
Chapter 1 a -  Hebrew  Alphabet
twenty- three consonants

Letter Name Pronunciation Transliteration

א Alef silent <

ב Bet b as in boy b

ג Gimel g as in God g

ד Dalet d as in day d

ה He h as in hay h

ו Waw w as in way w

ז Zayin z as in Zion z

ח Óet ch as in Bach ˙

ט Tet t as in toy †

י Yod y as in yes y

כ Kaf k as in king k

ל Lamed l as in lion l

מ Mem m as in mother m

נ Nun n as in now n

ס Samek s as in sin s

ע Ayin silent >

פ Pe p as in pastor p

צ Tsade ts as in boots ß

ק Qof k as in king q

ר Resh r as in run r

שׂ Sin s as in sin ∞
שׁ Shin sh as in ship ¡

ת Taw t as in toy t



Chapter 1 b -  Hebrew  Alphabet
five final form s

Five Hebrew letters have “final” forms. When one of these
letters occurs at the end of a word, it is written differently
than when it appears at the beginning or in the middle of

a word. The changing of a letter’s form, however, does not
change its pronunciation or transliteration.

Regular Final Example Translit. Translation
Form Form

כ ך דרך drk road, way

מ ם עם >m nation, people

נ ן זקן zqn old man, elder

פ ף כסף ksp money, silver

צ ץ ארץ <rß earth, land
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Chapter 1 c -  Hebrew  Alphabet
six begadkephat  consonants

Six consonants have two possible pronunciations and are known as
begadkephat consonants. To distinguish between the two pronunciations, a
dot called Daghesh Lene was inserted into the consonant. The presence of

Daghesh Lene indicates a hard pronunciation and its absence denotes a soft
pronunciation.

Begadkephat Pronunciation Transliteration
Letter

בּ b as in boy b

ב v as in vine ∫

גּ g as in God g

ג gh as in aghast ©

דּ d as in day d

ד dh as in the ƒ

כּ k as in king k

כ ch as in Bach ¬

פּ p as in pastor p

פ ph as in alphabet º

תּ t as in toy t

ת th as in thin ®
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Chapter 1 d -  Hebrew  Alphabet
easily confused let ters

Hebrew consonants that look alike

1. ב (Bet) כ (Kaf)

2. ג (Gimel) נ (Nun)

3. ה (He) ח (Óet) (Taw) ת

4. שׂ (Sin) שׁ (Shin)

5. ם (final Mem) ס (Samek)

6. ד (Dalet) ר (Resh)

7. צ (Tsade) ע (Ayin)

8. ו (Waw) ז (Zayin)

9. ו (Waw) ן (final Nun)

10. ך (final Kaf) ן (final Nun)

Hebrew consonants that sound alike

1. ט (Tet) תּ (Taw with Daghesh Lene)

2. ק (Qof) כּ (Kaf with Daghesh Lene)

3. ס (Samek) שׂ  (Sin)
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Chapter 1 e -  Hebrew  Alphabet
m odern pronunciat ion

The pronunciation of modern Hebrew differs in a number
of ways from ancient pronunciation. With the three

begadkephat consonants listed below, the forms without
Daghesh Lene are pronounced like the forms with

Daghesh Lene in modern Hebrew.

Traditional Modern
Consonant Pronunciation Pronunciation

ג gh as in aghast g as in God

ד dh as in the d as in day

ת th as in thin t as in toy

ו w as in way v as in vine
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Chapter 2 a -  Hebrew  Vow els
vowels with consonants

Deuteronomy 6:5

no vowel pointing

ואהבת את יהוה אלהיך בכל לבבך

ה אלֱהֹיֶך בכְּלָ לבְבָךְ הוָ אהָבַתְָּ אתֵ יְ וְ

with vowel pointing
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Chapter 2 b -  Hebrew  Vow els
short vowels

2.3 Vowel Chart 1: Short Vowels.

Vowel Name Pronunciation Transliteration

a-type בַּ Pathach a as in bat a

e-type בֶּ Seghol e as in better e

i-type בִּ Hireq i as in bitter i

o-type בָּ Qamets Hatuf o as in bottle o

u-type בֻּ Qibbuts u as in ruler u
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Chapter 2 c -  Hebrew  Vow els
changable long vowels

2.4 Vowel Chart 2: Changeable Long Vowels

Vowel Name Pronunciation Transliteration

a-type בָּ Qamets a as in father å

e-type בֵּ Tsere e as in they ∑

o-type בֹּ Holem o as in role ø

Basics of Biblical Hebrew
© Gary D. Pratico and Miles V. Van Peltא



Chapter 2 d -  Hebrew  Vow els
unchangable long vowels

2.5 Vowel Chart 3: Unchangeable Long Vowels

Vowel Name Pronunciation Transliteration

a-type ביָּ Qamets Yod ou as in bought â

e-type ביֵּ Tsere Yod e as in they ê

ביֶּ Seghol Yod e as in better ê

i-type ביִּ Hireq Yod i as in machine ª

o-type בוֹּ Holem Waw o as in role ô

u-type בוּּ Shureq u as in ruler û
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Chapter 2 e -  Hebrew  Vow els
reduced (hateph)  vowels

2.6 Vowel Chart 4: Reduced (Hateph) Vowels

Vowel Name Pronunciation Transliteration

a-type בֲּ Hateph Pathach a as in amuse á

e-type בֱּ Hateph Seghol a as in amuse é

o-type בֳּ Hateph Qamets a as in amuse ó
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Chapter 2 f -  Hebrew  Vow els
sum m ary vowel chart

a e i o u

Short בַּ בֶּ בִּ בָּ בֻּ
Pathach Seghol Hireq Qamets Qibbuts

Hatuf

Changeable בָּ בֵּ בֹּ
Long Qamets Tsere Holem

Unchangeable ביָּ י/ביֵּ בֶּ ביִּ בוֹּ בוּּ
Long Qamets Tsere Yod/ Hireq Holem Shureq

Yod Seghol Yod Yod Waw

Reduced בֲּ בֱּ בֳּ
Hateph Hateph Hateph

Pathach Seghol Qamets
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Chapter 2 g -  Hebrew  Vow els
shewa

בְּ
This vowel symbol is called Shewa.

It is not listed in the vowel charts because it is not like any

other vowel. It does not belong to any phonetic class.

There are two types of Shewa in Hebrew:

Silent Shewa and Vocal Shewa.
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Chapter 2 h -  Hebrew  Vow els
daghesh forte

בּ
This pointing symbol is called Daghesh Forte.

It looks exactly like the Daghesh Lene but it is used to

double the consonant in which it occurs. For example, the

Hebrew word הַשָּׁמַיִם (the heavens) has a Daghesh Forte in

the Shin (ּׁש). It should be rendered, therefore, with two

Shins (ׁשׁש), ha¡ ¡åmayim. The Daghesh Forte can occur in

any consonant except the gutturals (ח ,ה ,ע ,א) and ר.
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Chapter 2 i -  Hebrew  Vow els
defect ive writ ing

Full Defective
Writing Writing

בּוֹ ➣ בֹּ Holem Waw to Holem

Example שׁוֹפרָ ➣ שׁפֹרָ ram’s horn

בּוּ ➣ בֻּ Shureq to Qibbuts

Example מַדּוּעַ ➣ מַדּעַֻ why?

בִּי ➣ בִּ Hireq Yod to Hireq

Example דָּוִיד ➣ דָּודִ David
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Chapter 3 a -  Syllabificat ion
two rules

1. Every syllable must begin with one consonant
and have only one vowel. The following
example has two syllables, each beginning
with a consonant and each having only one
vowel.

דָּברָ ➣ דָּ|ברָ då-∫år

2. There are only two types of syllables: open and
closed. Open syllables end with a vowel and
closed syllables end with a consonant. In
the above example, ָּד (då), is open because

it ends in a vowel and ָבר (∫år), is closed
because it ends in a consonant.

ברָ|דָּ
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Chapter 3 b -  Syllabificat ion
hebrew accent

Most Hebrew words are accented or stressed
on the last syllable. Some are not. The stress

in words not accented on the last syllable
will be indicated by an accent mark

over the stressed syllable as
in the following example.

סֵ.פרֶ
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Chapter 3c - Syllabification
syllable classification

syllables may be classified according to
their proximity to the accent

|בָ|רִים דְּ

syllables may be classified without
reference to accent

|בָ|רִים דְּ
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Chapter 4 a -  Hebrew  Nouns
inflect ional endings

4.2 Endings on Masculine and Feminine Nouns.

Masculine Feminine

Singular סוּס horse תּוֹרָה law

Plural סוּסִים horses תּוֹרוֹת laws

Dual סוּסַ.יִם two horses תּוֹרָתַ.יִם two laws

4.4 Summary of Noun Endings.

Masculine Feminine

Singular endingless בתֶ/בתַ/בָה
Plural בִים וֹת
Dual בַ.יִם בַ.יִם /רתַָ.יִם
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Chapter 4b- Hebrew Nouns
exceptions to rules

1. Endingless Feminine Nouns. Not all endingless nouns
are masculine singular. In a few instances, feminine
singular nouns are also endingless as in אֶ.רֶץ (land), עִיר
(city) and אֶ.בֶן (stone).

2. Exception to Normal Pluralization. Some singular
nouns of one gender take the plural endings of the other
gender. For example, the masculine singular noun אָב
(father) takes the feminine plural ending וֹת as in אָבוֹת.

3. Special Dual Nouns. There are three special Hebrew
words that are always dual in form but normally singular
in translation: יִם יִם ,(heaven, heavens) שָׁמַ. (Egypt) מִצרְַ.

and יִם .(water) מַ.

4. Irregular Stem Change. Some Hebrew nouns will alter
their actual (consonantal) stem when they add their
plural endings. For example, the plural of יוֹם (day) is

and (men) אנֲָשִׁים is (man) אִישׁ the plural of ,(days) יָמִים

the plural of אִשָּׁה (woman) is נָשִׁים (women).

5. Defective Spelling of וֹת. Occasionally, the feminine

plural ending וֹת will be spelled ֹת (with Holem rather

than Holem Waw). For example, the plural of עֵדָה
(congregation) may appear either as עֵדוֹת or עֵדֹת. The
shorter spelling is called “defective spelling” and the
longer spelling is called “full spelling.”
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Chapter 4 c -  Hebrew  Nouns
pat terns of noun pluralizat ion

1. Pluralization with No Change

שִׁיר song ➣ שִׁירִים songs

חֲלוֹם dream ➣ חֲלוֹמוֹת dreams

2. Pluralization with Propretonic Reduction

דָּברָ word ➣ דּבְָרִים words

ענָָן cloud ➣ ענֲנִָים clouds

3. Pluralization of Segholate Nouns

מֶ.לֶךְ king ➣ מְלכִָים kings

סֵ.פרֶ book ➣ ספְרִָים books

4. Pluralization of Geminate Nouns

עַם people ➣ עַמּיִם peoples

חקֹ statute ➣ חקֻיִּם

5. Irregular Pluralization

בֵּן son ➣ בּנִָים sons

אִישׁ man ➣ אנֲשִָׁים men
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Chapter 5 a -  I nt roduct ion
chapter sum m ary

1. DEFINITE ARTICLE

Basic form הבַּ
Translation “the”

2. CONJUNCTION WAW

Basic form וְ    
Translation “and”
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Chapter 5 b -  I nt roduct ion
dist r ibut ional significance

Total Verses 23,213
Total Words 471,096

Article 24,058

5.1%
1.04 per verse

Conjunction 50,524

10.7%
2.2 per verse
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Chapter 5 c -  Definite Art icle
basic form

In Hebrew, a noun is made definite

by prefixing the definite article which consists of ַה plus a

Daghesh Forte in the first consonant of the noun.

לֶךְ.ֶלֶךְ = הַמֶּ.+ מּבהַ 

Definite Article

הַמֶּ.לֶךְ
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Chapter 5 d -  Definite Art icle
basic form :  top 10 exam ples

1. מֶ.לֶךְ
2. יוֹם

3. שָׁמַ.יִם
4. נָבִיא

5. מִזְבֵּחַ

6. יָם

7. קֹדֶשׁ

8. מָקוֹם

9. שָׂדֶה

10. מַ.יִם
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Chapter 5 e -  Definite Art icle
with begadkephat  consonants

When adding the definite article to words
with an initial begadkephat consonant,

the Daghesh Lene is replaced by a Daghesh Forte.

Indefinite Noun Definite Noun

בַּ.יתִ a house ➣ הבַַּ.יתִ the house

דֶּ.רֶךְ a road ➣ דֶּ.רֶךְ הַ the road

גִּבּוֹר a warrior ➣ ִּבּוֹר הגַ the warrior
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Chapter 5 f -  Definite Art icle
with gut tural consonants

Com pensatory Lengthening
With initial ר ,א and ע, the guttural rejects the Dagesh

Forte and Pathach lengthens to Qamets.

אִישׁ a man ➣ האִָישׁ the man

Virtual Doubling
With initial ה or ח, the guttural rejects the Daghesh Forte

but the Pathach does not lengthen to Qamets.

הֵיכָל a palace ➣ ההֵַיכָל the palace

I rregular Seghol
Before unnaccented ָהָ ,ע or ָח (ָח may also be accented), the definite article

appears with the Seghol vowel and without the Daghesh Forte.

חָכָם a wise man ➣ החֶָכָם the wise man
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Chapter 5 g -  Definite Art icle
with init ial ְי and ְמ

Words that begin with ְי or ְמ usually give up

the Daghesh Forte that is associated
with the definite article.

יְלָדִים boys ➣ היְַלָדִים the boys

מְרַגְּלִים spies ➣ הַמרְַגְּלִים the spies
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Chapter 5 h -  Definite Art icle
alternate form s:  top exam ples

בּגּדּכּפּתּ א/ע/ר ה/ח יְ/מְ

1. כֹּהֵן עִיר חוֹמָה יְלָדִים

2. דָּברָ אִישׁ חַטָּאת יתְָרִים

3. בַּ.יתִ אֱלֹהִים חֵלֶב מְרַגְּלִים

4. גּוֹי עֵדָה הֵיכָל מְשָׁרְתִים

5. כֶּ<סֶף רֹאשׁ הַר מְבַקְשִׁים

ענָָן חָצֵר

עָפרָ הָמוֹן
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Chapter 5 i -  Definite Art icle
sum m ary of form s

Basic Form הבַּ הַמֶּ.לֶךְ
Begadkephat הבַּ הבַַּ.יתִ

Gutturals א/ע/ר הָ האִָישׁ

Gutturals ה/ח הַ ההֵַיכָל

Gutturals ָהָ/חָ/ע הֶ העֶנָָן

Miscellaneous ְיְ/מ הַ היְַלָדִים
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Chapter 5 j  -  Conjunct ion ְו
basic form

Before most consonants

the conjunction will appear as ְו
–Waw with Vocal Shewa–

וְעֶ.בֶד and a servant

ואְִשָּׁה and a woman

והְָאִשָּׁה and the woman

ואְִישׁ and a man

והְָאִישׁ and the man
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Chapter 5 k -  Conjunct ion ְו
basic form :  top 10 exam ples

1. אִישׁ

2. שֵׁם

3. יִשׂרְָאֵל

4. יֶ<תרֶ
5. אַהֲרוֹן

6. יַ<יִן
7. זָהָב

8. אִישָׁה

9. כֹּל

10. כָּבוֹד
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Chapter 5 l -  Conjunct ion ְו
spelled with shureq

Before מ ,ב or פ it is spelled with Shureq

וְ + מֶ.לֶךְ ➣ וּמֶ.לֶךְ and a king

וְ + פַּרְעֹה ➣ וּפַרְעֹה and Pharaoh

Before Vocal Shewa it is spelled with Shureq

וְ + סְפָרִים ➣ וּסְפָרִים and books

וְ + שְׁמוּאֵל ➣ וּשְׁמוּאֵל and Samuel
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Chapter 5 m  -  Conjunct ion ְו
with short  vowels and qam ets

Before Hateph vowels it is spelled with
the corresponding short vowel

וְ + אנֲָשִׁים ➣ ואַנֲָשִׁים and men

וְ + אֱמתֶ ➣ ואֱֶמתֶ and truth

Before some monosyllabic words or words with
initial accent it may be spelled with Qamets

וְ + צֹאן ➣ וצָֹאן and sheep

וְ + לֶ.חֶם ➣ ולֶָ.חֶם and bread
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Chapter 5 n -  Conjunct ion ְו
alternate form s:  exam ples

ב/מ/פ Vocal Shewa Hateph Vowels Monosyllabic/

Initial Accent

1. בֵּית שְׁאַר אנֲָשִׁים יְלָדִים

2. בָּנוֹת כְּלֵי עֲבָדִים יתְָרִים

3. מֶ.לֶךְ דְבָּשׁ אֲבוֹת מְרַגְּלִים

4. מִשְׁפָּט שְׁלָמִים אֱוִילִים מְשָׁרְתִים

5. פִּי לבְָב אֱמתֶ מבְַקְשִׁים
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Chapter 5 o -  Conjunct ion ְו
sum m ary of form s

Basic Form וְ והְָאִישׁ

Before ב/מ/פ וּ וּמֶ.לֶךְ
Before Vocal Shewa וּ וּסְפָרִים

Before Hateph Vowels וַ/וֶ ואַנֲָשִׁים

Before Monosyllabic וָ וצָֹאן
Initinal Accent
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Chapter 6 a -  Preposit ions
three types

I ndependent  Preposit ions
These prepositions stand alone.

לִפנְֵי הַמֶּ.לֶךְ before the king

תּ.ַחתַ העָץֵ under the tree

Maqqef Preposit ions
These prepositions are joined to their objects by Maqqef.

אֶל–הַהֵיכָל to the temple

מִן–הָאָ.רֶץ from the land

I nseparable Preposit ions
These prepositions are prefixed directly to their objects.

בּשְָׂדֶה in a field

כְּמֶ.לֶךְ like a king
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Chapter 6 b -  Preposit ions
three inseparable preposit ions

בְּ in, by, with (15,559)

לְ to, for (20,320)

כְּ like, as, according to (3,053)
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Chapter 6 c -  Preposit ions
spelling inseparable preposit ions

Before most consonants: Shewa

בּשְָׂדֶה in a field

לְנַ<ערַ for a young man

Before Hateph vowels: corresponding short vowel

כּאַנֲָשִׁים like men

בּאֱֶמתֶ in truth

Before consonants with Vocal Shewa: Hireq

לנִבְִיאִים for prophets

לבְִרִית for a covenant
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Chapter 6 d -  Preposit ions
inseparable preposit ions
with the definite art icle

The vowel and Daghesh Forte of the definite article is
retained but the consonant of the preposition replaces the

.of the definite article ה

דֶה השַָּׂ the field ➣ דֶה בּשַָּׂ in the field

הַמֶּ.לֶךְ the king ➣ כַּמֶּ.לֶךְ like the king

האֵָשׁ the fire ➣ בָּאֵשׁ in the fire
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Chapter 6 e -  Preposit ions
the preposit ion מִן

The preposition מִן occurs both as a Maqqef preposition

and as an inseparable preposition.

Maqqef Preposition

מִן–מֶ.לֶךְ from a king

Inseparable Preposition

מִן–מֶ.לֶךְ ➣ לֶךְ מִמּ.ֶ (assimilated נ)

מִן–בַּ.יתִ ➣ מבִַּ.יתִ (assimilated נ)

מִן–אִישׁ ➣ מאִֵישׁ (compensatory lengthening)

מִן–הָאָ.רֶץ ➣ מֵהָאָ.רֶץ (compensatory lengthening)

מִן–חוּץ ➣ מחִוּץ (virtual doubling)
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Chapter 6 f -  Preposit ions
definite direct  object  m arker

In Hebrew prose, definite direct objects

are usually marked with –ֶאתֵ/את.

בּרָָא אֱלֹהִים אתֵ הַשָּׁמַ.יִם

נתַָן הנַָּבִיא אתֶ–הסֵַּ.פרֶ לַמֶּ.לֶךְ

אָהַב דָּוִד אתֶ–יְהוֹנתָָן

נתַָן הַמֶּ.לֶךְ אתֶ–תּוֹרוֹתָיו לעָָם
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Chapter 7 a -  Hebrew  Adject ives
inflect ion ( form )

I nflected Adject ive

Masculine Feminine

Singular טוֹב טוֹבָה
Plural טוֹבִים טוֹבוֹת

I nflect ional Endings

Masculine Feminine

Singular בָה
Plural בִים וֹת
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Chapter 7 b -  Hebrew  Adject ives
the use of adject ives

1. Attributive Use. Directly modifies a noun and agrees
with that noun in gender, number and definiteness.

אִישׁ טוֹב good man or a good man

הָאִישׁ הַטּוֹב the good man

2. Predicative Use. Asserts something about the noun
and agrees with that noun in gender and number, but
not definiteness. A predicate adjective will never take
the definite article.

הָאִישׁ טוֹב The man is good.

טוֹבָה הָאִשָּׁה The woman is good.

3. Substantival Use. Adjectives may be used
independently as nouns with no noun for the adjective
to modify.

הֶחָכָם the wise man.

הַטּוֹבוֹת the good women
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Chapter 7 c -  Hebrew  Adject ives
the direct ional ending

In Hebrew, a special ending may be added to a
word in order to express the idea of motion toward
someone or something. This special ending is the
directional ending בָה(it is always unaccented).

בַּ.יתִ house ➣ הבַַּ.יתְָה to the house

עִיר city ➣ העִָ.ירָה toward the city

שָׁמַ.יִם heaven ➣ heavenward הַשָּׁמַ.יְמָה

מִצרְַ.יִם Egypt ➣ מִצרְַ.יְמָה to Egypt

שָׁם there ➣ שָׁ.מָּה to there

יָם sea ➣ יָ<מָּה toward the sea
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Chapter 7 d -  Hebrew  Adject ives
basic pat terns of inflect ion

1. Inflection with No Change

טוֹב טוֹבָה

טוֹבִים טוֹבוֹת

2. Inflection with Propretonic Reduction

גָּדוֹל גּדְוֹלָה

גְּדוֹליִם גּדְוֹלוֹת

3. Inflection of Adjectives Ending in בֶה

קָשֶׁה קָשָׁה

קָשִׁים קָשׁוֹת

4. Inflection of Geminate Adjectives

רַב רַבָּה

רַבּיִם רַבּוֹת
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Chapter 8 a -  Hebrew  Pronouns
independent  personal pronouns

Singular Plural

1 com אנֲִי ,אנָֹכִי I אנֲ<ַחְנוּ we

2 masc אתַָּה you אתֶַּם you

2 fem אתְַּ you אתֵַּ.נָה you

3 masc הוּא he/it הֵם ,הֵ.מָּה they

3 fem הִיא ,הִוא she/it הֵן ,הֵ.נָּה they

Notes

1. The independent personal pronoun is labelled
independent because it stands alone and is not
prefixed or suffixed to another word.

2. Independent personal pronouns are subjective,
meaning they are used as the subject of a verb, never
as the object of the verb.

3. Independent personal pronouns may also appear as
the subject of a verbless clause. For this reason, they
are sometimes called subject pronouns.

Basics of Biblical Hebrew
© Gary D. Pratico and Miles V. Van Peltא



Chapter 8 b -  Hebrew  Pronouns
independent  personal pronouns

The following examples illustrate how independent
personal pronouns are used with other nouns or adjectives
in a predicative relationship. The pronoun may precede

or follow the noun or adjective. A form of the verb “to be”
is required in translation.

אנֲִי יְהוָה I am Yahweh (the Lord).

הוּא נָבִיא צַדִּיק He is a righteous prophet.

אתַָּה מֶ.לֶךְ טוֹב You (2ms) are a good king.

אַחִים אנֲַ<חְנוּ We are brothers

הִיא אִשָּׁה חֲכָמָה She is a wise woman.

אתֶַּם בּעִָיר הגְַּדוֹלָה You (2mp) are in the great city.
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Chapter 8 c -  Hebrew  Pronouns
dem onst rat ives

Singular Plural

Masc זֶה this אֵ.לֶּה these

Fem זֹאת this אֵ.לֶּה these

Masc הוּא that הֵם ,הֵ.מָּה those

Fem הִיא that הֵן ,הֵ.נָּה those

Notes

1. They may be used either as adjectives (this man,
those women) or as pronouns (this is the man, those
are the women).

2. The masculine and feminine singular forms, הוּא and
are identical to the third person masculine and ,הִיא
feminine independent personal pronouns.

3. The demonstrative אֵ.לֶּה (these) is both masculine and
feminine plural. Remember that the designation for
this phenomenon is “common,” meaning not inflected
for gender.
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Chapter 8 d -  Hebrew  Pronouns
dem onst rat ives

Hebrew demonstratives may be used
either as adjectives or as pronouns.

Dem onstrat ive Adject ives
follow the noun and agree in gender, number and definiteness.

הָאִישׁ הזֶַּה this man

הָאִשָּׁה הזַֹּאת this woman

הָאנֲָשִׁים הַטּוֹבִים הָאֵ.לּהֶ these good men

הנַָּשִׁים הַטּוֹבוֹת הָאֵ.לּהֶ these good women

Dem onstrat ive Pronouns
precede the noun and agree in gender and number but not definiteness.

הוּא הָאִישׁ That is the man.

הִיא הָאִשָּׁה That is the woman.

אֵ.לֶּה הָאנֲָשִׁים הַטּוֹבִים These are the good men.

הֵ.נָּה הנַָּשִׁים הַטּוֹבוֹת Those are the good women.
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Chapter 8 e -  Hebrew  Pronouns
the relat ive pronoun

אֲשׁרֶ
(who, which, that)

The form of this word does not change in order to indicate
the gender or number of its antecedent. It may appear

with or without Maqqef. When functioning as a relative
pronoun introducing a relative clause, it immediately

follows the noun it is modifying.

העָץֵ אֲשׁרֶ בְּתוֹךְ–הגַָּן the tree that (is) in the middle

of the garden

הֶהָרִים אֲשׁרֶ–תַּ.חתַ הַשָּׁמַ.יִם the mountains that (are) under

the heavens

הַמֶּ.לֶךְ אֲשׁרֶ בְּחַרְתֶּם the king whom you chose

דָּוִד אֲשׁרֶ בְּבֵית יְהוָה   David, who (is) in the house of

the Lord
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Chapter 8 f -  Hebrew  Pronouns
interrogat ive pronouns

?Who מִי

?What מָה

Interrogative pronouns are used to ask a question. These
pronouns do not inflect and can appear with or without
the Maqqef. The vocalization of מָה may change slightly

a Daghesh Forte will usually ,מַה When spelled .(מֶה or מַה)
appear in the first consonant of the following word.

מַה–שְּׁמוֹ What (is) his name?

מֶה–עָשִׂ.יתָ What have you done?

מָה הַחֲלוֹם הזֶַּה What (is) this dream?

מִי–אתַָּה Who (are) you?

מִי–הָאִישׁ הזֶַּה Who (is) this man?

מִי הָאנֲָשִׁים הָאֵ.לֶּה Who (are) these men?
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Chapter 8 g -  Hebrew  Pronouns
the interrogat ive part icle

הֲ
The interrogative particle is prefixed to the first word of
the sentence. Compare the following examples. The first
example is a statement. The second example is a question
because the interrogative particle has been prefixed to the
first word of the sentence.

שָׁלַח הַמֶּ.לֶךְ אתֶ–הנַָּבִיא The king sent the prophet.

הֲשָׁלַח הַמֶּ.לֶךְ אתֶ–הנַָּבִיא Did the king send the prophet?

The Spelling of the Part icle

1. before most consonants as in the above example הֲ

2. before gutturals or any consonant with Shewa הַ

3. before gutturals with Qamets הֶ
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Chapter 9 a -  Pronom inal Suffixes
gram m ar sum m ary

• Pronominal suffixes are pronouns that can be either

possessive (his, her, our) or objective (him, her, us).

• These possessive and objective pronouns appear as

suffixes on nouns, prepositions and the definite direct

object marker.

• When appearing on nouns, they are possessive as in

“his book” or “her wisdom.” When appearing on

prepositions or the definite direct object marker, they

are objective as in “to them,” “for them,” or “them.”

• All pronominal suffixes have person, gender and

number.

• There are two sets of pronominal suffixes: Type 1 and

Type 2. Both types have the same possessive and

objective translation values.

• With few exceptions, Type 1 suffixes occur with

singular nouns and Type 2 suffixes occur with plural

nouns.
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Chapter 9 b -  Pronom inal Suffixes
sum m ary paradigm

Type 1 Type 1 Type 2 Translation
Suffixes Alternate Suffixes

1cs ִי נִי ַי my/me

2ms ךָ ֶ.יךָ your/you

2fs ךְ ַ.יִךְ your/you

3ms וֹ הוּ ָיו his/him

3fs בָהּ הָ ֶ.יהָ her/her

1cp נוּ ֵ.ינוּ our/us

2mp כֶם ֵיכֶם your/you

2fp כֶן ֵיכֶן your/you

3mp הֶם בָם ֵיהֶם their/them

3fp הֶן בָן ֵיהֶן their/them
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Chapter 9 c -  Pronom inal Suffixes
on m asculine nouns

Type 1 Suffixes Type 2 Suffixes

Noun ms Noun mp

1cs סוּסִי my horse סוּסַי my horses

2ms סוּסְךָ your horse סוּסֶ.יךָ your horses

2fs סוּסֵךְ your horse סוּסַ.יִךְ your horses

3ms סוּסוֹ his horse סוּסָיו his horses

3fs סוּסָהּ her horse סוּסֶ.יהָ her horses

1cp סוּסֵ.נוּ our horse סוּסֵ.ינוּ our horses

2mp סוּסְכֶם your horse סוּסֵיכֶם your horses

2fp סוּסְכֶן your horse סוּסֵיכֶן your horses

3mp סוּסָם their horse סוּסֵיהֶם their horses

3fp סוּסָן their horse סוּסֵיהֶן their horses

Note: When pronominal suffixes are added to masculine
plural nouns, the masculine plural ending (זִים) is
dropped. With the absence of this ending, a masculine
noun is recognizable as plural only by the use of Type 2
pronominal suffixes.
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Chapter 9 d -  Pronom inal Suffixes
on fem inine nouns

Type 1 Suffixes Type 2 Suffixes

Noun fs Noun fp

1cs תּוֹרָתִי my law תּוֹרוֹתַי my laws

2ms תּוֹר,תְךָ your law תּוֹרוֹתֶ.יךָ your laws

2fs תּוֹרָתֵךְ your law תּוֹרוֹתַ.יִךְ your laws

3ms תּוֹרָתוֹ his law תּוֹרוֹתָיו his laws

3fs תּוֹרָתָהּ her law תּוֹרוֹתֶ.יהָ her laws

1cp תּוֹרָתֵ.נוּ our law תּוֹרוֹתֵ.ינוּ our laws

2mp תּוֹרַתְכֶם your law תּוֹרוֹתֵיכֶם your laws

2fp תּוֹרַתְכֶן your law תּוֹרוֹתֵיכֶן your laws

3mp תּוֹרָתָם their law תּוֹרוֹתֵיהֶם their laws

3fp תּוֹרָתָן their law תּוֹרוֹתֵיהֶן their laws

Note: When a feminine singular noun ending in בָה(as

in תּוֹרָה) receives a pronominal suffix, the ה is replaced

by ת (תּוֹרָה becomes תּוֹרָת ).
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Chapter 9 e -  Pronom inal Suffixes
on m onosyllabic nouns

Type 1 Suffixes Type 2 Suffixes

Noun ms Noun mp

1cs אָחִי my brother אַחַי my brothers

2ms אָחִ.יךָ your brother אַחֶ.יךָ your brothers

2fs אָחִ.יךְ your brother אַחַ.יִךְ your brothers

3ms אָחִיו his brother אֶחָיו his brothers

3fs אָחִ.יהָ her brother אַחֶ.יהָ her brothers

1cp אָחִ.ינוּ our brother אַחֵ.ינוּ our brothers

2mp אֲחִיכֶם your brother אֲחֵיכֶם your brothers

2fp אֲחִיכֶן your brother אֲחֵיכֶן your brothers

3mp אֲחִיהֶם their brother אֲחֵיהֶם their brothers

3fp אֲחִיהֶן their brother אֲחֵיהֶן their brothers

Note: Certain singular monosyllabic nouns add י to
their stem before a pronominal suffix. The addition of
this י to singular nouns with Type 1 suffixes may cause
them to be confused with plural nouns having Type 2
suffixes. The singular noun paradigm has Hireq Yod
The plural noun paradigm varies .(your brother ,אָח.ִיךָ)

its vowel but it is never Hireq Yod (ָאַחֶ.יך, your brothers).
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Chapter 9 f -  Pronom inal Suffixes
on preposit ions

Type 1 Suffixes Type 2 Suffixes

1cs לִי to me עָלַי on me

2ms לְךָ to you עָלֶ.יךָ on you

2fs לָךְ to you עָלַ.יִךְ on you

3ms לוֹ to him עָלָיו on him

3fs לָהּ to her עָלֶ.יהָ on her

1cp לָ.נוּ to us עָלֵ.ינוּ on us

2mp לָכֶם to you עֲלֵיכֶם on you

2fp לָכֶן to you עֲלֵיכֶן on you

3mp לָהֶם to them עֲלֵיהֶם on them

3fp לָהֶן to them עֲלֵיהֶן on them

Note: The prepositions ְל (to, for), ְּב (in, on), עִם (with)

and ֵאת (with) all take Type 1 suffixes. Prepositions that

take Type 2 suffixes include: עַל (on, upon), אֶל (to, for),

.(after) אַחֲרֵי and (under) תַּ.חתַ
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Chapter 9 g -  Pronom inal Suffixes

on ְּכ and מִן

כְּ מִן
1cs כָּמ.וֹנִי like me מִמּ.נִֶּי from me

2ms כָּמ.וֹךָ like you מִמְּךָ from you

2fs כָּמוֹךְ like you מִמֵּךְ from you

3ms כָּמ.וֹהוּ like him מִמֶּ.נּוּ from him

3fs כָּמ.וֹהָ like her מִמֶּ.נָּה from her

1cp כָּמ.וֹנוּ like us מִמֶּ.נּוּ from us

2mp כָּכֶם like you מִכֶּם from you

2fp כָּכֶן like you מִכֶּן from you

3mp כָּהֶם like them מֵהֶם from them

3fp כָּהֶן like them מֵהֶן from them

Note: With the preposition ְּכ, forms with singular and
1cp suffixes exhibit a longer, alternate spelling of the
preposition (ֹכָּמ.ו). With the preposition מִן, forms with
singular and 1cp suffixes also exhibit a longer, alternate
spelling of the preposition.

Basics of Biblical Hebrew
© Gary D. Pratico and Miles V. Van Peltא



Chapter 9 h -  Pronom inal Suffixes

on –ֶאתֵ/את

Object Marker Preposition

1cs אתִֹי me אתִִּי with me

2ms אתְֹךָ you אתְִּךָ with you

2fs אתָֹךְ you אתִָּךְ with you

3ms אֹתוֹ him אִתּוֹ with him

3fs אתָֹהּ her אתִָּהּ with her

1cp אתָֹ.נוּ us אתִָּ.נוּ with us

2mp אתְֶכֶם you אתְִּכֶם with you

2fp אתְֶכֶן you אתְִּכֶן with you

3mp אתָֹם them אתִָּם with them

3fp אתָֹן them אתִָּן with them

Note: The object marker is distinguished by a Holem
vowel over the initial consonant (אתִֹי). It is Seghol in the

2mp and 2fp forms (אתְֶכֶם). The preposition is distin-
guished by Hireq under the initial consonant and Daghesh
Forte in the (אתִִּי) ת.
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Chapter 9 i -  Pronom inal Suffixes

on עִם and עַם

עִם עַם
1cs עִמִּי with me עַמִּי my people

2ms עִמְּךָ with you עַמְּךָ your people

2fs עִמָּךְ with you עַמֵּךְ your people

3ms עִמּוֹ with him עַמּוֹ his people

3fs עִמָּהּ with her עַמָּהּ her people

1cp עִמָּ.נוּ with us עַמֵּ.נוּ our people

2mp עִמָּכֶם with you עַמְּכֶם your people

2fp עִמָּכֶן with you עַמְּכֶן your people

3mp עִמָּם with them עַמָּם their people

3fp עִמָּן with them עַמָּן their people

Note: The preposition has Hireq (עִמִּי, with me) and

the noun has Pathach (עַמִּי, my people). Both words take

a Daghesh Forte in the מ when pronominal suffixes are
added.
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Chapter 1 0 a -  Construct  Chain
const ruct  and absolute

The first of the two nouns in the construct chain
is called the construct noun and is said to be in the
construct state. The second of the two nouns is
called the absolute noun and is said to be in the
absolute state. The absolute form of a noun is also
its lexical form.

עֶ.בֶד הַמֶּ.לֶךְ
Absolute Noun Construct Noun

“the servant of the king”
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Chapter 1 0 b -  Construct  Chain
with at t r ibut ive adject ives

When an adjective modifies either the construct or
absolute noun, it must follow the entire chain. It must

agree with the noun it modifies in gender, number and
definiteness.

מֶ.לֶךְ הָא.ָרֶץ הַטּוֹב
the good king of the land

מֶ.לֶךְ הָא.ָרֶץ הַטּוֹבָה
the king of the good land

דְבּרַ הַמּ.ֶלֶךְ הַטּוֹב
the word of the good king
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Chapter 1 0 c -  Construct  Chain
with dem onst rat ive adject ives

Just like attributive adjectives,
demonstrative adjectives must also

follow the construct chain.

דִבְּרֵי הנַָּבִיא הָאֵ.לֶּה
these words of the prophet

דִּברְֵי הנַָּבִיא הזֶַּה
the words of this prophet

דִּבְרֵי הנַָּבִיא הַטּוֹב הזֶַּה
the words of this good prophet

דְּברַ הנַָּבִיא הזֶַּה
the word of this prophet or

this word of the prophet
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Chapter 1 0 d -  Construct  Chain
vowel reduct ion (spelling)

A construct noun surrenders its
primary accent and …

a. Qamets (and sometimes Tsere) changes to Pathach
in a final closed syllable.

מִשְׁפּטָ judgement ➣ מִשְׁפּטַ judgement of

מִזְבּחֵַ altar ➣ מִזְבּחַ altar of

b. Qamets or Tsere changes to Vocal Shewa in an open,
unaccented syllable.

שׁלָוֹם peace ➣ שׁלְוֹם peace of

מקָוֹם place ➣ מקְוֹם place of

c. Both rules a and b may apply to the formation of a
noun in the construct state.

דָּבָר word ➣ דְּבַר word of

לֵבָב heart ➣ לְבַב heart of

d. Monosyllabic nouns with changeable long vowels
reduce to the corresponding short vowel.

בּןֵ son ➣ בּןֶ son of

כּלֹ all ➣ כּלָ all of
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Chapter 1 0 e -  Construct  Chain
m asculine plural and dual

The masculine plural בִים and dual בַ.יִם endings

change to בֵי (Tsere-Yod) in the construct state and
then the rules of vowel reduction apply.

אֱלֹהִים God ➣ אֱלֹהֵי God of

בּנִָים sons ➣ בּנְיֵ sons of

עֵינַ<יִם two eyes ➣ עֵיניֵ (two) eyes of

דְּבָרִים words ➣ דִּברְֵי words of

In the last example, both propretonic reduction
and Rule of Shewa apply.

➣ דְּבָרִים ➣ דבְְּרֵי  דבְִּרֵי 
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Chapter 1 0 f -  Construct  Chain
fem inine singular

Feminine singular nouns ending in בָה change

this ending to ַבת in the construct state and
then the rules of vowel reduction apply.

תּוֹרָה law ➣ תּוֹרַת law of

מַלְכָּה queen ➣ מַלְכּתַ queen of

שׁנָָה year ➣ שׁנְתַ year of
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Chapter 1 0 g -  Construct  Chain
fem inine plural

Feminine plural nouns ending in וֹת retain this plural
ending and then the rules of vowel

reduction will apply.

מַמְלָכוֹת kingdoms ➣ מַמְלְכוֹת kingdoms of

שֵׁמוֹת names ➣ מוֹת שְׁ names of

שָׂדוֹת fields ➣ שׂדְוֹת fields of

בְּרָכוֹת blessings ➣ בּרְִכוֹת blessings of

In the last example, both propretonic reduction
and Rule of Shewa apply.

➣ בְּרָכוֹת ➣ בְּרְכוֹת  בִּרְכוֹת 
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Chapter 1 0 h -  Construct  Chain
m iscellaneous nouns (a)

Certain singular monosyllabic nouns add Hireq Yod
to their stem in the construct state. Do not to confuse

this Hireq Yod with the 1cs pronominal
suffix (אָבִי “my father”).

אָב father ➣ אֲבִי father of

אָח brother ➣ אֲחִי brother of

The diphthong ִבַ.י as in ִבַּ.ית (house) changes to
Tsere Yod in the construct state.

בַּ.יתִ house ➣ בֵּית house of

עַ.יִן spring ➣ עֵין spring of
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Chapter 1 0 i -  Construct  Chain
m iscellaneous nouns (b)

The singular absolute of Segholate nouns is identical
to its singular construct form. The plural construct

form follows the pattern of מַלְכֵי (kings of).

מֶ.לֶךְ king ➣ מֶ.לֶךְ king of

עֶ.בֶד servant ➣ עֶ.בֶד servant of

מְלָכִים kings ➣ מַלְכֵי kings of

עֲבָדִים servants ➣ עַבְדֵי servants of

Nouns ending in ה ֶ (with Seghol) have a singular

construct form ending in ֵה  (with Tsere).

שָׂדֶה field ➣ שְׂדֵה field of

מַחנֲֶה camp ➣ הֵ מַחנֲ camp of
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Chapter 1 1 a -  Num bers
cardinals: 1-10

Masculine Feminine

Absolute Construct Absolute Construct

One אֶחָד אַחַד אַחתַ אַחתַ
Two שׁנְַ<יִם שׁנְֵי שׁתְַּ.יִם שׁתְֵּי
Three שָׁלשֹׁ שְׁלשֹׁ שְׁלשָֹׁה שְׁל.שֶֹׁת
Four אַרְבּעַ אַרְבּעַ אַרְבּעָָה אַרְבַּ.עתַ
Five חָמֵשׁ חֲמֵשׁ חֲמִשָּׁה חֲמֵ.שׁתֶ
Six שֵׁשׁ שֵׁשׁ שִׁשָּׁה שֵׁ.שֶׁת
Seven שֶׁ.בעַ שׁבְַע שִׁבעְָה שִׁבעְַת
Eight שְׁמנֶֹה שְׁמנֵֹה שְׁמנָֹה שְׁמנַֹת
Nine תֵּ.שׁעַ תְּשַׁע תִּשׁעְָה תִּשׁעְַת
Ten עֶ.שׂרֶ עֶ.שֶׂר עֲשָׂרָה עֲשֶׂ.רֶת
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Chapter 1 1 b -  Num bers
cardinals: 11-19

With Masculine With Feminine
Nouns Nouns

Eleven אַחַד עָשׂרָ אַחתַ עֶשְׂרֵה

עַשׁתְֵּי עָשׂרָ עַשׁתְֵּי עֶשְׂרֵה

Twelve שׁנְֵי עָשׂרָ שׁתְֵּי עֶשְׂרֵה

שׁנְֵים עָשׂרָ שׁתְֵּים עֶשְׂרֵה

Thirteen שְׁלשָֹׁה עָשׂרָ שְׁלשֹׁ עֶשְׂרֵה

Fourteen אַרְבּעָָה עָשׂרָ אַרְבּעַ עֶשְׂרֵה

Fifteen חֲמִשָּׁה עָשׂרָ חֲמֵשׁ עֶשְׂרֵה

Sixteen שִׁשָּׁה עָשׂרָ שֵׁשׁ עֶשְׂרֵה

Seventeen שִׁבעְָה עָשׂרָ שׁבְעַ עֶשְׂרֵה

Eighteen שְׁמנָֹה עָשׂרָ שְׁמנֶֹה עֶשְׂרֵה

Nineteen תִּשׁעְָה עָשׂרָ תְּשׁעַ עֶשְׂרֵה

שְׁלשֹׁ עֶשְׂרֵה שׁנָָה thirteen years (1 Kgs 7:1)

אַרְבּעָָה עָשׂרָ יוֹם fourteen days (Ex 12:6)

חֲמִשָּׁה עָשׂרָ שׁקֶָל fifteen shekels (Lev 27:7)
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Chapter 1 1 c -  Num bers
cardinals: 20-99

Twenty עֶשְׂרִים

Thirty שְׁלֹשִׁים

Forty אַרְבּעִָים

Fifty חֲמִשִּׁים

Sixty שִׁשִּׁים

Seventy שִׁבעְִים

Eighty שְׁמנִֹים

Ninety תִּשׁעְִים

עֶשְׂרִים וְאַחתַ twenty-one (2 Kgs 24:18)

שִׁבעְִים וְשׁבִעְָה seventy-seven (Gen 4:24)

תִּשׁעְִים ותֵָשׁעַ ninety-nine (Gen 17:24)

שׁנְַיִם וּשְׁלֹשִׁים thirty-two (Num 31:40)
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Chapter 1 1 d -  Num bers
cardinals: 100+

One Hundred מֵאָה

Two Hundred מָאתַ.יִם
Three Hundred שְׁלשֹׁ מֵאוֹת

One Thousand אֶ.לֶף
Two Thousand אַלְפַּ.יִם
Three Thousand שְׁלשֹׁתֶ אֲלָפִים

Ten Thousand רְבָבָה

Twenty Thousand רִבּוֹתַ.יִם
Thirty Thousand שְׁלשֹׁ רִבּוֹת
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Chapter 1 1 e -  Num bers
ordinal num bers

Masculine Feminine

First רִאשׁוֹן רִאשׁוֹנָה
Second שׁנִֵי שׁנִֵית
Third שְׁלִישִׁי שְׁלִישִׁית
Fourth רְבִיעִי רְבִיעִית
Fifth חֲמִישִׁי חֲמִישִׁית
Sixth שִׁשִּׁי שִׁשִּׁית
Seventh שׁבְִיעִי שְׁבִיעִית
Eighth שְׁמִינִי שְׁמִינִית
Ninth תְּשִׁיעִי תְּשִׁיעִית
Tenth עֲשִׂירִי עֲשִׂירִית

בַּיּוֹם הָרִאשׁוֹן on the first day (Lev 23:7)

בַּיּוֹם הַשּׁבְִיעִי on the seventh day (Gen 2:2)

בִּשׁנְתַ הָאַרְבּעִָים in the fortieth year (1 Chr 26:31)
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Chapter 1 2 a -  I nt ro to Verbs
verbal stem s:  nam es

English Hebrew Spelling
Spelling Spelling Diagnostics

Qal ➣ קַל unaugmented

Niphal ➣ נִפעְַל prefix; Pathach stem vowel נִ

Piel ➣ פּעִֵל Hireq-Tsere vowel pattern

Pual ➣ פּעַֻל Qibbuts-Pathach vowel pattern

Hiphil ➣ הִפעְִיל prefix; Hireq Yod stem vowel הִ

Hophal ➣ הָפעְַל prefix; Pathach stem vowel הָ

Hithpael ➣ התְִפּעֵַל prefix; Tsere stem vowel התִ
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Chapter 1 2 b -  I nt ro to Verbs
verbal stem s:  m eaning

Qal Simple/Active. Qal verbs are active in voice, though a few
passive forms do exist. The Qal stem also exhibits the
simple or unnuanced type of action.

Niphal Simple/Passive or Reflexive. The Niphal stem is used to
express simple action with either a passive or reflexive
voice. In other words, whatever a verb means in the Qal
stem, it becomes passive or reflexive in the Niphal stem.

Piel Intensive/Active. The Piel stem is sometimes used to
express an intensive type of action with an active voice. In
other words, the simple action of the Qal stem will take
on some type of intensive nuance in the Piel stem.

Pual Intensive/Passive. The Pual is the passive form of the
Piel. The Pual stem, therefore, is used to express an
intensive type of action with a passive voice.

Hiphil Causative/Active. The Hiphil stem is used to express
causative action with an active voice. For example, the verb
.means “he was king” or “he reigned” in the Qal stem מָלַךְ

The Hiphil form, however, is ְהִמְלִיך and means “he caused
to reign” or “he made (someone) king.”

Hophal Causative/Passive. The Hophal is the passive form of the
Hiphil. The Hophal stem, therefore, is used to express
causative action with a passive voice. For example, the
Hiphil verb ְהִמְלִיך means “he made (someone) king.” The

Hophal form is ְהָמְלַך and it is translated “he was made
king.”

Hithpael Intensive/Reflexive. The Hithpael stem is used to express
an intensive type of action with a reflexive (or sometimes
passive) voice. For example, the verb חָבָא means “he hid”

in the Qal stem. The Hithpael form is התְִחַבֵּא and it means
“he hid himself.”
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Chapter 1 2 c -  I nt ro to Verbs
sum m ary:  stem  m eaning and t ranslat ion

Simple Intensive Causative
Action Action Action

Active Voice Qal Piel Hiphil

Passive Voice Niphal Pual Hophal

Reflexive Voice Niphal Hithpael

Form Translation

Qal שָׁמעַ he heard

Niphal נִשְׁמעַ he was heard

Piel שִׁבּרֵ he smashed into pieces

Pual שֻׁבּרַ he was smashed into pieces

Hiphil הִמְלִיךְ he made king

Hophal הָמְלַךְ he was made king

Hithpael התְִחַבֵּא he hid himself
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Chapter 1 2 d -  I nt ro to Verbs
verbal conjugat ions

Perfect Completed Action. The Perfect aspect denotes completed
action, whether in the past, present or future.

Imperfect Incomplete Action. The Imperfect aspect denotes
incomplete action, whether in the past, present or future.

Imperative 2nd Person Command. The Imperative conjugation is
used primarily to express direct commands, demanding
immediate action from the one being addressed.

Cohortative 1st Person Volitional. The Cohortative is used to express
a wish, request or command. It may also be used to
express purpose (in order to) or result (resulting in).

Jussive 3rd Person Volitional. The Jussive conjugation is also
used to express some type of mild command or strong
wish.

Infinitive Verbal Noun. The Infinitive Construct can function much
like an English Infinitive, usually translated with the
preposition “to” plus a verb as in “to study” or “to learn.”

Infinitive Verbal Noun. The Hebrew Infinitive Absolute has no real
English counterpart. It may be used in conjunction with
other verbs to emphasize or intensify the verbal action. It
may also be used in the place of an Imperative to express
a command.

Participle Verbal Adjective. Verbally, the Participle expresses some
type of verbal action such as “studying” or “learning.”
Adjectivally, it is used much like a Hebrew adjective:
attributively, predicatively or substantively.
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Root
קטל

Qal Stem

Hithpael

הקְָטַלהתִקְַטֵּל
Hiphil

הקְִטִיל
HophalPual

קֻטַּל
Piel

קִטֵּל
Niphal

נקְִטַל

קָטַל

Chapter 1 2 e -  I nt ro to Verbs
roots, stem s & conjugat ions
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Chapter 1 2 f -  I nt ro to Verbs
weak verb classificat ion

Class Example Description

I-Guttural עָמַד guttural in first root position

II-Guttural גָּאַל guttural in second root position

III-ע/ח בּרַָח in third root position ע or ח

III-א מָצאָ in third root position א

III-ה בּנָהָ in third root position ה

I-י יָשַׁב in first root position י

I-נ נָפַל in first root position נ

Doubly Weak עָלָה I-Guttural and III-ה (for one example)

Biconsonantal קָם only two root consonants

Geminate סָבבַ identical second and third consonants
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Chapter 1 2 g -  I nt ro to Verbs
verbal sentence word order

Normal word order for a verbal sentence is

verb-subject-object.

בּרָָא אֱלֹהִים אתֵ הַשָּׁמַיִם וְאתֵ הָאָרֶץ

God created the heavens and the earth.
Gen 1:1

It is not uncommon for the direct object to stand
at the beginning of a Hebrew sentence

for the purpose of emphasis.

אתֶ–יְהוָה אֱלֹהֶיךָ תִּירָא

Yahweh your God you shall fear.
Deut 10:20
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Chapter 1 3 a -  Qal Perfect : St rong
int roduct ion

The Qal Stem

Qal verbs are active in voice with the simple or unnuanced type of
action. The simple action of the Qal stem is further divided into
transitive, intransitive and stative.

1. Transitive. Transitive verbs may take a direct object. In the example
“the prophet wrote the book,” the word “book” is the direct object of
the verb “wrote” because it receives the verbal action.

2. Intransitive. Intransitive verbs cannot take a direct object. In the
example “the king perished in the battle,” the verb “perished” cannot
take a direct object. Other examples of intransitive verbs include “to
live,” “to die” and “to fast.”

3. Stative. Stative verbs are used to describe a state of being. In the
example, “the priest is old,” the verbal construction “is old” describes
the state or condition of the subject (the priest). In English, a stative
(or state-of-being) idea is expressed with a form of the verb “to be”
(is) and an adjective (old). In Hebrew, a stative idea is expressed
through various verbs themselves, such as כּבֵָד (to be heavy) and קָטֹן
(to be small). Most stative verbs are considered to be intransitive
because they cannot take a direct object.

The Perfect  Conjugat ion

The Perfect conjugation is used to express a completed action or state of
being. It must be emphasized that the Hebrew Perfect does not have
tense (time of action) apart from context and issues of syntax. Rather,
it signifies aspect (type of action). The Perfect aspect designates a
verbal action with its conclusion envisioned in the mind of the speaker
or writer. To state it differently, the Perfect aspect denotes completed
action, whether in the past, present or future.
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Chapter 1 3 b -  Qal Perfect : St rong
qal perfect  paradigm

Sufformative Perfect Translation

3ms קטָלַ he killed

3fs לָה ק,טְלָה she killed

2ms לתָּ קָטַ.לתְָּ you killed

2fs לתְּ קָטַלתְְּ you killed

1cs לתִּי קָטַ.לתְִּי I killed

3cp לוּ ק,טְלוּ they killed

2mp לתֶּם קְטַלתְֶּם you killed

2fp לתֶּן קְטַלתְֶּן you killed

1cp לנוּ קָטַ.לנְוּ we killed

Basics of Biblical Hebrew
© Gary D. Pratico and Miles V. Van Peltא



Chapter 1 3 c -  Qal Perfect : St rong
other st rong verbs

יָשׁבַ זָכרַ כּתַָב שָׁמרַ קָבץַ
to dwell to remember to write to keep to gather

3ms ישָׁבַ זכָרַ כּתָבַ שׁמָרַ קבָץַ

3fs י>שְׁבָה ז>כרְָה כּ>תְבָה שׁ,מרְָה ק,בְצָה

2ms יָשַׁ.בתְָּ זָכַ.רְתָּ כּתַָ.בתְָּ שָׁמ.רְַתָּ קָבַ.צתְָּ

2fs יָשַׁבתְְּ זָכרְַתְּ כּתַָבתְְּ שָׁמרְַתְּ קָבַצתְְּ

1cs יָשַׁ.בתְִּי זָכַ.רְתִּי כּתַָ.בתְִּי שָׁמ.רְַתִּי קָבַ.צתְִּי

3cp י>שׁבְוּ ז>כרְוּ כּ>תבְוּ שׁ,מרְוּ ק,בְצוּ

2mp יְשׁבַתְֶּם זְכרְַתֶּם כּתְבַתְֶּם שְׁמרְַתֶּם קְבַצתְֶּם

2fp יְשׁבַתְֶּן זְכרְַתֶּן כּתְבַתְֶּן שְׁמרְַתֶּן קְבַצתְֶּן

1cp יָשׁ.בְַנוּ זָכ.רְַנוּ כּתַָ.בְנוּ שָׁמ.רְַנוּ קבַָ.צְנוּ
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Chapter 1 3 d -  Qal Perfect : St rong
verbal roots ending in ת and נ

When a verbal root ending in ת receives a sufformative

beginning with ת, the two identical consonants become

one consonant with a Daghesh Forte (תת ➣ Five of the .(תּ 

Perfect sufformatives begin with ת.

כּרַָ.תתְָּ ➣ כּרַָ.תָּ 2ms you cut

כּרַָתתְְּ ➣ כָּרַתְּ 2fs you cut

כּרַָ.תתְִּי ➣ כּרַָ.תִּי 1cs I cut

כּרְַתתְֶּם ➣ כְּרַתֶּם 2mp you cut

כּרְַתתְֶּן ➣ כְּרַתֶּן 2fp you cut

When a verbal root ending in נ receives a Perfect

sufformative beginning with נ, the two identical consonants

become one consonant with Daghesh Forte (ננ ➣ The .(נּ 

only sufformative that begins with נ is the 1cp (ּנו). The

final נ of a verbal root may also assimilate into suffirmatives

ending in נת) ת ➣ .(תּ 

שָׁכ.ַננְוּ ➣ שָׁכ.נַוּּ 1cp we dwell

נתָ.ַנתְִּי ➣ נתָ.תִַּי 1cp we dwell
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Chapter 1 3 e -  Qal Perfect : St rong
stat ive verbs

Stative verbs are classified by their stem vowel. The stem
vowel is the vowel that is associated with the second root consonant.
In transitive strong verb paradigms, the stem vowel is

Pathach as in שָׁמַר ,קָטַל and זָכַר. With stative verbs, the

stem vowel is variable.

Pathach-Stative Tsere-Stative Holem-Stative

גָּדלַ to be great כָּבדֵ to be heavy קָטןֹ to be small

חָכםַ to be wise זקָןֵ to be old יָכלֹ to be able

Pathach- Tsere- Holem-
Stative Stative Stative

3ms גָּדַל כָּבדֵ קָטןֹ

3fs גּ>דְלָה כּ>בְדָה ק,טנְָה
2ms גָּדַ.לתְָּ כָּבַ.דְתָּ קָטֹ.נתְָּ
2fs גָּדַלתְְּ כּבַָדְתְּ קָטנֹתְְּ

1cs גָּדַ.לתְִּי כּבַָ.דְתִּי קָט.נֹתְִּי
3cp גּ>דְלוּ כּ>בְדוּ ק,טְנוּ
2mp גְּדַלתְֶּם כְּבַדְתֶּם קְטנָתְֶּם

2fp גְּדַלתְֶּן כּבְַדְתֶּן קְטנָתְּןֶ

1cp גָּדַ.לְנוּ כָּבַ.דְנוּ קָט.נֹּוּ
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Chapter 1 3 f -  Qal Perfect : St rong
parsing

The parsing of Perfect verbs involves the identification
of the verbal stem, conjugation, person, gender, number
and verbal root. When parsing, give the appropriate
information in the proper order as the following
examples illustrate (translation is not a required part
of parsing information).

זָכַ.רְתִּי Qal Perfect 1cs זָכרַ I remembered

שָׁמַ.רְתְּ Qal Perfect 2fs שָׁמרַ you observed
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Chapter 1 3 g -  Qal Perfect : St rong
the negat ive part icle לֹא

Perfect (and Imperfect) verbs are negated with the

particle לֹא, usually translated “not.” It may also be

spelled לוֹא. The negative particle is always placed

immediately before the verb.

לֹא שְׁמַרְתֶּם אתֶ–הַתּוֹרוֹת
You did not observe the laws.

לֹא זָכַ.רְתָּ אתֶ–הַבְּרִית
You did not remember the covenant.
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Chapter 1 3 h -  Qal Perfect : St rong
the part icle הנִֵּה

The word הנִֵּה (also as הֵן and –הֶן) is commonly translated “behold.”

It can stand alone or take Type 1 pronominal suffixes.

1cs הנִֵּ<נִי/הנִנְִי 1cp הנִֶּ<נּוּ/הנְִנוּ

2ms הנְִּךָ 2mp הנְִּכֶם

2fs הנִָּךְ 2fp

3ms הִנּוֹ 3mp הנִָּם

1. The particle הנִֵּה may be used to add emphasis.

טוֹב מְאֹד–הנִֵּהְויַּרְַא אֱלֹהִים אתֶ–כָּל–אֲשׁרֶ עָשָׂה ו
And God saw all that he had made, and
behold, (it was) very good (Gen 1:31).

2. The particle הנִֵּה may be used to indicate the immediate presence of

someone or something.

 אנָֹכִי עִמָּךְהנִֵּהוְ
And behold, I am with you (Gen 28:15).

3. The particle הנִֵּה may be used to introduce a fact or situation upon

which a subsequent statement is based.

 שָׁמעַתְִּי בקְֹלְכֶםהנִֵּהויַֹּאמרֶ שְׁמוּאֵל אֶל–כָּל–יִשׂרְָאֵל 

 לְכֹל אֲשׁרֶ–אֲמַרְתֶּם לִי וָאַמְלִיךְ עֲלֵיכֶם מֶלֶךְ

And Samuel said to all of Israel, “Behold, I have
listened to all that you have said to me and (therefore)
I have caused a king to reign over you” (1 Sam 12:1).
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Chapter 1 4 a -  Qal Perfect : W eak
I -Gut tural, I I -Gut tural and I I I ע/ח-

I-Guttural II-Guttural III-ע/ח Strong

3ms עָמַד בָּחַר שָׁמַע קָטַל

3fs ע>מְדָה בּ>חרֲָה שׁ,מעְָה ק,טְלָה

2ms עָמַ.דְתָּ בָּחַ.רְתָּ שָׁמַ.עתְָּ קָטַ.לתְָּ

2fs עָמַדְתְּ בָּחַרְתְּ שָׁמַ.עתְַּ קָטַלתְְּ

1cs עָמַ.דְתִּי בָּחַ.רְתִּי שָׁמַ.עתְִּי קָטַ.לתְִּי

3cp ע>מְדוּ בּ>חרֲוּ שׁ,מְעוּ ק,טְלוּ

2mp עמֲַדְתֶּם בְּחַרְתֶּם שְׁמעַתְֶּם קְטַלתְֶּם

2fp עמֲַדְתֶּן בְּחַרְתֶּן שְׁמעַתְֶּן קְטַלתְֶּן

1cp עָמַ.דְנוּ בָּחַ.רְנוּ שָׁמַ.עְנוּ קָטַ.לְנוּ
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Chapter 1 4 b -  Qal Perfect : W eak

I I I א-

III-א Strong

3ms מָצאָ קָטַל

3fs מ,צְאָה ק,טְלָה

2ms מָצָ.אתָ קָטַ.לתְָּ

2fs מָצאָת קָטַלתְְּ

1cs מָצָ.אתִי קָטַ.לתְִּי

3cp מ,צְאוּ ק,טְלוּ

2mp מְצאָתֶם קְטַלתְֶּם

2fp מְצאָתֶן קְטַלתְֶּן

1cp מָצָ.אנוּ קָטַ.לְנוּ
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Chapter 1 4 c -  Qal Perfect : W eak

I I I ה-

III-ה Strong

3ms בּנָהָ קָטַל

3fs בּ>נְתָה ק,טְלָה

2ms ִ.יתָ בּנָ קָטַ.לתְָּ

2fs בּנָיִת קָטַלתְְּ

1cs ִ.יתִי בּנָ קָטַ.לתְִּי

3cp בָּנוּ ק,טְלוּ

2mp בּנְיִתֶם קְטַלתְֶּם

2fp בּנְיִתֶן קְטַלתְֶּן

1cp ִ.ינוּ בּנָ קָטַ.לְנוּ
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Chapter 1 4 d -  Qal Perfect : W eak
doubly weak verbs

III-ה/ III-ה/ Strong

II-Gutt I-Gutt Verb

3ms רָאהָ עָלהָ קָטַל

3fs רָאֲתָה ע,לְתָה ק,טְלָה

2ms רָא.ִיתָ עָלִ.יתָ קָטַ.לתְָּ

2fs רָאִית עָלִית קָטַלתְְּ

1cs רָא.ִיתִי עָלִ.יתִי קָטַ.לתְִּי

3cp רָאוּ עָלוּ ק,טְלוּ

2mp רְאִיתֶם עֲלִיתֶם קְטַלתְֶּם

2fp רְאִיתֶן עֲלִיתֶן קְטַלתְֶּן

1cp רָא.ִינוּ עָלִ.ינוּ קָטַ.לְנוּ
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Chapter 1 4 e -  Qal Perfect : W eak
gem inate verbs

Geminate Geminate Geminate Strong
Strong Weak 1 Weak 2 Verb

3ms סבַָב אָרַר תַּם קָטַל

3fs ס,בְבָה א,רְרָה תּ.ַמָּה ק,טְלָה

2ms סַבּ.וֹתָ ארָ.וֹתָ תַּמּ.וֹתָ קָטַ.לתְָּ

2fs סַבּוֹת ארָוֹת תַּמּוֹת קָטַלתְְּ

1cs סַבּ.וֹתִי ארָ.וֹתִי תַּמּ.וֹתִי קָטַ.לתְִּי

3cp ס,בְבוּ א,רְרוּ תַּ.מוּּ ק,טְלוּ

2mp סַבּוֹתֶם ארָוֹתֶם תַּמּוֹתֶם קְטַלתְֶּם

2fp סבַּוֹתֶן ארָוֹתֶן תַּמּוֹתֶן קְטַלתְֶּן

1cp סַבּ.וֹנוּ ארָ.וֹנוּ תַּמּ.וֹנוּ קָטַ.לְנוּ
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Chapter 1 4 f -  Qal Perfect : W eak
biconsonantal verbs

Strong
Strong Strong Weak Verb

3ms קָם שָׂם בָּא קָטַל

3fs קָ.מָה שָׂ.מָה בָּ.אָה ק,טְלָה

2ms ק.מַתְָּ שַׂ.מתְָּ בָּ.אתָ קָטַ.לתְָּ

2fs קמַתְְּ שׂמַתְְּ בָּאת קָטַלתְְּ

1cs קַ.מתְִּי שַׂ.מתְִּי בָּ.אתִי קָטַ.לתְִּי

3cp קָ.מוּ שָׂ.מוּ בָּ.אוּ ק,טְלוּ

2mp קמַתְֶּם שַׂמתְֶּם בּאָתֶם קְטַלתְֶּם

2fp קמַתְֶּן שַׂמתְֶּן בּאָתֶן קְטַלתְֶּן

1cp ק.מְַנוּ שַׂ.מְנוּ בָּ.אנוּ קָטַ.לְנוּ
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Chapter 1 4 g -  Qal Perfect : W eak
advanced inform at ion: הָיָה and נתַָן 

נתַָן הָיָה Strong
to give to be Verb

3ms נתַָן הָיָה קָטַל

3fs נ>תנְָה ה>יְתָה ק,טְלָה

2ms נתַָ.תָּ הָי<ִיתָ קָטַ.לתְָּ

2fs נתַָ.תְּ ייִת הָ קָטַלתְְּ

1cs י נתַָ.תִּ הָי<ִיתִי קָטַ.לתְִּי

3cp נ>תְנוּ הָיוּ ק,טְלוּ

2mp נתְתֶַּם הֱייִתֶם קְטַלתְֶּם

2fp ן נתְתֶַּ הֱייִתֶן קְטַלתְֶּן

1cp נתָ.נַוּּ הָי<ִינוּ קָטַ.לְנוּ
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Chapter 1 4 h -  Qal Perfect : W eak
advanced inform at ion: מוּת and ירֵָא 

ירֵָא מוּת Strong

to be afraid to die Verb

3ms ירֵָא מתֵ קָטַל

3fs י>רְאָה מֵ.תָה ק,טְלָה

2ms ירֵָ.אתָ מַ.תָּה קָטַ.לתְָּ

2fs ירֵָ.את מתְַּ קָטַלתְְּ

1cs ירֵָ.אתִי מַ.תִּי קָטַ.לתְִּי

3cp י>רְאוּ מֵ.תוּ ק,טְלוּ

2mp יְרֵאתֶם מתֶַּם קְטַלתְֶּם

2fp יְרֵאתֶן מתֶַּן קְטַלתְֶּן

1cp ירֵָ.אנוּ מַ.תְנוּ קָטַ.לְנוּ
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Chapter 1 5 a -  Qal I m perfect : St rong
m aster paradigm

Suffor- Imperfect Prefor- Translation
mative Paradigm mative

3ms יקְִטֹל יִ he will kill

3fs תּקְִטֹל תִּ she will kill

2ms תּקְִטֹל תִּ you (ms) will kill

2fs בִי י תּקְִטְלִ תִּ you (fs) will kill

1cs אקְֶטֹל אֶ I will kill

3mp וּ יקְִטְלוּ יִ they (mp) will kill

3fp נָה תּקְִט.ֹלנְָה תִּ they (fp) will kill

2mp וּ תּקְִטְלוּ תִּ you (mp) will kill

2fp נָה תּקְִט.ֹלנְָה תִּ you (fp) will kill

1cp נקְִטֹל נִ we will kill
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Chapter 1 5 b -  Qal I m perfect: St rong
other im perfect  st rong verbs

זָכרַ כּתַָב שָׁמרַ קבָץַ
to remember to write to keep to gather

3ms יִזְכּרֹ יִכתְֹּב יִשְׁמֹר יִקְבּץֹ

3fs תִּזְכּרֹ תִּכתְֹּב תִּשְׁמֹר תִּקְבֹּץ

2ms תִּזְכּרֹ תִּכתְֹּב תִּשְׁמֹר תִּקְבֹּץ

2fs תִּזְכְּרִי תִּכתְְּבִי תִּשְׁמְרִי תִּקְבְִּצִי

1cs אֶזְכּרֹ אֶכתְֹּב אֶשְׁמרֹ אֶקְבּץֹ

3mp יִזְכְּרוּ יִכתְְּבוּ יִשְׁמְרוּ יִקְבְּצוּ

3fp תִּזְכֹּ.רְנָה תִּכתְֹּ.בנְָה תִּשְׁמֹ.רְנָה תִּקְבֹּ.צנְָה

2mp תִּזְכְּרוּ תִּכתְְּבוּ תִּשְׁמְרוּ תִּקְבְּצוּ

2fp תִּזְכֹּ.רְנָה תִּכתְֹּ.בנְָה תִּשְׁמֹ.רְנָה תִּקְבֹּ.צנְָה

1cp נִזְכּרֹ נִכתְֹּב נִשְׁמֹר נִקְבֹּץ
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Chapter 1 5 c -  Qal I m perfect : St rong
stat ive verbs

With the Imperfect inflection of stative verbs,
the stem vowel is Pathach regardless

of the stem vowel in the Perfect.

Perfect Imperfect

Pathach-Stative גָּדַל ➣ יגְִדַלּ
Tsere-Stative כָּבֵד ➣ יִכְבּדַ
Holem-Stative קטָֹן ➣ יקְִטןַ

גָּדַל כָּבֵד קָטֹן
Pathach- Tsere- Holem-
Stative Stative Stative

3ms יגְִדַּל יִכְבַּד יקְִטַן

3fs תּגְִדַּל תִּכְבַּד תּקְִטַן

2ms תּגְִדַּל תִּכְבַּד תּקְִטַן

2fs תּגְִדְּלִי תִּכְבְּדִי תּקְִטנְִי

1cs אגְֶדַּל אֶכְבַּד אקְֶטַן

3mp יגְִדְּלוּ יִכְבְּדוּ יקְִטְנוּ

3fp תּגְִדַּ.לנְָה תִּכבְַּ.דְנָה תּקְִט.נַָּה
2mp תּגְִדְּלוּ תִּכְבְּדוּ תּקְִטְנוּ

2fp תּגְִדַּ.לנְָה תִּכבְַּ.דְנָה תּקְִט.נַָּה
1cp נגְִדַּל נִכְבַּד נקְִטַן
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Chapter 1 5 d -  Qal I m perfect: St rong
parsing

When asked to parse Qal Imperfect verbs, you will be
required to identify the verbal stem, conjugation,
person, gender, number and verbal root. When parsing,
give the required information in the proper order as
the following examples illustrate (translation is not a
required part of the parsing information).

יִשְׁמעְוּ Qal Imperfect 3mp שָׁמעַ they will hear

יִמְלֹךְ Qal Imperfect 3ms מָלַךְ he will reign
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Chapter 1 5 e -  Qal I m perfect : St rong
negat ive part icles לֹא and אַל

The Imperfect can be negated with לֹא. This
negative particle is always placed immediately
before the verb. It can simply negate the verb or
it may be used with the Imperfect for an absolute
or permanent prohibition.

לֹא תּרְִצָח
you shall not kill (Ex 20:13)

לֹא תּנְִאָף
you shall not commit adultery (Ex 20:14)

The Imperfact can also be negated with אַל (with

Maqqef –אַל). This negative particle is used with
the Imperfect to express an immediate, specific
and non-durative prohibition.

אַל–תִּירָא
Do not fear! (Gen 15:1)

אַל–תִּשְׁמעְוּ אֶל–דִבְּרֵי נְבִיאֵיכֶם 
Do not listen to the words of your prophets! (Jer 27:14)
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Chapter  1 6 a -  Qal I m perfect : W eak

I I -gut tural/ I I I ע/ח-

II-Guttural III-ע/ח Strong

3ms יבְִחרַ יִשְׁלחַ יקְִטֹל

3fs תּבְִחרַ תִּשְׁלחַ תּקְִטֹל

2ms תּבְִחרַ תִּשְׁלחַ תּקְִטֹל

2fs תּבְִחרֲִי תִּשְׁלְחִי תּקְִטְלִי

1cs אבְֶחרַ אֶשְׁלחַ אקְֶטֹל

3mp יִבְחרֲוּ יִשְׁלְחוּ יקְִטְלוּ

3fp תּבְִח.רְַנָה תִּשְׁל.חַנְָה תּקְִטֹ.לנְָה

2mp תִּבְחרֲוּ תִּשְׁלְחוּ תּקְִטְלוּ

2fp תּבְִח.רְַנָה תִּשְׁל.חַנְָה תּקְִטֹ.לנְָה

1cp נבְִחרַ נִשְׁלחַ נקְִטֹל
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Chapter 1 6 b -  Qal I m perfect : W eak

I I I א-

III-א Strong

3ms יִמְצאָ יקְִטֹל

3fs תִּמְצאָ תּקְִטֹל

2ms תִּמְצאָ תּקְִטֹל

2fs תִּמְצְאִי תּקְִטְלִי

1cs אֶמְצאָ אקְֶטֹל

3mp יִמְצְאוּ יקְִטְלוּ

3fp תִּמְצ.אֶנָה תּקְִטֹ.לנְָה

2mp תִּמְצְאוּ תּקְִטְלוּ

2fp תִּמְצ.אֶנָה תּקְִטֹ.לנְָה

1cp נִמְצאָ נקְִטֹל
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Chapter  1 6 c -  Qal I m perfect : W eak

I I I ה-

III-ה Strong

3ms יִבנְהֶ יקְִטֹל

3fs הֶ תִּבנְ תּקְִטֹל

2ms הֶ תִּבנְ תּקְִטֹל

2fs תּבִנְִי תּקְִטְלִי

1cs הֶ אֶבנְ אקְֶטֹל

3mp יבְִנוּ יקְִטְלוּ

3fp ֶ.ינָה תִּבנְ תּקְִטֹ.לנְָה

2mp תּבְִנוּ תּקְִטְלוּ

2fp ֶ.ינָה תִּבנְ תּקְִטֹ.לנְָה

1cp נִבנְהֶ נקְִטֹל
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Chapter 1 6 d -  Qal I m perfect: W eak
I -gut tural

I-Guttural I-Guttural
Type 1 Type 2 Strong

3ms יחֶזֱקַ יעַמֲֹד יקְִטֹל

3fs תֶּחֱזקַ תּעֲַמֹד תּקְִטֹל

2ms תֶּחֱזקַ תּעֲַמֹד תּקְִטֹל

2fs תֶּחֶזקְִי תּעַַמְדִי תּקְִטְלִי

1cs אֶחֱזקַ אעֱֶמֹד אקְֶטֹל

3mp יֶחֶזְקוּ יעַַמְדוּ יקְִטְלוּ

3fp תֶּחֱזַ<קְנָה תּעֲַמֹ.דְנָה תּקְִטֹ.לנְָה

2mp תֶּחֶזְקוּ תּעַַמְדוּ תּקְִטְלוּ

2fp תֶּחֱזַ<קְנָה תּעֲַמֹ.דְנָה תּקְִטֹ.לנְָה

1cp נֶחֱזקַ נעֲַמֹד נקְִטֹל
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Chapter  1 6 e -  Qal I m perfect : W eak

I א-

I-א I-א
Type 1 Type 2 Strong

3ms יאֶסֱרֹ יֹאמַר יקְִטֹל

3fs תֶּאסֱרֹ תֹּאמַר תּקְִטֹל

2ms תֶּאסֱרֹ תֹּאמַר תּקְִטֹל

2fs תּאַסְַרִי תֹּאמְרִי תּקְִטְלִי

1cs אֶאסֱרֹ אֹמרַ אקְֶטֹל

3mp יאַסְַרוּ יֹאמְרוּ יקְִטְלוּ

3fp תֶּאסֱֹ.רְנָה תֹּאמַ.רְנָה תּקְִטֹ.לנְָה

2mp תּאַסְַרוּ תֹּאמְרוּ תּקְִטְלוּ

2fp תֶּאסֱֹ.רְנָה תֹּאמַ.רְנָה תּקְִטֹ.לנְָה

1cp נֶאסֱרֹ נֹאמַר נקְִטֹל
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Chapter 1 6 f -  Qal I m perfect : W eak
biconsonantal classificat ion

Qal Perfect 3ms Qal Imperfect 3ms Lexical Entry

Class - וּ קָם he arose יקָוּם he will arise קוּם to arise

Class -בִי he placed שָׂם יָשִׂים he will place שִׂים to place

Class - וֹ בָּא he entered יָבוֹא he will enter בּוֹא to enter



Chapter 1 6 g -  Qal I m perfect: W eak
biconsonantal paradigm s

Class וּ Class בִי Class וֹ

קוּם שִׂים בּוֹא Strong

3ms יקָוּם יָשִׂים יָבוֹא יקְִטֹל

3fs תּקָוּם תָּשִׂים תָּבוֹא תּקְִטֹל

2ms תּקָוּם תָּשִׂים תָּבוֹא תּקְִטֹל

2fs תּקָ.וּמִי תָּשִׂ.ימִי תָּב.וֹאִי תּקְִטְלִי

1cs אקָוּם אָשִׂים אָבוֹא אקְֶטֹל

3mp יקָ.וּמוּ ישָׂ.ִימוּ יבָ.וֹאוּ יקְִטְלוּ

3fp תּקְוּמֶ.ינָה תְּשִׂימֶ.ינָה תָּב.וֹאנָה תּקְִטֹ.לנְָה

2mp תּקָ.וּמוּ תּשָׂ.ִימוּ תָּב.וֹאוּ תּקְִטְלוּ

2fp תּקְוּמֶ.ינָה תְּשִׂימֶ.ינָה תָּב.וֹאנָה תּקְִטֹ.לנְָה

1cp נקָוּם נשִָׂים נָבוֹא נקְִטֹל
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Chapter  1 6 h -  Qal I m perfect : W eak

I י-

Type 1 הָלַךְ Type 2 Strong

3ms ישֵׁבֵ ילֵךְֵ ייִרַשׁ יקְִטֹל

3fs תּשֵֵׁב תּלֵֵךְ תִּירַשׁ תּקְִטֹל

2ms תּשֵֵׁב תּלֵֵךְ תִּירַשׁ תּקְִטֹל

2fs תּשֵׁבְִי תּלְֵכִי תִּירְשִׁי תּקְִטְלִי

1cs אשֵֵׁב אלֵֵךְ אִירַשׁ אקְֶטֹל

3mp ישְֵׁבוּ ילְֵכוּ ייִרְשׁוּ יקְִטְלוּ

3fp תּשֵַׁ.בנְָה תֵּלַ.כנְָה תִּירַ.שׁנְָה תּקְִטֹ.לנְָה

2mp תּשְֵׁבוּ תּלְֵכוּ תִּירְשׁוּ תּקְִטְלוּ

2fp תּשֵַׁ.בנְָה תֵּלַ.כנְָה תִּירַ.שׁנְָה תּקְִטֹ.לנְָה

1cp נשֵֵׁב נלֵֵךְ ניִרַשׁ נקְִטֹל
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Chapter 1 6 i -  Qal I m perfect : W eak

I נ-

Type 1 Type 2 Doubly Weak Strong

3ms יִפֹּל יסִעַּ ינְִחלַ יקְִטֹל

3fs תִּפֹּל תּסִעַּ תּנְִחלַ תּקְִטֹל

2ms תִּפֹּל תּסִעַּ תּנְִחלַ תּקְִטֹל

2fs תִּפלְִּי תּסִעְִי תּנְִחלֲִי תּקְִטְלִי

1cs אֶפלֹּ אסֶעַּ אנְֶחלַ אקְֶטֹל

3mp יִפְּלוּ יסְִעוּ ינְִחלֲוּ יקְִטְלוּ

3fp תִּפֹּ.לנְָה תּסִּ.עַנְָה תּנְִח.לַנְָה תּקְִטֹ.לנְָה

2mp תִּפלְּוּ תּסְִעוּ תּנְִחלֲוּ תּקְִטְלוּ

2fp תִּפֹּ.לנְָה תּסִּ.עַנְָה תּנְִח.לַנְָה תּקְִטֹ.לנְָה

1cp נִפלֹּ נסִעַּ ננְִחלַ נקְִטֹל
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Chapter 1 6 j  -  Qal I m perfect : W eak
sum m ary

II-Gutt III-ע/ח III-א III-ה

3ms יבְִחרַ יִשְׁלחַ יִמְצאָ הֶ יִבנְ

3fs תּבְִחרַ תִּשְׁלחַ תִּמְצאָ הֶ תִּבנְ

2ms תּבְִחרַ תִּשְׁלחַ תִּמְצאָ הֶ תִּבנְ

2fs תּבְִחרֲִי תִּשְׁלְחִי תִּמְצְאִי תִּבנְִי

1cs אבְֶחרַ אֶשְׁלחַ אֶמְצאָ הֶ אֶבנְ

3mp יִבְחרֲוּ יִשְׁלְחוּ יִמְצְאוּ יִבְנוּ

3fp תּבְִח.רְַנָה תִּשְׁל.חַנְָה תִּמְצ.אֶנָה ֶ<ינָה תִּבנְ

2mp תִּבְחרֲוּ תִּשְׁלְחוּ תִּמְצְאוּ תִּבְנוּ

2fp תּבְִח.רְַנָה תִּשְׁל.חַנְָה תִּמְצ.אֶנָה ֶ<ינָה תִּבנְ

1cp נבְִחרַ נִשְׁלחַ נִמְצאָ הֶ נִבנְ
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Chapter 1 7 a -  W aw  Conversive
int roduct ion

Converted verbal forms are
used primarily to denote
sequences of consecutive

actions, either in the past,
present or future.
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Chapter 1 7 b -  W aw  Conversive
basic form  with im perfect

Qal Imperfect without Qal Imperfect with
Waw Conversive Waw Conversive

יִשְׁמרֹ ויִַּשְׁמֹר
he will observe and he observed

יִזְכּרֹ ויִַּזְכֹּר
he will remember and he remembered

Imperfect with
Waw Conversive

ויִַקְּטֹל
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Chapter 1 7 c -  W aw  Conversive
im perfect  st rong verb paradigm

Imperfect with Waw Conversive

3ms ויַקְִּטֹל and he killed

3fs ותַקִּטְֹל and she killed

2ms ותַקִּטְֹל and you killed

2fs וַתקְִּטְלִי and you killed

1cs ואָקְֶטֹל and I killed

3mp ויַקְִּטְלוּ and they killed

3fp וַתִּקְטֹ.לנְָה and they killed

2mp ותִַּקטְְלוּ and you killed

2fp וַתִּקְטֹ.לנְָה and you killed

1cp ונַקְִּטֹל and we killed
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Chapter 1 7 d -  W aw  Conversive
waw conversive and regular waw

Qal Imperfect with Qal Imperfect with
Waw Conversive Regular Waw

3ms ויַקְִּטֹל ויְקְִטֹל and he will kill

3fs ותִַּקטְֹל ותְקְִטֹל and she will kill

2ms ותִַּקטְֹל ותְקְִטֹל and you will kill

2fs וַתקִּטְְלִי ותְקְִטְלִי and you will kill

1cs ואָקְֶטֹל ואְקְֶטֹל and I will kill

3mp ויַקְִּטְלוּ ויְקְִטְלוּ and they will kill

3fp וַתִּקְטֹ.לנְָה וְתקְִטֹ.לנְָה and they will kill

2mp ותִַּקטְְלוּ ותְקְִטְלוּ and you will kill

2fp וַתִּקְטֹ.לנְָה וְתקְִטֹ.לנְָה and you will kill

1cp ונַקְִּטֹל ונְקְִטֹל and we will kill
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Chapter 1 7 e -  W aw  Conversive
use of converted im perfect

1. A past tense narrative sequence may begin with a Perfect
verb followed by any number of converted Imperfect
verbs.

 אתֶ–קַיִןותֵַּלֶד ותַַּהרַ אתֶ–חַוָּה אִשְׁתּוֹ יָדַעוְהָאָדָם 

And Adam knew Eve his wife, and then she
conceived, and then she bore Cain (Gen 4:1).

2. A past tense narrative sequence may begin with the
temporal modifier וַיְהִי followed by Imperfect verbs with
Waw Conversive.

 אֱלֹהִים אתֶ–יִצְחקָ בְּנוֹוַיבְָרֶךְ אַחרֲֵי מוֹת אבְַרָהָם וַיְהִי

And after the death of Abraham
God blessed Isaac his son (Gen 25:11).

3. A past tense narrative sequence may begin with the
converted Imperfect itself.

 יְהוָה אֵלָיו מֵאֹהֶל מוֹעֵדוַיְדַבּרֵ אֶל–מֹשֶׁה ויִַּקְרָא

And he called to Moses and Yahweh spoke to him
from the tent of meeting (Lev 1:1).
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Chapter 1 7 f -  W aw  Conversive
changes in spelling

With I-א verbs like ַאָמר and some I-י verbs (including

.the stem vowel changes to Seghol ,(הָלַךְ

יֹאמרַ he will say ➣ ויַֹּ<אמרֶ and he said

יֵשֵׁב he will dwell ➣ ויֵַּ<שֶׁב and he dwelt

יֵלֵךְ he will go ➣ ויֵַּ<לֶךְ and he went

Biconsonantal and III-ה verbs are “shortened” in

converted Imperfect forms without a sufformative
(except the 1cs). With Biconsonantal verbs, the medial

vowel letter is lost. With III-ה verbs, the final ה drops

off.

יָקוּם he will rise up ➣ ויַָּ<קָם and he rose up

יָשִׂים he will set ➣ ויַָּ<שֶׂם and he set

יִבנְֶה he will build ➣ ויִַּ<בֶן and he built

יגְִלֶה he will reveal ➣ ויִַּ<גֶל and he revealed

Basics of Biblical Hebrew
© Gary D. Pratico and Miles V. Van Peltא



Chapter 1 7 g -  W aw  Conversive
basic form  with perfect

Qal Perfect without Qal Perfect with
Waw Conversive Waw Conversive

שָׁמרַ וְשָׁמַר
he observed and he will observe

זָכרַ וְזָכַר
he remembered and he will remember

Perfect with
Waw Conversive

וקְָטַל
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Chapter 1 7 h -  W aw  Conversive
perfect  st rong verb paradigm

Perfect with Waw Conversive

3ms וקְָטַל and he will kill

3fs וקְ,טְלָה and she will kill

2ms וקְָטַלתְָּ. and you will kill

2fs וקְָטַלתְְּ and you will kill

1cs וְקָטַלתְִּ.י and I will kill

3cp וקְ,טְלוּ and they will kill

2mp וּקְטַלתְֶּם and you will kill

2fp וּקְטַלתְֶּן and you will kill

1cp וקְָטַלְנוּ and we will kill
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Chapter 1 7 i -  W aw  Conversive
use of converted perfect

1. The future tense narrative sequence may begin with an
Imperfect verb followed by any number of converted
Perfect verbs.

 כָּל–מְלַאכתְֶּךָועְָשִׂיתָ תּעֲַבֹדשֵׁשׁתֶ יָמִים 

Six days you will labor and (you will) do
all your work (Deut 5:13).

2. The temporal modifier וְהָיָה may mark the beginning of
a future tense narrative sequence.

 אתֶ–קֶשׁתֶ יִשׂרְָאֵלוְשָׁבַרְתִּי בַּיּוֹם הַהוּא וְהָיָה

And in that day I will break the
bow of Israel (Hos 1:5).

3. The converted Perfect will frequently follow an
Imperative verb and carry the full force of the initial
Imperative.

 שָּׁם אתֶ–הַדּבָרָוקְָרָאתָ בְּשׁעַרַ בֵּית יְהוָה עֲמֹד

 שִׁמעְוּ דְברַ–יְהוָהוְאָמַרְתָּהזֶַּה 

Stand (Imperative) in the gate of Yahweh’s house and
(you will) proclaim there this word and (you will) say,

“Hear the word of Yahweh” (Jer 7:2).
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Chapter 1 7 j -  W aw  Conversive
parsing

The parsing of converted verbal forms is just like the parsing
of regular Perfect or Imperfect verbs except that you must
identify the presence of the Waw Conversive.

ויִַּשְׁמרֹ Qal Imperfect 3ms שָׁמרַ with Waw Conversive

וְזָכרַ Qal Perfect 3ms זָכרַ with Waw Conversive
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Chapter 1 8 a -  Qal I m perat ive
int roduct ion

Volitional Conjugations

The term “volitional” describes those
conjugations used, as a general rule,

to express some type of command,
wish or desire.

Imperative

2nd person volitional conjugation

Cohortative

1st person volitional conjugation

Jussive

3rd person volitional conjugation
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Chapter 1 8 b -  Qal I m perat ive
st rong verb paradigm

Imperative Sufformative Translation

2ms קְטֹל (you) kill!

2fs קִטְלִי לִי (you) kill!

2mp קִטְלוּ בוּ (you) kill!

2fp קְט.ֹלנְָה בנָה (you) kill!

Imperfect Subtract Imperative
Form Preformative Form

2ms תּקְִטֹל ➣ |קְטֹל תִּ ➣ קְטֹל

2fs תּקְִטְלִי ➣ |קְטְלִי תִּ ➣ קִטְלִי

2mp תּקְִטְלוּ ➣ |קְטְלוּ תִּ ➣ קִטְלוּ

2fp תּקְִטֹ.לנְָה ➣ |קְטֹ.לנְָה תִּ ➣ קְטֹ.לנְָה
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Chapter 1 8 c -  Qal I m perat ive
“ lengthened”  2m s im perat ive

Lexical Regular Lengthened
Form Imperative Imperative Translation

קָטַל קְטֹל קָטְלָה you (2ms) kill!

שָׁמרַ שְׁמֹר שָׁמרְָה you (2ms) observe!

שָׁפַט שְׁפֹט שָׁפְטָה you (2ms) judge!

שָׁמעַ שְׁמעַ ה שִׁמעְָ you (2ms) listen!

The vowel in the first syllable of a lengthened

Imperative like קָטְלָה is Qamets Hatuf

It may also appear with Hireq as in שִׁמעְָה
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Chapter 1 8 d -  Qal I m perat ive
the part icle נָא

Imperatives (along with the other volitional
conjugations) may be followed by the

particle נָא which can be translated as

“please” or simply left untranslated.

שְׁמרֹ נָא
שְׁמרָ–נָא

“observe!” or
“please observe!”
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Chapter 1 8 e -  Qal I m perat ive
weak verbs:  part  1

I-Guttural II-Guttural

2ms תֶּחֱזקַ ➣ חֲזקַ תִּבְחרַ ➣ בְּחרַ
2fs תֶּחֶזקְִי ➣ חִזקְִי תִּבְחֲרִי ➣ בַּחֲרִי
2mp תֶּחֶזְקוּ ➣ חִזְקוּ תִּבְחֲרוּ ➣ בַּחֲרוּ
2fp תֶּחֱזַ.קְנָה ➣ חֲזַ.קְנָה תּבְִחַ.רְנָה ➣ בְּחַ.רְנָה

I-א Type 1 I-א Type 2

2ms תֶּאסֱרֹ ➣ אסֱרֹ תֹּאמרַ ➣ אֱמרֹ
2fs תַּאסְַרִי ➣ אסְִרִי תֹּאמְרִי ➣ אִמְרִי
2mp תַּאסְַרוּ ➣ אסְִרוּ תֹּאמְרוּ ➣ אִמְרוּ
2fp תֶּאסֱֹ.רְנָה ➣ אסֱֹ.רְנָה תֹּאמַ.רְנָה ➣ אֱמֹ.רְנָה

III-ע/ח III-א

2ms תִּשְׁלַח ➣ שְׁלַח תִּמְצָא ➣ מְצָא
2fs תִּשְׁלְחִי ➣ שִׁלְחִי תִּמְצְאִי ➣ מִצְאִי
2mp תִּשְׁלְחוּ ➣ שִׁלְחוּ תִּמְצְאוּ ➣ מִצְאוּ
2fp תִּשְׁלַ.חנְָה ➣ שְׁלַ.חנְָה תִּמְצֶ.אנָה ➣ מְצֶ.אנָה
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Chapter 1 8 f -  Qal I m perat ive
weak verbs:  part  2

III-ה Geminate

2ms תִּבנְֶה ➣ בּנְֵה תּסָֹב ➣ סֹב
2fs תּבִנְִי ➣ בּנְִי תּסָֹ.בִּי ➣ סֹ.בִּי
2mp תּבְִנוּ ➣ בְּנוּ תּסָֹ.בּוּ ➣ סֹ.בּוּ
2fp תִּבנְֶ<ינָה ➣ בּנְֶ<ינָה תּסְֻבֶּ.ינָה ➣ סֹ.בנְָה

I-נ Type 1 I-נ Type 2

2ms תִּפֹּל ➣ נְפֹל תּסִַּע ➣ סעַ
2fs תִּפְּלִי ➣ נִפְלִי תּסִעְִי ➣ סעְִי
2mp תִּפְּלוּ ➣ נִפְלוּ תּסְִעוּ ➣ סעְוּ
2fp תִּפֹּ.לנְָה ➣ נְפֹ.לנְָה תּסִּ.עַנְָה ➣ סַ.ענְָה

I-י Type 1 I-י Type 2

2ms תֵּשֵׁב ➣ שֵׁב תִּירַשׁ ➣ רַשׁ
2fs תֵּשׁבְִי ➣ שׁבְִי תִּירְשִׁי ➣ רְשִׁי
2mp תֵּשְׁבוּ ➣ שְׁבוּ תִּירְשׁוּ ➣ רְשׁוּ
2fp תֵּשַׁ.בנְָה ➣ שֵׁ.בנְָה תִּירַ.שׁנְָה ➣ רַ.שׁנְָה
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Chapter 1 8 g -  Qal I m perat ive
biconsonantal verbs

קוּם שִׂים

2ms תָּקוּם ➣ קוּם תָּשִׂים ➣ שִׂים
2fs תּקָ.וּמִי ➣ ק.וּמִי תָּשִׂ.ימִי ➣ שִׂ.ימִי
2mp תּקָ.וּמוּ ➣ ק.וּמוּ תָּשִׂ.ימוּ ➣ שִׂ.ימוּ
2fp תְּקוּמֶ.ינָה ➣ קֹ.מנְָה תְּשִׂימֶ.ינָה

בּוֹא

2ms תָּבוֹא ➣ בּוֹא
2fs תָּב.וֹאִי ➣ בּ.וֹאִי
2mp תָּב.וֹאוּ ➣ בּ.וֹאוּ
2fp תָּב.וֹאנָה
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Chapter 1 8 h -  Qal I m perat ive
ir regular/ doubly weak verbs

(to give) נתַָן (to take) לקַָח

2ms תּתִֵּן ➣ תֵּן תּקִַּח ➣ קַח
2fs תּתִּנְִי ➣ תּנְִי תּקְִחִי ➣ קְחִי
2mp תּתְִּנוּ ➣ תְּנוּ תִּקְחוּ ➣ קְחוּ
2fp תּתִֵּ.נָּה ➣ תּ.נֵָּה תּקִַּ.חנְָה ➣ קַ.חנְָה

(to walk) הָלַךְ (to be) הָיָה

2ms תֵּלֵךְ ➣ לֵךְ תִּהְיֶה ➣ הֱיֵה
2fs תֵּלְכִי ➣ לְכִי תִּהְיִי
2mp תֵּלְכוּ ➣ לְכוּ תִּהְיוּ ➣ הֱיוּ
2fp תֵּלַ.כנְָה ➣ לֵ.כנְָה תִּהְיֶ<ינָה

(to go up) עָלָה (to extend) נָטָה

2ms תּעֲַלֶה ➣ עֲלֵה תִּטֶּה ➣ נְטֵה
2fs תּעֲַלִי ➣ עֲלִי תִּטִּי ➣ נְטִי
2mp תּעֲַלוּ ➣ עֲלוּ תִּטּוּ ➣ נְטוּ
2fp תּעֲַלֶ.ינָה ➣ עֲלֶ.ינָה תִּטֶּ.ינָה ➣ נְטֶ.ינָה
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Chapter 1 8 i -  Qal Cohortat ive
the basics

The Cohortative occurs only in the first person,
singular and plural. It is constructed by adding

.to a first person form of the Imperfect בָה

This final בָה is the diagnostic indicator of the

Cohortative conjugation.

Imperfect Cohortative

אקְֶטֹל + בָה = אקְֶטְלָה

נקְִטֹל + בָה = נקְִטְלָה

אֶשְׁמרְָה תּוֹרָתְךָ May I observe your law.

Let me observe your law.

נִכְרְתָה בְרִית Let us make (cut) a covenant.

May we make (cut) a covenant.
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Chapter 1 8 j  -  Qal Jussive
the basics

The Jussive conjugation occurs primarily in

the third person, singular and plural. With

strong verbs, the form of the Jussive is the

same as its corresponding Imperfect form. For

example, יִכתְֹּב may be translated as either “he

will write” or “let him write.” The presence

of the particle נָא will suggest the Jussive

translation.

יִזְכּרָ–נָא הַמֶּלֶךְ אתֶ–יְהוָה
Let the king remember Yahweh.

(2 Sam 14:11)

יִשְׁפֹּט יְהוָה בֵּינִי וּבֵינֶיךָ
May Yahweh judge between me and between you.

(Gen 16:5)

יסְִלַח יְהוָה לעְַבְדֶּךָ
May Yahweh forgive your servant .

(2 Kgs 5:18)
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Chapter 1 8 k -  Qal Jussive
“ short ”  form s

Short jussive forms occur only in the singular

and only with selected types of weak verbs,

especially III-ה weak verbs.

Perfect Imperfect Jussive (short)

בּנָָה he built יִבנְֶה he will build יִ<בֶן let him build

עָשָׂה he made יעֲַשֶׂה he will make יַ<עַשׂ let him make

עָלָה he went up יעֲַלֶה he will go up יַ<עַל let him go up

רָאָה he saw ירְִאֶה he will see י<רֵֶא let him see

וְיִבֶן אתֶ–בֵּית יְהוָה
And let him build the house of Yahweh (Ezra 1:3).

ויַֹּאמרֶ אֱלֹהִים יְהִי אוֹר
And God said, “let there be light” (Gen 1:3).
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Chapter 1 8 l -  Qal Jussive

and Cohortat ive
negat ion

Jussive and Cohortative verbs are negated with אַל.

This construction expresses a negative wish or a mild-

er form of prohibition than that expressed by לֹא
plus the Imperfect. The particle נָא is sometimes at-

tached to אַל with Maqqef (אַל–נָא). In most instances,

you do not need to translate the particle נָא.

אַל–נָא נֹאבְדָה
Do not let us perish.

(Jonah 1:14)

וְאַל–יִחרַ אַפְּךָ בּעְַבְדֶּךָ
Do not let your anger burn against your servant .

(Gen 44:18)
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Chapter 1 8 m  -  Qal I m perat ive,

Cohortat ive and Jussive
verbal sequences

1. Multiple Imperative verbs may occur in succession.
Context will determine whether or not they are
related consequentially or sequentially.

עֲלֵה וּקְברֹ אתֶ–אָבִיךָ
Go up and bury your father (Gen 50:6).

2. An Imperative verb may be followed by a Perfect
verb with Waw Conversive. The Perfect verb may
carry the full force of the preceding Imperative.

לֵךְ וְאָמַרְתָּ אֶל–עַבְדִּי
Go and say to my servant (2 Sam 7:5).

3. An Imperative may be followed by an Imperfect or
Cohortative, a construction that will create a purpose
or result clause. The Imperfect will be marked with

the conjunction ְו and is translated as “so that.”

רְדוּ–שָׁמָּה וְשִׁבְרוּ–לָנוּ מִשָּׁם ונְִחְיֶה
Go down there and buy grain for us from

there so that we might live (Gen 42:2).
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Chapter 1 9 a

Pronom inal Suffixes on Verbs
int roduct ion

יִשְׁמרֹ אתָֹ.נוּ he will keep us

יִשְׁמרְֵנוּ he will keep us

שָׁפַט אתֹךְָ he judged you

שְׁפָטךְָ he judged you
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Chapter 1 9 b

Pronom inal Suffixes on Verbs
review:  type 1 suffixes

Type 1 Type 1 Objective
Suffixes Alternate Translation

1cs בִי נִי me

2ms ךָ you

2fs ךְ you

3ms וֹ הוּ him (it)

3fs ָהּ הָ her (it)

1cp נוּ us

2mp כֶם you

2fp כֶן you

3mp הֶם ם them

3fp הֶן ן them
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Chapter 1 9 c

Pronom inal Suffixes on Verbs
on the qal perfect

Qal Perfect 3ms Translation

1cs קְטָל.ַניִ he killed me

2ms קְט>לךְָ he killed you

2fs קְטָלךְֵ he killed you

3ms קְטָלוֹ he killed him (it)

3fs קְטָלהָּ he killed her (it)

1cp קְטָל.נָוּ he killed us

2mp קְט>לכְֶם he killed you

2fp קְט,לכְֶן he killed you

3mp קְטָלָם he killed them

3fp קְטָלָן he killed them
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Chapter 1 9 d

Pronom inal Suffixes on Verbs
spelling the qal perfect

Qal Perfect Qal Perfect
Without Suffixes Before Suffixes

3ms קָטַל קטְלָ

3fs ק,טְלהָ קטְָלַ.ת

2ms קָטַ.לתְָּ קטְַלתְּ.

2fs קָטַלתְְּ קְטַלתְִּ.י

1cs קָטַ.לתְִּי קְטַלתְִּ.י

3cp ק,טְלוּ קטְָל.וּ

2mp קְטַלתְֶּם

2fp קְטַלתְֶּן

1cp קָטַ.לְנוּ קטְַלנְ<וּ
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Chapter 1 9 e

Pronom inal Suffixes on Verbs
spelling the qal perfect :  exam ples

מ,צְאָה (מְצָאַ.ת) + נוּ ➣ מְצָאַ.תְנוּ she (it) found us

יָדַ.עתְָּ (יְדַעתְּ.) + וֹ ➣ יְדַעתְּוֹ you knew him

נתַָ.תִּי (נתְתִַּ.י) + הָ ➣ נתְתִַּ.יהָ I gave her (it)

ס,בְבוּ (סבְָב.ֻ) + נִי ➣ סבְָבֻ.ניִ they surrounded me

יָדַ.עְנוּ (יְדַענֲ<וּ) + ם ➣ יְדַעֲנוּם we knew them



Chapter 1 9 f

Pronom inal Suffixes on Verbs
im perfect :  nun-suffixes

Type 1 Nun-
Suffix Suffix Example Translation

2ms ךָ בֶ.ךָּ יִלְכְּדֶ.ךָּ he will capture you

3ms הוּ/וֹ בֶ.נּוּ יִלְכְּדֶ.נּוּ he will capture him

3fs הָ/בָהּ בֶ.נָּה יִלְכְּד.נֶָּה he will capture her



Chapter 1 9 g

Pronom inal Suffixes on Verbs
spelling the qal im perfect

Qal Imperfect Qal Imperfect

Without Suffixes Before Suffixes

3ms יקְִטֹל יקְִטלְ

3fs תּקְִטֹל תּקְִטלְ

2ms תּקְִטֹל תּקְִטלְ

2fs תּקְִטְלִי תּקְִטְלִי

1cs אקְֶטֹל אקְֶטלְ

3mp יקְִטְלוּ יקְִטְלוּ

3fp תּקְִטֹ.לנְָה

2mp תּקְִטְלוּ תּקְִטלְוּ

2fp תּקְִטֹ.לנְָה

1cp נקְִטֹל נקְִטלְ

Basics of Biblical Hebrew
© Gary D. Pratico and Miles V. Van Peltא



Chapter 1 9 h

Pronom inal Suffixes on Verbs
spelling the qal im perfect :  exam ples

ויִַּקְבְּרוּ + הוּ ➣ ויִַּקְבּרְֻהוּ and they buried him

יִשְׁמרֹ + ךָ ➣ יִשְׁמרְָךָ he will observe you

יִשְׁלַח + ךָ ➣ יִשְׁלָחךֲָ he will send you

ירְִאֶה + בֶ.נָּה ➣ ירְִאֶ.נָּה  he will see her

ויַּתִֵּן + ם ➣ וַיּתִּנְֵם and he gave them



Chapter 1 9 i

Pronom inal Suffixes on Verbs
on im perat ives

The suffixes used on the Imperative are the same as
those used on the Imperfect.

1. The Imperative 2ms form קְטֹל is spelled קָטְל  (with
Qamets Hatuf) before a pronominal suffix.

שְׁמרֹ + ם ➣ שָׁמרְֵם (You) observe them!

שְׁפֹט + נִי ➣ נִי שָׁפְטֵ (You) judge me!

2. The Imperative 2fs (קִטְלִי) and 2mp (ּקִטְלו), both
ending in a vowel, do not change.

תִּפְשׂוּ + ם ➣ תִּפְשׂוּם (You) seize them!

דִּרְשׁוּ + נִי ➣ דִּרְשׁוּנִי (You) seek me!

3. Imperatives with a Pathach stem vowel (ַשְׁמע)
lengthen Pathach to Qamets before pronominal
suffixes.

שְׁמעַ + נִי ➣ נִי שְׁמעֵָ (You) hear me!

גְּאַל + ָהּ ➣ גְּאָלָהּ (You) redeem her (it)!
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Chapter 1 9 j

Pronom inal Suffixes on Verbs
parsing

When parsing verbs with pronominal suffixes, you
will need to identify the verb and the person,

gender and number of the suffix.

נתְתִַּ.יךָ Qal Perfect 1cs נתַָן with 2ms suffix

יִלְכְּדֶ.נּוּ Qal Imperfect 3ms לָכַד with 3ms suffix
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Chapter 2 0 a

Qal I nfinit ive Construct
basic form

The Infinitive Construct is not inflected for person,
gender or number. There is one basic form and,
therefore, no paradigm to memorize. The vowel
pattern is consistent for all strong verbs and even
for most weak verbs. Note that the basic form of
the Qal Infinitive Construct is identical to the Qal

Imperative 2ms (קְטֹל).

Infinitive Construct
Strong Verb

טלֹ קְ
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Chapter 2 0 b

Qal I nfinit ive Construct
exam ples with weak verbs

Imperative Infinitive Infinitive
2ms Construct Translation

Strong זְכרֹ זכְרֹ to remember

I-Gutt עֲזֹב עזֲֹב to abandon

I-א אֱמרֹ אֱמרֹ to say

II-Gutt בְּחרַ בּחְרֹ to choose

III-ח שְׁלַח שׁלְחַֹ to send

III-ע שְׁמעַ שְׁמעַֹ to hear

III-א קְרָא קרְאֹ to call
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Chapter 2 0 c

Qal I nfinit ive Construct
I I I :verbs ה-  spelling

The Infinitive Construct form of III-ה verbs ends

in וֹת. Remember that Imperfect forms end in בֶה
(except in those forms with sufformatives) and

that Imperative forms end in בֵה(2ms).

Summary of III-ה Verbal Endings

Ending Example Translation

Imperfect בֶה יִבנְהֶ he will build

Imperative בֵה בּנְהֵ you (2ms) build!

Infinitive וֹת בּנְוֹת to build, building

Construct
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Chapter 2 0 d

Qal I nfinit ive Construct
I I I :verbs ה-  exam ples

Verbal Infinitive
Root Construct Translation

בּנָָה בְּנוֹת to build, building

בָּכָה בּכְוֹת to weep, weeping

עָלָה עלֲוֹת to go up, going up

ענָָה עֲנוֹת to answer, answering

עָשָׂה עֲשׂוֹת to do, doing

הָָיָה הֱיוֹת to be, being

רָאָה רְאוֹת to see, seeing

Basics of Biblical Hebrew
© Gary D. Pratico and Miles V. Van Peltא



Chapter 2 0 e

Qal I nfinit ive Construct
I verbs נ-

Verbal Infinitive Alternate

Root Construct Form

with נ with ת

נסָעַ נסְעַֹ סַ.עַת

נגָעַ נגְעַֹ גַּ.עַת

נָטעַ נְטעַֹ טַ.עַת

נָשָׂא נְשׂא שְׂאֵת (שֵׂאת)

נגַָשׁ גֶּ.שֶׁת

נתַָן נתְֹן תֵּת
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Chapter 2 0 f

Qal I nfinit ive Construct
I verbs י-

Verbal Infinitive

Root Construct

יָשַׁב שׁ.בֶתֶ

יָרַשׁ רֶ.שׁתֶ

יָלַד לֶ.דֶת

יָרַד רֶ.דֶת

יָדַע דַּ.עתַ

יָצָא צֵאת

הָלַךְ לֶ.כתֶ
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Chapter 2 0 g

Qal I nfinit ive Construct
biconsonantal verbs

Verbal Infinitive

Root Construct

שׁוּב שׁוּב

מוּת מוּת

בּוֹא בּוֹא

בּוֹשׁ בּוֹשׁ

דִּין דִּין
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Chapter 2 0 h

Qal I nfinit ive Construct
with suffixes and prefixes

The Infinitive Construct can take pronominal suf-
fixes that function as either the subject or object
of the verbal idea.

קָטְלוֹ
“his killing” or “killing him”

The inseparable prepositions ְּכְּ ,ב and ְל may be

prefixed to the Infinitive Construct with a range
of uses and translation values.

לזְִכּרֹ כּשְִׁמרֹ
in order to remember while observing

Both pronominal suffixes and prepositional pre-
fixes can occur with the Infinitive Construct.

כּשְָׁמעְוֹ
when he hears/heard

 Qal Infinitive Construct of ַשָׁמע with

preposition ְּכ and 3ms pronominal suffix.
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Chapter 2 0 i

Qal I nfinit ive Construct
negat ion

The negative particles לֹא and אַל are not used to

negate the Infinitive Construct. Rather, it is negat-

ed with בִּלתְִּי or לְבִלתְִּי meaning “not” or “in

order not.”

לְבִלתְִּי קְטֹל
“in order not to kill”

or
“not to kill”
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Chapter 2 0 j

Qal I nfinit ive Construct
five com m on uses

1. With ְל to express purpose, intention or result.

לִרְאוֹת ועְֵינַיִם לָדַעתַוְלֹא–נתַָן יְהוָה לָכֶם לֵב 
 עַד הַיּוֹם הזֶַּהלִשְׁמעַֹוְאָזנְַיִם 

 or eyesto knowBut Yahweh has not given to you a heart 
).Deut 29:3 [English 29:4] until this day (to hear or ears to see

2. With ְל to denote an action about to take place (inceptive).

ויַּקִַּח אתֶ–הַמַּאֲכֶלתֶ לִשְׁחֹט אתֶ–בְּנוֹ

And he took the knife (in order)
to slaughter his son (Gen 22:10).

3. With or without ְל as a verbal noun.

 לַיהוָהלְהֹדוֹתטוֹב 
It is good to praise Yahweh (Ps 92:2).

4. With or without ְל to explain, clarify or complement a preceding action

or statement (complementary).

 בִּדְרָכָיולָלֶכתֶוְשָׁמַרְתָּ אתֶ–מִצְוֹת יְהוָה אֱלֹהֶיךָ 

And you shall observe the commandments of Yahweh
).Deut 8:6 in his ways (by walkingyour God 

5. With ְּב or ְּכ in a temporal clause with or without pronominal suffixes.

וַיְהִי בִּשְׁכֹּן יִשׂרְָאֵל בָּאָרֶץ הַהִוא
When (while) Israel dwelt in that land … (Gen 35:22).
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Chapter 2 1 a

Qal I nfinit ive Absolute
int roduct ion

The Infinitive Absolute is not inflected for person,
gender or number and so there is only one form
to memorize. This form is easy to identify and
varies little with weak verbal roots.

Infinitive Absolute
Strong Verb

טוֹל קָ
1. The vowel pattern of the strong verb also

occurs in most weak verb types.

2. Frequently, the Holem Waw stem vowel is

written defectively as Holem. (קטָֹל).

3. Unlike the Infinitive Construct, the Infinitive
Absolute does not occur with prepositional
prefixes or pronominal suffixes.
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Chapter 2 1 b

Qal I nfinit ive Absolute
weak verbs

Qal Perfect Infinitive
3ms Absolute

I-Guttural הָלַךְ הלָוֹךְ
I-Guttural עָברַ עבָוֹר
I-א אָכַל אכָוֹל
II-Guttural גָּאַל גּאָוֹל
II-Guttural בָּחרַ בּחָוֹר
III-ח שָׁכַח שׁכָוֹחַ
III-ע שָׁמעַ שָׁמוֹעַ
III-א יָצָא יָצוֹא
I-נ נָפַל נפָוֹל
I-י יָדַע יָדוֹעַ
Geminate סבַָב סבָוֹב
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Chapter 2 1 c

Qal I nfinit ive Absolute
I I I and biconsonantal verbs ה-

Verbal Root Infinitive Absolute

עָשָׂה ➣ עָשׂהֹ or עשָׂוֹ

שׁתָָה ➣ שׁתָהֹ or שׁתָוֹ

רָאָה ➣ רָאֹה or רָאוֹ

חָיָה ➣ חָיהֹ or חיָוֹ

Verbal Root Infinitive Absolute

בּוֹא ➣ בּוֹא or בּאֹ

שִׂים ➣ שׂוֹם

קוּם ➣ קוֹם

מוּת ➣ מוֹת
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Chapter 2 1 d

Qal I nfinit ive Absolute
parsing

The Infinitive Absolute form is not inflected for
person, gender or number. When parsing you
are required to identify only stem, conjugation
and lexical form.

הָלוֹךְ Qal Infinitive Absolute הָלַךְ
מוֹת Qal Infinitive Absolute מוּת
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Chapter 2 1 e

Qal I nfinit ive Absolute
usage

1. Emphatic. The Infinitive Absolute can precede or follow
a Perfect or Imperfect verbal form of the same root in
order to emphasize the verbal meaning.

מוֹת תָּמוּת
you (2ms) will certainly die (2 Kgs 1:16)

2. Imperatival. The Infinitive Absolute can stand by itself
and function as an Imperative.

שָׁמוֹר אתֶ–יוֹם הַשּׁבַּתָ
Observe the sabbath day! (Deut 5:12)

3. Contemporaneous Action. Two Infinitive Absolutes can
be used together with a Perfect or Imperfect verb to
express two verbal actions occurring simultaneously.

ויֵַּלֶךְ הָלוֹךְ וְאָכֹל
(literally) and he walked, walking and eating;

(idiomatically) and he walked, eating as he went (Judg 14:9)

4. Complementary. The Infinitive Absolute can comple-
ment the main verb of a sentence and carry the temporal
value of that main verb.

רָגוֹם אֹתוֹ בָאֲבנִָים כָּל–העֵָדָה
All of the congregation shall stone him with stones (Num 15:35).
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Chapter 2 1 f

Qal I nfinit ive Absolute
the part icle ׁיֵש

Hebrew can express the existence of someone or something by

using the particle ׁ(יֶשׁ–) יֵש which translates either “(there)

is” or “(there) are.”

יֵשׁ מֶ.לֶךְ
“there is a king” or “a king is”

אָכֵן יֵשׁ יְהוָה בַּמָּקוֹם הזֶַּה
Surely the Lord is in this place (Gen 28:16).

may also be used to express possession when followed יֵשׁ

by the preposition ְל (to).

יֶשׁ–לִי תִקְוָה
Literally: There is to me hope.

Idiomatically: I have hope (Ruth 1:12).

הֲיֵשׁ לָכֶם אָח
Literally: Is there to you a brother?

Idiomatically: Do you have a brother? (Gen 43:7)
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Chapter 2 1 g

Qal I nfinit ive Absolute
the  part icle איֵן

Hebrew may express the non-existence or absence of  someone

or something by using the particle (אַ.יִן) אֵין which translates

either “(there) is not” or “(there) are not.”

אֵין–יוֹסֵף בַּבּוֹר
Joseph was not in the cistern (Gen 37:29).

וְאֵין–דַעּתַ אֱלֹהִים בָּאָרֶץ
(And) there is no knowledge of God in the land (Hos 4:1).

3ms) אֵינֶ<נּוּ can appear with pronominal suffixes as in אֵין

or 1cp) and אֵינָם (3mp) or it may be used to negate a

verbless clause or sentences with Participles used
predicatively.

אֵינםָ ירְֵאִים אתֶ–יְהוָה
They do not fear the Lord (2 Kgs 17:34).

אָמרַ נָבָל בְּלִבּוֹ אֵין אֱלֹהִים
(The) fool says in his heart, “There is no God” (Ps 53:2

[English 53:1]).
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Chapter 2 2 a- Qal Part iciple
act ive st rong verb paradigm

The Participle inflects like an adjective, with both

gender and number. It is not inflected for person.

The inflection of the Participle should look familiar.

Singular Plural

Masculine קֹטֵל קֹטְלִים

Feminine קֹטֶ.לתֶ קֹטְלוֹת

Feminine קֹטְלָה

Singular Plural

Masculine קֹטְלִים

Feminine קֹטֶ.לתֶ קֹטְלוֹת

Feminine קֹטְלָה
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Chapter 2 2 b- Qal Part iciple
diagnost ics

The Holem in the first syllable of all forms is diag-

nostic of the Qal active Participle. It may also be

written as Holem Waw (קוֹטֵל). The Holem will

not reduce (undergo propretonic reduction) with

the additional of inflectional endings. The Holem-

Tsere vowel pattern is distinctive of the masculine

singular Qal active Participle.

Qal Active Participle
Strong Verb

קֹטלֵ
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Chapter 2 2 c- Qal Part iciple
weak verbs:  part  1

I-Guttural I-נ
Singular Plural Singular Plural

Masc. עֹמדֵ עֹמְדִים נפֹלֵ נֹפְלִים

Fem. עֹמֶ.דֶת עֹמְדוֹת נֹפֶ.לֶת נֹפְלוֹת

Fem. עֹמְדָה נֹפְלָה

I-י Geminate

Singular Plural Singular Plural

Masc. יֹשׁבֵ יֹשְׁבִים סבֹבֵ סבְֹבִים

Fem. יֹשֶׁ.בתֶ יֹשְׁבוֹת סֹב.בֶתֶ סֹבְבוֹת

Fem. יֹשְׁבָה סֹבבְָה
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Chapter 2 2 d- Qal Part iciple
weak verbs:  part  2

II-Guttural III-ע/ח
Singular Plural Singular Plural

Masc. בֹּחרֵ בֹּחֲרִים שֹׁמעֵַ שֹׁמעְִים

Fem. בֹּחֶ.רֶת בֹּחֲרוֹת שֹׁמַ.עַת שֹׁמְעוֹת

Fem. בֹּחֲרָה שֹׁמעְָה

III-א
Singular Plural

Masc. מֹצאֵ מֹצְאִים

Fem. מֹצֵ.את מֹצְאוֹת

Fem. מֹצְאָה
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Chapter 2 2 e- Qal Part iciple
weak verbs:  part  3

III-ה Biconsonantal

Singular Plural Singular Plural

Masc. בּנֶֹה בּנִֹים קָם קָמִים

Fem. בּנָֹה בֹּנוֹת קָמָה קָמוֹת

Fem. בּנֹיִָּה
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Chapter 2 2 f- Qal Part iciple
use of the qal act ive part iciple

Participles function just like adjectives.

1. Attributive Use. The Participle directly modifies a noun. The
modifying Participle will follow the noun and agree in gender,
number and definiteness.

העָָם היַֹּשֵׁב בָּאָרֶץ the people who dwell (who are

dwelling) in the land (Num
13:28)

יְהוָה אֱלֹהֶיךָ אֵשׁ אֹכְלָה Yahweh your God is a consuming

fire (Deut 4:24).

2. Predicative Use. The Participle asserts something about the noun
(with a form of the verb “to be”). The modifying Participle will
agree with the noun in gender and number but not definiteness.

הָהרָ בּעֹרֵ בָּאֵשׁ The mountain was burning with

fire (Deut 4:11).

וּשְׁמוּאֵל שֹׁכֵב בְּהֵיכַל And Samuel was lying down

in (the) temple (1 Sam 3:3).

3. Substantive Use. The Participle is used independently as a noun,
indicating the “one who” performs a certain action. It may function
as the subject or object of a verb; take a definite article; appear in a
construct chain; or take pronominal suffixes and prepositional
prefixes.

הַיּוֹשׁבֶתֶ בּגַּנִַּים you who dwell in the gardens

(Song 8:13)

וְלֹא יִישָׁן שׁוֹמרֵ יִשׂרְָאֵל and the one who keeps Israel

will not sleep (Ps 121:4)
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Chapter 2 2 g- Qal Part iciple
passive part iciple paradigm

The passive Participle inflects like an adjective,
with both gender and number. It is not inflected
for person.

Singular Plural

Masculine קָטוּל קְטוּלִים

Feminine קְטוּלָה קְטוּלוֹת

Singular Plural

Masculine קֹטְלִים

Feminine קֹט.בָה קֹטְלוֹת
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Chapter 2 2 h- Qal Part iciple
passive part iciple diagnost ics

The diagnostic feature of the Qal passive Participle

is the Qamets-Shureq vowel pattern. It may also

be spelled defectively with Qibbuts as in קָטֻל.

Qal Passive Participle
Strong Verb

קָטוּל
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Chapter 2 2 i- Qal Part iciple
weak verbs

עזָוּב abandoned פָּתוּחַ opened

שָׂנוּא hated ידָוּעַ known

שׁאָוּל asked נטָוּעַ planted

שָׁחוּט slaughtered ארָוּר cursed

אכָוּל eaten יָעוּץ advised

III-ה
Singular Plural

Masculine בָּנוּי בּנְוּיִים

Feminine בּנְוּיָה בּנְוּיוֹת
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Chapter 2 2 j - Qal Part iciple
use of the qal passive part iciple

Participles function just like adjectives.

1. Attributive Use. The passive Participle follows the noun it modifies
and agrees in gender, number and definiteness.

הַבְּרִית הַכְּתוּבָה בּסְֵפרֶ the covenant written in this book

הַתּוֹרָה הזֶַּה of the law (Deut 29:20)

ויַּבִֶן אתֶ–כָּל–הַחוֹמָה (And) he (re)built all of the broken

הַפְּרוּצָה  wall (2 Chr 32:5).

2. Predicative Use. The passive Participle either precedes or follows
the noun it modifies and agrees in gender and number only (not
definiteness).

בָּרוּךְ יְהוָה לְעוֹלָם Blessed is Yahweh forever (Ps 89:53).

אֲרוּרָה הָאֲדָמָה בּעֲַבוּרֶךָ Cursed is the ground because of you

(Gen 3:17).

3. Substantive Use. Passive Participles can be used independently as
nouns, indicating the “one who” performs a certain action. When
a Participle is used substantively, it behaves just like a noun.

וְהֶחָלוּץ יעֲַברֹ לִפנְֵי And the one equipped (for battle)

אֲרוֹן יְהוָה will pass before the ark of Yahweh

(Josh 6:7).

ותְַחתַ הֲרוּגִים יִפֹּלוּ And they will fall among the slain ones

(Isa 10:4).
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Chapter 2 2 k- Qal Part iciple
parsing

Like a verb, the Participle has stem and voice.

Like an adjective, it is inflected for gender and

number. When parsing you will be required to

identify stem, conjugation (with voice), gender,

number and lexical form.

יֹשֵׁב Qal Active Participle ms יָשַׁב

בָּרוּךְ Qal Passive Participle ms בָּרַךְ
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Chapter 2 3 a- Sentence Syntax
norm al word order

In Hebrew, normal word order for a verbal
sentence is verb-subject-object (vso)

ויִַּזְכּרֹ אֱלֹהִים אתֶ–נֹחַ
(And) God remembered Noah (Gen 8:1).

ויַַּחֲלֹם יוֹסֵף חֲלוֹם
(And) Joseph dreamed a dream (Gen 37:5).

ויִַּקְרָא מֹשֶׁה אֶל–כָּל–יִשׂרְָאֵל
(And) Moses called to all Israel (Ex 24:16).
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Chapter 2 3 b- Sentence Syntax
syntax of the verb

In the syntax of the verbal sentence, the verb is
normally at the beginning, in first position.

 מֶלֶךְ–חָדָשׁ עַל–מִצְרָיִםויַָּקָם

(And) a new king arose over Egypt (Ex 1:8).

 בְחסֶֶד–אֱלֹהִים עוֹלָם ועֶָדבָּטַחתְִּי

I trust in the steadfast love of God forever and ever
(Ps 52:10 [English 52:8]).

 לַיהוָה שִׁיר חָדָשׁשִׁירוּ
Sing to Yahweh a new song (Ps 96:1).
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Chapter 2 3 c- Sentence Syntax
syntax of the verb

The verb may also be preceded by an adverb of time, an adverbial phrase,

an expression that provides ,(וְהָיָה or וַיְהִי) a temporal modifier ,(behold) הנִֵּה

context or circumstantial information, an independent personal pronoun

for emphasis or a negative particle.

 יָדַעתְִּי כִּי–גָדוֹל יְהוָה מִכָּל–הָאֱלֹהִיםעתַָּה
Now I know that Yahweh is greater

than all gods (Ex 18:11).

 הָיָה דְברַ–יְהוָה אֶל–אבְַרָםאַחרַ הַדְּבָרִים הָאֵלֶּה

After these things, the word of Yahweh
came (was) to Abram (Gen 15:1).

 נָפְלוּ אֲבוֹתֵינוּ בֶּחָרֶבוְהנִֵּה
And behold, our fathers have fallen

by the sword (2 Chr 29:9).

 בִּהְיוֹתָם בַּשָּׂדֶה ויַָּקָם קַיִן אֶל–הֶבֶל אָחִיו ויַַּהַרְגֵהוּוַיְהִי

When they were in the field, Cain rose up against
 Abel his brother and he killed him (Gen 4:8).

תּבְִטְחוּ לָכֶם אֶל–דִּברְֵי הַשֶּׁקֶראַל–
Do not trust in deceptive words (Jer 7:4).

 תִּהְיוּ–לִי מַמְלֶכתֶ כֹּהנֲִיםוְאתֶַּם

And you will be to me a kingdom
of priests (Ex 19:6).
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Chapter 2 3 d- Sentence Syntax
syntax of the subject

In the syntax of the verbal sentence, the verb is
normally followed immediately by its subject if
one is specified.

 אֶל–הָאִשָּׁההנַָּחָשׁויַֹּאמרֶ 

The serpent said to the woman (Gen 3:4).

 עַל–הרַ סִינַיכְּבוֹד–יְהוָהויִַּשְׁכֹּן 

The glory of Yahweh dwelt upon Mount Sinai
(Ex 24:16).

The verb may be preceded by its subject to
emphasize that subject, though there are other
reasons for this type of variation.

 יִמְלֹךְ לעְֹלָם ועֶָדיְהוָה
Yahweh will reign forever and ever (Ex 15:18).

 עָלָה אֶל–הָאֱלֹהִיםמֹשֶׁהוּ 

And Moses went up to God (Ex 19:3).

 מָצָא חֵן בּעְֵינֵי יְהוָהנֹחַוְ 

And Noah found favor in the
eyes of Yahweh (Gen 6:8).
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Chapter 2 3 e- Sentence Syntax
syntax of the object

1. The indirect object is usually marked with the preposition
and may precede or follow the (to, for) אֶל– or (to, for) לְ
direct object (if any).

 אתֶ–הָאָרֶץלָכֶםיָדַעתְִּי כִּי–נתַָן יְהוָה 

I know that Yahweh has given to you the land

(Josh 2:9).

2. A direct object (if any) will frequently stand after the
verb or its subject. It may precede or follow an indirect
object.

 הָאָרֶץ וְאתֵהַשָּׁמַיִםבּרָָא אֱלֹהִים אתֵ  

God created the heavens and

the earth (Gen 1:1).

3. The verb may be preceded by its object to emphasize
that object, though there are other reasons for this syntax.

 אֱלֹהֶיךָ תִּירָאיְהוָהאתֶ–

Yahweh your God you shall fear (Deut 10:20).
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Chapter 2 3 f- Sentence Syntax
condit ional sentences

A conditional sentence consists of two clauses. The
first clause states the condition and is called the protasis
(“if-clause”). The second clause states the consequence
of the condition and is called the apodosis (“then-
clause”). The protasis will often begin with אִם (if) but

it may also begin with הֵן ,כִּי or ֶאֲשׁר followed by a
Perfect, Imperfect or Participle.

ויַֹּאמרֶ אֵלֶיהָ בָּרָק
הָלָכתְִּי וְ–תֵּלְכִי עִמִּיאִם

–לֹא תֵלְכִי עִמִּי לֹא אֵלֵךְאִםוְ

Barak said to her, “If you will go with me, then I will
go; but if you will not go with me, (then) I will not go”

(Judg 4:8).

Condition (Protasis) Consequence (Apodosis)
“if (אִם) you will go” “then I will go”

“but if (אִם) you will not go” “(then) I will not go”
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Chapter 2 3 g- Sentence Syntax
adverbs

Adverbs are generally divided into four categories:
adverbs of time (then, now), place (here, there), degree
(very, extremely) and manner (swiftly, gently).

1. Adverbs of Time.

עתַָּה (now)

 יָדַעתְִּי כִּי–ירְֵא אֱלֹהִים אתַָּהעתַָּה
Now I know that you fear God (Gen 22:12).

2. Adverbs of Place.

שָׁם (there)

 אתֶ–הָאָדָם אֲשׁרֶ יָצרָשָׁםויַָּשֶׂם 

And he placed there the man whom he had
formed (Gen 2:8).

3. Adverbs of Degree.

תָּמִיד (continually)

 אֶל–יְהוָהתָּמִידעֵינַי 

My eyes are continually on the Lord (Ps 25:15).

4. Adverbs of Manner.

פּתְִאֹם (suddenly)

פּתְִאֹםויַּבָֹא אֲלֵיהֶם יְהוֹשׁעַֻ 
And Joshua came upon them suddenly
(Josh 10:9).
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Chapter 2 3 h- Sentence Syntax
disjunct ive waw

A disjunctive Waw is prefixed to a non-verbal form and is non-
sequential, that is, it introduces some kind of break or interruption in
the narrative. There are four basic uses.

1. Parenthetical. The disjunctive clause may interrupt the narrative
flow in order to provide some explanatory information.

ְהֵם לֹא יָדְעוּ כִּי שֹׁמעֵַ יוֹסֵף כִּי הַמֵּלִיץ בֵּינתָֹםו
Now they did not know that Joseph was understanding them
because there was an interpreter between them (Gen 42:23).

2. Circumstantial. The disjunctive clause may introduce or identify
circumstantial information that relates to the main action of the
narrative.

וַיְהִי כְּהַיּוֹם הזֶַּה ויַּבָֹא הבַַּיתְָה לעֲַשׂוֹת מְלַאכְתּוֹ
אֵין אִישׁ מֵאנְַשֵׁי הבַַּיתִ שָׁם בַּבָּיתִוְ

(And) one day, he went into the house to do his work and none of
the household servants were there in the house (Gen 39:11).

3. Contrastive. The disjunctive Waw may introduce a contrastive idea
and is often translated as “but.”

ויִַּשׁעַ יְהוָה אֶל–הבֶֶל וְאֶל–מנְִחָתוֹ
אֶל–קַיִן וְאֶל–מנְִחָתוֹ לֹא שׁעָָהוְ

The Lord looked favorably on Abel and his offering but on Cain
and his offering he did not look favorably (Gen 4:4b-5a).

4. Introductory. The disjunctive Waw may begin a new narrative or
introduce a new idea or theme within a narrative.

ְהנַָּחָשׁ הָיָה עָרוּם מִכֹּל חיַּתַ הַשָּׂדֶהו
אֲשׁרֶ עָשָׂה יְהוָה אֱלֹהִים

Now the serpent was more crafty than any of the creatures that the
Lord God had made (Gen 3:1).
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Chapter 2 4 a- Niphal St rong
perfect

Niphal Perfect
Strong Verb

נִקְטלַ

Qal Niphal Translation

3ms קָטַל נִקְטלַ he was killed

3fs ק,טְלָה נקְִטְלָה she was killed

2ms קָטַ.לתְָּ נִקְטַ.לתְָּ you were killed

2fs קָטַלתְְּ נִקְטלַתְְּ you were killed

1cs קָטַ.לתְִּי נִקְט.לַתְִּי I was killed

3cp ק,טְלוּ נקְִטְלוּ they were killed

2mp קְטַלתְֶּם נִקְטלַתְֶּם you were killed

2fp קְטַלתְֶּן נִקְטלַתְֶּן you were killed

1cp קָטַ.לְנוּ נִקְטַ.לְנוּ we were killed
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Chapter 2 4 b- Niphal St rong
im perfect

Niphal Imperfect
Strong Verb

יִקטֵָּל
Qal Niphal Translation

3ms יקְִטֹל יִקטֵָּל he will be killed

3fs תּקְִטֹל תִּקטֵָּל she will be killed

2ms תּקְִטֹל תִּקטֵָּל you will be killed

2fs תּקְִטְלִי תּקִּ,טְלִי you will be killed

1cs אקְֶטֹל אקֶטֵָּל I will be killed

3mp יקְִטְלוּ יִקּ,טְלוּ they will be killed

3fp תּקְִטֹ.לנְָה תִּקטַָּ.לנְָה they will be killed

2mp תּקְִטְלוּ תִּקּ,טְלוּ you will be killed

2fp תּקְִטֹ.לנְָה תִּקטַָּ.לנְָה you will be killed

1cp נקְִטֹל נִקטֵָּל we will be killed
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Chapter 2 4 c- Niphal St rong
im perat ive

Niphal Imperative
Strong Verb

הִקטֵָּל
Qal Niphal Translation

2ms קְטֹל הִקטֵָּל be killed!

2fs קִטְלִי הקִּ,טְלִי be killed!

2mp קִטְלוּ הִקּ,טְלוּ be killed!

2fp קְטֹ.לנְָה הִקטַָּ.לנְָה be killed!
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Chapter 2 4 d- Niphal St rong
infinit ive

Niphal Infinitive
Construct

הִקטֵָּל

Niphal Infinitive
Absolute

נקְִטוֹל
הִקטָּוֹל
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Chapter 2 4 e- Niphal St rong
part iciple

Niphal Participle
Strong Verb

נִקְטלָ
Qal Niphal Translation

ms קֹטֵל נִקְטלָ being killed

fs קֹטֶ.לתֶ נִקְטֶ.לֶת being killed

mp קֹטְלִים נִקְטלִָים being killed

fp קֹטְלוֹת נִקְטלָוֹת being killed
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Chapter 2 4 f- N iphal St rong
conjugat ion sum m ary

Perfect Imperfect Imperative Infinitive Infinitive Participle

Construct Absolute

נִקְטלַ יִקטֵָּל הִקטֵָּל הִקטֵָּל נקְִטוֹל נִקְטלָ
הקִָּטוֹל

נקְִטַל יקִָּטֵל הקִָּטֵל הקִָּטֵל נִקְטוֹל נקְִטָל
נקְִטְלָה תּקִָּטֵל הקִּ,טְלִי הקִָּטוֹל נקְִטֶ.לתֶ
נקְִטַ.לתְָּ תּקִָּטֵל הקִּ,טְלוּ נקְִטָלִים

נקְִטַלתְְּ תּקִּ,טְלִי הקִָּטַ.לנְָה נקְִטָלוֹת

נקְִטַ.לתְִּי אקֶָּטֵל

נקְִטְלוּ יקִּ,טְלוּ
נקְִטַלתְֶּם תּקִָּטַ.לנְָה
נקְִטַלתְֶּן תּקִּ,טְלוּ
נקְִטַ.לְנוּ תּקִָּטַ.לנְָה

נקִָּטֵל



Chapter 2 5  -  N iphal Diagnost ics
at -a-glance

Perfect Imperfect Imperative Infinitive Infinitive Participle
Construct Absolute

Strong נִקְטלַ יִקטֵָּל הִקטֵָּל הִקטֵָּל נקְִטוֹל נִקְטלָ
הקִטָּוֹל

I-Gutt נעֱֶזבַ יעֵזֵָב העֵזֵָב העֵזֵָב נַעזֲוֹב נעֱֶזבָ
הֵעזָוֹב

III-א נִמְצָא צֵא ימִָּ צֵא המִָּ צֵא המִָּ נִמְצוֹא נִמְצאָ

III-ה נִבנְהָ יִבָּנהֶ הִבָּנהֵ הבִָּנוֹת נִבנְֹה נִבנְהֶ
ֵ<יתָ נבִנְ הִבָּנהֵ

I-נ נִצַלּ יִנצֵָּל הִנצֵָּל הִנצֵָּל הִנצֵָּל נִצָלּ
נִצוֹּל

I-י נוֹשׁבַ יִוּשֵָׁב הִוּשֵָׁב הִוּשֵָׁב נוֹשׁבָ
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Chapter 2 6 a- Piel St rong
perfect

Piel Perfect
Strong Verb

קִטֵּל

Qal Piel Translation

3ms קָטַל קטִֵּל he slaughtered

3fs ק,טְלָה קטְִּלָה she slaughtered

2ms קָטַ.לתְָּ קטִַּ.לתְָּ you slaughtered

2fs קָטַלתְְּ קטִַּלתְְּ you slaughtered

1cs קטַָ.לתְִּי קטִַּ.לתְִּי I slaughtered

3cp ק,טְלוּ קטְִּלוּ they slaughtered

2mp קְטַלתְֶּם קִטַּלתְֶּם you slaughtered

2fp קְטַלתְֶּן קטִַּלתְֶּן you slaughtered

1cp קָטַ.לְנוּ קטִַּ.לְנוּ we slaughtered
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Chapter 2 6 b- Piel St rong
im perfect

Piel Imperfect
Strong Verb

יְקַטֵּל
Qal Piel Translation

3ms יקְִטֹל יְקטֵַּל he will slaughter

3fs תּקְִטֹל תְּקטֵַּל she will slaughter

2ms תּקְִטֹל תְּקטֵַּל you will slaughter

2fs תּקְִטְלִי תּקְַטְּלִי you will slaughter

1cs אקְֶטֹל אֲקטֵַּל I will slaughter

3mp יקְִטְלוּ יְקטְַּלוּ they will slaughter

3fp תּקְִטֹ.לנְָה תְּקטֵַּ.לנְָה they will slaughter

2mp תּקְִטְלוּ תְּקטְַּלוּ you will slaughter

2fp תּקְִטֹ.לנְָה תְּקטֵַּ.לנְָה you will slaughter

1cp נקְִטֹל נְקטֵַּל we will slaughter
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Chapter 2 6 c- Piel St rong
im perat ive

Piel Imperative
Strong Verb

קַטֵּל
Qal Piel Translation

2ms תּקְַטֵּל קטֵַּל (you) slaughter!

2fs תּקְַטְּלִי קַטְּלִי (you) slaughter!

2mp תּקְַטְּלוּ קטְַּלוּ (you) slaughter!

2fp תּקְַטֵּ.לנְָה קטֵַּ.לנְָה (you) slaughter!

Basics of Biblical Hebrew
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Chapter 2 6 d- Piel St rong
infinit ive

Piel Infinitive
Construct

קַטֵּל

Piel Infinitive
Absolute

קַטֵּל

Basics of Biblical Hebrew
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Chapter 2 6 e- Piel St rong
part iciple

Piel Participle
Strong Verb

מְקַטֵּל
Qal Piel Translation

ms קֹטֵל מְקטֵַּל slaughtering

fs קֹטֶ.לתֶ מְקטַּ.ֶלֶת slaughtering

mp קֹטְלִים מְקטְַּלִים slaughtering

fp קֹטְלוֹת מְקטְַּלוֹת slaughtering

Basics of Biblical Hebrew
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Chapter 2 6 f- Piel St rong
conjugat ion sum m ary

Perfect Imperfect Imperative Infinitive Infinitive Participle

Construct Absolute

קטִֵּל יְקטֵַּל קטֵַּל קטֵַּל קטֵַּל מְקטֵַּל

קִטֵּל יקְַטֵּל קַטֵּל קַטֵּל קַטֵּל מקְַטֵּל
קִטְּלָה תּקְַטֵּל קַטְּלִי מקְַטֶּ.לֶת
קִטַּ.לתְָּ תּקְַטֵּל קַטְּלוּ מקְַטְּלִים

קִטַּלתְְּ תּקְַטְּלִי קַטֵּ.לנְָה מקְַטְּלוֹת

קִטַּ.לתְִּי אקֲַטֵּל

קִטְּלוּ יקְַטְּלוּ

קִטַּלתְֶּם תּקְַטֵּ.לנְָה
קִטַּלתְֶּן תּקְַטְּלוּ

קִטַּ.לְנוּ תּקְַטֵּ.לנְָה
נקְַטֵּל



Chapter 2 7  -  Piel Diagnost ics
at -a-glance

Perfect Imperfect Imperative Infinitive Infinitive Participle
Construct Absolute

Strong קטִֵּל יְקטֵַּל קטֵַּל קטֵַּל קטֵַּל מְקטֵַּל

III-ע/ח שִׁלַּח ישְַׁלַּח שַׁלַּח שַׁלַּח שַׁלֵּחַ משְַׁלֵּחַ

III-א ֵּא מצִ ֵּא יְמצַ ֵּא מצַ ֵּא מצַ ֵּא מצַ ֵּא מְמצַ
ֹּא מצַ

III-ה גִּלָּה1 יְגַלֶּה גַּלֵּה גַּלוֹּת גַּלֵּה מְגַלֶּה
גִּלִּ.יתָ

Geminate הִלֵּל יְהַלֵּל הַלֵּל הַלֵּל הַלֵּל מְהַלֵּל

II-Gutt2 נחִַם יְנחֵַם נחֵַם נחֵַם נחֵַם מְנחֵַם

1 3ms only
2 virtual doubling
3 compensatory lengthening

II-Gutt3 בּרֵֵךְ יְברֵָךְ בּרֵָךְ בּרֵָךְ בּרֵָךְ מְברֵָךְ

Basics of Biblical Hebrew
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Chapter 2 8 a- Pual St rong
perfect

Pual Perfect
Strong Verb

קֻטַּל

Qal Pual Translation

3ms קִטֵּל קטַֻּל he slaughtered

3fs קִטְּלָה קטְֻּלָה she slaughtered

2ms קִטַּ.לתְָּ קטַֻּ.לתְָּ you slaughtered

2fs קִטַּלתְְּ קטַֻּלתְְּ you slaughtered

1cs קִטַּ.לתְִּי קטַֻּ.לתְִּי I slaughtered

3cp קִטְּלוּ קטְֻּלוּ they slaughtered

2mp קִטַּלתְֶּם קֻטַּלתְֶּם you slaughtered

2fp קִטַּלתְֶּן קטַֻּלתְֶּן you slaughtered

1cp קִטַּ.לְנוּ קטַֻּ.לְנוּ we slaughtered

Basics of Biblical Hebrew
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Chapter 2 8 b- Pual St rong
im perfect

Pual Imperfect
Strong Verb

יְקֻטַּל
Qal Pual Translation

3ms יקְַטֵּל יְקטֻּלַ he will slaughter

3fs תּקְַטֵּל תְּקטַֻּל she will slaughter

2ms תּקְַטֵּל תְּקטַֻּל you will slaughter

2fs תּקְַטְּלִי תּקְֻטְּלִי you will slaughter

1cs אקֲַטֵּל אֲקטַֻּל I will slaughter

3mp יקְַטְּלוּ יְקטְֻּלוּ they will slaughter

3fp תּקְַטֵּ.לנְָה תְּקטֻּ.ַלנְָה they will slaughter

2mp תּקְַטְּלוּ תְּקטְֻּלוּ you will slaughter

2fp תּקְַטֵּ.לנְָה תְּקטֻּ.ַלנְָה you will slaughter

1cp נקְַטֵּל נְקטַֻּל we will slaughter

Basics of Biblical Hebrew
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Chapter 2 8 c- Pual St rong
part iciple

Pual Participle
Strong Verb

מְקֻטַּל
Qal Pual Translation

ms מקְַטֵּל מְקטֻּלַ slaughtering

fs מקְַטֶּ.לתֶ מְקטֻּ.ֶלֶת slaughtering

mp מקְַטְּלִים מְקטְֻּלִים slaughtering

fp מקְַטְּלוֹת מְקטְֻּלוֹת slaughtering

Basics of Biblical Hebrew
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Chapter 2 8 d- Pual St rong
conjugat ion sum m ary

Perfect Imperfect Participle

קטַֻּל יְקטַֻּל מְקטַֻּל

קֻטַּל יקְֻטַּל מקְֻטָּל

קֻטְּלָה תּקְֻטַּל מקְֻטֶּ.לֶת
קֻטַּ.לתְָּ תּקְֻטַּל מקְֻטָּליִם

קֻטַּלתְְּ תּקְֻטְּלִי מקְֻטָּלוֹת

קֻטַּ.לתְִּי אקֲֻטַּל

קֻטְּלוּ יקְֻטְּלוּ

קֻטַּלתְֶּם תּקְֻטַּ.לנְָה
קֻטַּלתְֶּן תּקְֻטְּלוּ

קֻטַּ.לְנוּ תּקְֻטַּ.לנְָה
נקְֻטַּל



Chapter 2 9  -  Pual Diagnost ics
at -a-glance

Perfect Imperfect Participle

Strong קֻטַּל יקְֻטַּל קֻטָּל מְ

III-א מצֻאָּ יְמצֻאָּ ָּא מְמצֻ

III-ה גֻּלָּה יְגֻלֶּה מְגֻלֶּה
גֻּלֵּ.יתָ

II-Gutt1 נחַֻם יְנחַֻם מְנחָֻם

II-Gutt2 בּרַֹךְ יְברַֹךְ מְברָֹךְ

1 virtual doubling
2 compensatory lengthening
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Chapter 3 0 a- Hiphil St rong
perfect

Hiphil Perfect
Strong Verb

הקְִטַ.לתְָּ  or  הקְִטִיל

Qal Hiphil Translation

3ms קָטַל הִקְטִיל he caused to kill

3fs ק,טְלָה הִקְט.ִילָה she caused to kill

2ms קָטַ.לתְָּ הִקְטַ.לתְָּ you caused to kill

2fs קָטַלתְְּ הִקְטלַתְְּ you caused to kill

1cs קטַָ.לתְִּי הִקְטַ.לתְִּי I caused to kill

3cp ק,טְלוּ הקְִטִ.ילוּ they caused to kill

2mp קְטַלתְֶּם הִקְטלַתְֶּם you caused to kill

2fp קְטַלתְֶּן הִקְטלַתְֶּן you caused to kill

1cp קָטַ.לְנוּ הִקְטַ.לְנוּ we caused to kill

Basics of Biblical Hebrew
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Chapter 3 0 b- Hiphil St rong
im perfect

Hiphil Imperfect
Strong Verb

יקְַטִיל
Qal Hiphil Translation

3ms יקְִטֹל יַקְטִיל he will cause to kill

3fs תּקְִטֹל תַּקְטִיל she will cause to kill

2ms תּקְִטֹל תַּקְטִיל you will cause to kill

2fs תּקְִטְלִי תַּקְט.ִיליִ you will cause to kill

1cs אקְֶטֹל אַקְטִיל I will cause to kill

3mp יקְִטְלוּ יקַטְִ.ילוּ they will cause to kill

3fp תּקְִטֹ.לנְָה תַּקְט.לֵנְָה they will cause to kill

2mp תּקְִטְלוּ תּקְַטִ.ילוּ you will cause to kill

2fp תּקְִטֹ.לנְָה תַּקְט.לֵנְָה you will cause to kill

1cp נקְִטֹל נַקְטִיל we will cause to kill

Basics of Biblical Hebrew
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Chapter 3 0 c- Hiphil St rong
im perat ive

Hiphil Imperative
Strong Verb

הקְַטִ.ילִי  or  הַקְטלֵ
Qal Hiphil Translation

2ms קְטֹל הַקְטלֵ cause to kill!

2fs קִטְלִי הַקְטִ.יליִ cause to kill!

2mp קִטְלוּ הקְַטִ.ילוּ cause to kill!

2fp קְטֹ.לנְָה הַקְטֵ.לנְָה cause to kill!

Basics of Biblical Hebrew
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Chapter 3 0 d- Hiphil St rong
infinit ive

Hiphil Infinitive
Construct

הקְַטִיל

Hiphil Infinitive
Absolute

הַקְטלֵ

Basics of Biblical Hebrew
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Chapter 3 0 e- Hiphil St rong
part iciple

Hiphil Participle
Strong Verb

מקְַטִיל
Qal Hiphil Translation

ms קֹטֵל מַקְטִיל causing to kill

fs קֹטֶ.לתֶ מַקְטֶֶ.לתֶ causing to kill

mp קֹטְלִים מַקְטִיליִם causing to kill

fp קֹטְלוֹת מַקְטִילוֹת causing to kill

Basics of Biblical Hebrew
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Chapter 3 0 f- Hiphil St rong
conjugat ion sum m ary

Perfect Imperfect Imperative Infinitive Infinitive Participle

Construct Absolute

הקְִטִיל יקְַטִיל הַקְטלֵ הקְַטִיל הַקְטלֵ מקְַטִיל
הקְִטַ.לתְָּ הקְַטִ.ילִי
הקְִטִיל יקְַטִיל הקְַטֵל הקְַטִיל הקְַטֵל מקְַטִיל

הקְִטִ.ילָה תּקְַטִיל הקְַטִ.יליִ מקְַטֶֶ.לתֶ
הקְִטַ.לתְָּ תּקְַטִיל הקְַטִ.ילוּ מקְַטִיליִם

הקְִטַלתְְּ תּקְַט.ִיליִ הקְַטֵ.לנְָה מקְַטִילוֹת

הקְִטַ.לתְִּי אקְַטִיל

הקְִטִ.ילוּ יקְַטִ.ילוּ
הקְִטַלתְֶּם תּקְַטֵ.לנְָה
הקְִטַלתְֶּן תּקְַטִ.ילוּ
הקְִטַ.לְנוּ תּקְַטֵ.לנְָה

נקְַטִיל



Chapter 3 1  -  Hiphil Diagnost ics
at -a-glance

Perfect Imperfect Imperative Infinitive Infinitive Participle
Construct Absolute

Strong הקְִטִיל יקְַטִיל הַקְטלֵ הקְַטִיל הַקְטלֵ מקְַטִיל
הקְִטַ.לתְָּ הקְַטִ.ילִי

I-Gutt הֶעֱמִיד יַעֲמִיד הַעֲמדֵ הַעֲמִיד הַעֲמדֵ מַעֲמִיד
הֶעֱמַ.דְתָּ הַעֲמ.ִידִי

III-ע/ח הִשְׁלִיחַ יַשְׁלִיחַ השְַׁלחַ הַשְׁלִיחַ השְַׁלחֵַ מַשְׁלִיחַ
הִשְׁלַ.חתְָּ השְַׁלִ.יחִי

III-א הִמְצִיא יַמְצִיא הַמְצאֵ הַמְצִיא הַמְצאֵ מַמְצִיא
הִמְצֵ.אתָ הַמְצ.ִיאִי

III-ה הִגְלָה יַגְלֶה הַגְלֵה הַגְלוֹת הַגְלֵה מַגְלֶה
הִגְלִ.יתָ

I-נ ִּיל הִצ ִּיל יַצ הַצלֵּ ִּיל הַצ הַצלֵּ ִּיל מַצ
ַּ.לתְָּ הִצ ִּ.ילִי הַצ

I-י הוֹשִׁיב יוֹשִׁיב הוֹשׁבֵ הוֹשִׁיב הוֹשׁבֵ מוֹשִׁיב
הוֹשַׁ.בתְָּ הוֹשִׁ.יבִי

Bicon הקִֵים יקִָים הקָםֵ הקִָים הקָםֵ מקִֵים
הקֲִימ.וֹתָ הקִָ.ימִי



Chapter 3 2 a- Hophal St rong
perfect

Hophal Perfect
Strong Verb

הקְָטַל or הֻקְטלַ
Hophal Hophal
u-class o-class

3ms הֻקְטלַ הָקְטלַ

3fs הקְֻטְלָה הקְָטְלָה

2ms הֻקְט.לַתְָּ הָקְט.לַתְָּ
2fs הֻקְטלַתְְּ הָקְטלַתְְּ

1cs הֻקְט.לַתְִּי הָקְט.לַתְִּי
3cp הקְֻטְלוּ הקְָטְלוּ

2mp הֻקְטלַתְֶּם הָקְטלַתְֶּם

2fp הֻקְטלַתְֶּן הָקְטלַתְֶּן

1cp הֻקְט.לְַנוּ הָקְט.לְַנוּ

Basics of Biblical Hebrew
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Chapter 3 2 b- Hophal St rong
im perfect

Hophal Imperfect
Strong Verb

יקְָטַל or יֻקְטלַ
Hophal Hophal
u-class o-class

3ms יֻקְטלַ יָקְטלַ
3fs תֻּקְטלַ תָּקְטלַ
2ms תֻּקְטלַ תָּקְטלַ
2fs תּקְֻטְלִי תּקְָטְלִי
1cs אֻקְטלַ אָקְטלַ
3mp יֻקְטְלוּ יָקְטְלוּ
3fp תֻּקְטַ.לנְָה תָּקְטַ.לנְָה
2mp תֻּקְטְלוּ תָּקְטְלוּ
2fp תֻּקְטַ.לנְָה תָּקְטַ.לנְָה
1cp נקֻטְלַ נקָטְלַ
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Chapter 3 2 c- Hophal St rong
part iciple

Hophal Participle
Strong Verb

מָקְטלָ or מֻקְטלָ

Hophal Hophal
u-class o-class

ms מֻקְטלָ מָקְטלָ

fs מֻקְטֶ.לתֶ מָקְטֶ.לתֶ
mp מֻקְטלִָים מָקְטלִָים

fp מֻקְטלָוֹת מָקְטלָוֹת

Basics of Biblical Hebrew
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Chapter 3 2 d- Hophal St rong
conjugat ion sum m ary

Perfect Imperfect Participle

u-class o-class u-class o-class u-class o-class

הֻקְטלַ הָקְטלַ יֻקְטלַ יָקְטלַ מֻקְטלָ מָקְטלָ

הקְֻטַל הקְָטַל יֻקְטַל יָקְטַל מקְֻטָל מקְָטָל

הקְֻטְלָה הקְָטְלָה תֻּקְטַל תָּקְטַל מקְֻטֶ.לֶת מקְָטֶ.לֶת
הקְֻטַ.לתְָּ הקְָטַ.לתְָּ תֻּקְטַל תָּקְטַל מקְֻטָלִים מקְָטָלִים

הקְֻטַלתְְּ הקְָטַלתְְּ תּקְֻטְלִי תּקְָטְלִי מקְֻטָלוֹת מקְָטָלוֹת

הקְֻטַ.לתְִּי הקְָטַ.לתְִּי אֻקְטַל אָקְטַל

הקְֻטְלוּ הקְָטְלוּ יקְֻטְלוּ יקְָטְלוּ

הקְֻטַלתְֶּם הקְָטַלתְֶּם תּקְֻטַ.לנְָה תּקְָטַ.לנְָה
הקְֻטַלתְֶּן הקְָטַלתְֶּן תּקְֻטְלוּ תּקְָטְלוּ

הקְֻטַ.לְנוּ הקְָטַ.לְנוּ תּקְֻטַ.לנְָה תּקְָטַ.לנְָה
נֻקְטַל נָקְטַל



Chapter 3 3  -  Hophal Diagnost ics
at -a-glance

Perfect Imperfect Participle

Strong (u) הֻקְטלַ יֻקְטלַ מֻקְטלָ

Strong (o) הָקְטלַ יָקְטלַ מָקְטלָ

I-Gutt הָעֳמדַ יָעֳמדַ מָעֳמדָ

III-ה הָגְלָה יָגְלֶה מָגְלֶה

I-נ הֻצּלַ יֻצּלַ מֻצּלָ

I-י הוּשׁבַ יוּשׁבַ מוּשׁבָ

Bicon הוּקםַ יוּקםַ מוּקםָ

Geminate הוּסבַ יוּסבַ מוּסבָ
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Chapter 3 3  -  Hophal Diagnost ics
at -a-glance

Perfect Imperfect Participle

Strong (u) הֻקְטלַ יֻקְטלַ מֻקְטלָ

Strong (o) הָקְטלַ יָקְטלַ מָקְטלָ

I-Gutt הָעֳמדַ יָעֳמדַ מָעֳמדָ

III-ה הָגְלָה יָגְלֶה מָגְלֶה

I-נ הֻצּלַ יֻצּלַ מֻצּלָ

I-י הוּשׁבַ יוּשׁבַ מוּשׁבָ

Bicon הוּקםַ יוּקםַ מוּקםָ

Geminate הוּסבַ יוּסבַ מוּסבָ
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Chapter 3 4 a- Hithpael St rong
perfect

Hithpael Perfect
Strong Verb

התִקְטֵַּל

Qal Hithpael Translation

3ms קָטַל התְִקטֵַּל he killed himself

3fs ק,טְלָה התְִקטְְְַּלָה she killed herself

2ms קָטַ.לתְָּ התְִקטַַּ.לתְָּ you killed yourself

2fs קָטַלתְְּ התְִקטַַּלתְְּ you killed yourself

1cs קָטַ.לתְִּי התְִקטַַּ.לתְִּי I killed myself

3cp ק,טְלוּ התְִקטְַּלוּ they killed themselves

2mp קְטַלתְֶּם התִקְַטַּלתְֶּם you killed yourselves

2fp קְטַלתְֶּן התְִקטַַּלתְֶּן you killed yourselves

1cp קָטַ.לְנוּ התְִקטַַּ.לְנוּ we killed ourselves

Basics of Biblical Hebrew
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Chapter 3 4 b- Hithpael St rong
im perfect

Hithpael Imperfect
Strong Verb

יתִקְטֵַּל

Qal Hithpael Translation

3ms יקְִטֹל יתְִקטֵַּל he will kill himself

3fs תּקְִטֹל תּתְִקטֵַּל she will kill herself

2ms תּקְִטֹל תּתְִקטֵַּל you will kill yourself

2fs תּקְִטְלִי תּתִקְַטְּלִי you will kill yourself

1cs אקְֶטֹל אתְֶקטֵַּל I will kill myself

3mp יקְִטְלוּ יתְִקטְַּלוּ they will kill themselves

3fp תּקְִטֹ.לנְָה תּתְִקטֵַּ.לנְָה they will kill themselves

2mp תּקְִטְלוּ תּתְִקטְַּלוּ you will kill yourselves

2fp תּקְִטֹ.לנְָה תּתְִקטֵַּ.לנְָה you will kill yourselves

1cp נקְִטֹל נתְִקטֵַּל we will kill ourselves
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Chapter 3 4 c- Hithpael St rong
im perat ive

Hithpael Imperative
Strong Verb

התְִקַטֵּל
Qal Hithpael Translation

2ms קְטֹל התְִקטֵַּל kill yourself!

2fs קִטְלִי לִי התִקְַטְּ kill yourself!

2mp קִטְלוּ לוּ התְִקטְַּ kill yourselves!

2fp קְטֹ.לנְָה לנְָה התְִקטַּ.ֵ kill yourselves!

Basics of Biblical Hebrew
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Chapter 3 4 d- Hithpael St rong
infinit ive

Hithpael Infinitive
Construct

התְִקַטֵּל

Hithpael Infinitive
Absolute

התְִקַטֵּל
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Chapter 3 4 e- Hithpael St rong
part iciple

Hithpael Participle
Strong Verb

מתְִקַטֵּל
Qal Hithpael

ms קֹטֵל מתְִקטֵַּל

fs קֹטֶ.לתֶ לֶת מתְִקטַּ.ֶ
mp קֹטְלִים לִים מתְִקטְַּ

fp קֹטְלוֹת לוֹת מתְִקטְַּ
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Chapter 3 4 f- Hithpael St rong
conjugat ion sum m ary

Perfect Imperfect Imperative Infinitive Infinitive Participle

Construct Absolute

התְִקטֵַּל יתְִקטֵַּל התְִקטֵַּל התְִקטֵַּל התְִקטֵַּל מתְִקטֵַּל

התִקְַטֵּל יתִקְַטֵּל התִקְַטֵּל התִקְַטֵּל התִקְַטֵּל מתִקְַטֵּל

התִקְַטְּלָה תּתִקְַטֵּל התִקְַטְּלִי מתִקְַטֶּ.לתֶ
התִקְַטַּ.לתְָּ תּתִקְַטֵּל התִקְַטְּלוּ מתִקְַטְּלִים

התִקְַטַּלתְְּ תּתִקְַטְּלִי התִקְַטֵּ.לנְָה מתִקְַטְּלוֹת

התִקְַטַּ.לתְִּי אתֶקְַטֵּל

התִקְַטְּלוּ יתִקְַטְּלוּ

התִקְַטַּלתְֶּם תּתִקְַטֵּ.לנְָה
התִקְַטַּלתְֶּן תּתִקְַטְּלוּ

התִקְַטַּ.לְנוּ תּתִקְַטֵּ.לנְָה
נתִקְַטֵּל



Chapter 3 5  -  Hithpael Diagnost ics
at -a-glance

Perfect Imperfect Imperative Infinitive Infinitive Participle
Construct Absolute

Strong התְִקטֵַּּל יתְִקטֵַּּל התְִקטֵַּּל התְִקטֵַּּל התְִקטֵַּּל מתְִקטֵַּּל

Gemin התְִפַּלֵּל יתְִפַּלֵּל התְִפַּלֵּל התְִפַּלֵּל התְִפַּלֵּל מתְִפַּלֵּל

III-ה התְִגּלַָּה יתְִגּלֶַּה התְִגּלֵַּה התְִגּלַּוֹת מתְִגּלֶַּה

II-Gutt1 נחֵַם התְִ נחֵַם יתְִ נחֵַם התְִ נחֵַם התְִ נחֵַם מתְִ

1 virtual doubling
2 compensatory lengthening

II-Gutt2 התְִבּרֵָךְ יתְִבּרֵָךְ התְִבּרֵָךְ התְִבּרֵָךְ התְִבּרֵָךְ מתְִבּרֵָךְ
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Strong Verb Diagnostics
at-a-glance

Perfect Imperfect Imperative Infinitive Infinitive Participle
Construct Absolute

Qal קטָלַ יִקְטלֹ קטְלֹ קטְלֹ קטָוֹל קטֹלֵ

Niphal נקְִטלַ יִקטֵָּל הִקטֵָּל הִקטֵָּל נקְִטוֹל נקְִטלָ
הקִטָּוֹל

Piel קטִֵּל יְקטֵַּל קטֵַּל קטֵַּל קטֵַּל מְקטֵַּל

Pual קֻטַּל קֻטַּל יְ קֻטָּל מְ

Hiphil הקְִטִיל יקְַטִיל הַקְטלֵ הקְַטִיל הַקְטלֵ מקְַטִיל
.לתְָּ הקְִטַ ילִי הקְַטִ.

Hophal הֻקְטלַ יֻקְטלַ מֻקְטלָ
הָקְטלַ יָקְטלַ מָקְטלָ

Hithpael התְִקטֵַּל יתְִקטֵַּל התְִקטֵַּל התְִקטֵַּל התְִקטֵַּל מתְִקטֵַּל
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Niphal Diagnostics
at-a-glance

Perfect Imperfect Imperative Infinitive Infinitive Participle
Construct Absolute

Strong נִקְטלַ יִקטֵָּל הִקטֵָּל הִקטֵָּל נקְִטוֹל נִקְטלָ
הקִטָּוֹל

I-Gutt נעֱֶזבַ יעֵזֵָב העֵזֵָב העֵזֵָב נַעזֲוֹב נעֱֶזבָ
הֵעזָוֹב

III-א נִמְצָא צֵא ימִָּ צֵא המִָּ צֵא המִָּ נִמְצוֹא נִמְצאָ

III-ה נִבנְהָ יִבָּנהֶ הִבָּנהֵ הבִָּנוֹת נִבנְֹה נִבנְהֶ
ֵ<יתָ נבִנְ הִבָּנהֵ

I-נ נִצַלּ יִנצֵָּל הִנצֵָּל הִנצֵָּל הִנצֵָּל נִצָלּ
נִצוֹּל

I-י נוֹשׁבַ יִוּשֵָׁב הִוּשֵָׁב הִוּשֵָׁב נוֹשׁבָ
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Piel Diagnostics
at-a-glance

Perfect Imperfect Imperative Infinitive Infinitive Participle
Construct Absolute

Strong קטִֵּל יְקטֵַּל קטֵַּל קטֵַּל קטֵַּל מְקטֵַּל

III-ע/ח שִׁלַּח ישְַׁלַּח שַׁלַּח שַׁלַּח שַׁלֵּחַ משְַׁלֵּחַ

III-א ֵּא מצִ ֵּא יְמצַ ֵּא מצַ ֵּא מצַ ֵּא מצַ ֵּא מְמצַ
ֹּא מצַ

III-ה
גִּלָּה1 יְגַלֶּה גַּלֵּה גַּלוֹּת גַּלֵּה מְגַלֶּה
יתָ גִּלִּ.

Geminate הִלֵּל יְהַלֵּל הַלֵּל הַלֵּל הַלֵּל מְהַלֵּל

II-Gutt2 נחִַם יְנחֵַם נחֵַם נחֵַם נחֵַם מְנחֵַם

1 3ms only
2 virtual doubling
3 compensatory lengthening

II-Gutt3 בּרֵֵךְ יְברֵָךְ בּרֵָךְ בּרֵָךְ בּרֵָךְ מְברֵָךְ
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Pual Diagnostics
at-a-glance

Perfect Imperfect Participle

Strong קֻטַּל יקְֻטַּל קֻטָּל מְ

III-א מצֻאָּ יְמצֻאָּ ָּא מְמצֻ

III-ה גֻּלָּה יְגֻלֶּה מְגֻלֶּה
יתָ גֻּלֵּ.

II-Gutt1 נחַֻם יְנחַֻם מְנחָֻם

II-Gutt2 בּרַֹךְ יְברַֹךְ מְברָֹךְ

1 virtual doubling
2 compensatory lengthening
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Hiphil Diagnostics
at-a-glance

Perfect Imperfect Imperative Infinitive Infinitive Participle
Construct Absolute

Strong הקְִטִיל יקְַטִיל הַקְטלֵ הקְַטִיל הַקְטלֵ מקְַטִיל
.לתְָּ הקְִטַ ילִי הקְַטִ.

I-Gutt הֶעֱמִיד יַעֲמִיד הַעֲמדֵ הַעֲמִיד הַעֲמדֵ מַעֲמִיד
הֶעֱמַ.דְתָּ ִידִי הַעֲמ.

III-ע/ח הִשְׁלִיחַ יַשְׁלִיחַ השְַׁלחַ הַשְׁלִיחַ השְַׁלחֵַ מַשְׁלִיחַ
.חתְָּ הִשְׁלַ יחִי השְַׁלִ.

III-א הִמְצִיא יַמְצִיא הַמְצאֵ הַמְצִיא הַמְצאֵ מַמְצִיא
.אתָ הִמְצֵ ִיאִי הַמְצ.

III-ה הִגְלָה יַגְלֶה הַגְלֵה הַגְלוֹת הַגְלֵה מַגְלֶה
יתָ הִגְלִ.

I-נ ִּיל הִצ ִּיל יַצ הַצלֵּ ִּיל הַצ הַצלֵּ ִּיל מַצ
ַּ.לתְָּ הִצ ילִי .ִּ הַצ

I-י הוֹשִׁיב יוֹשִׁיב הוֹשׁבֵ הוֹשִׁיב הוֹשׁבֵ מוֹשִׁיב
הוֹשַׁ.בתְָּ יבִי הוֹשִׁ.

Bicon הקִֵים יקִָים הקָםֵ הקִָים הקָםֵ מקִֵים
הקֲִימ.וֹתָ הקִָ.ימִי



Hophal Diagnostics
at-a-glance

Perfect Imperfect Participle

Strong (u) הֻקְטלַ יֻקְטלַ מֻקְטלָ

Strong (o) הָקְטלַ יָקְטלַ מָקְטלָ

I-Gutt הָעֳמדַ יָעֳמדַ מָעֳמדָ

III-ה הָגְלָה יָגְלֶה מָגְלֶה

I-נ הֻצּלַ יֻצּלַ מֻצּלָ

I-י הוּשׁבַ יוּשׁבַ מוּשׁבָ

Bicon הוּקםַ יוּקםַ מוּקםָ

Geminate הוּסבַ יוּסבַ מוּסבָ
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Hithpael Diagnostics
at-a-glance

Perfect Imperfect Imperative Infinitive Infinitive Participle
Construct Absolute

Strong התְִקטֵַּּל יתְִקטֵַּּל התְִקטֵַּּל התְִקטֵַּּל התְִקטֵַּּל מתְִקטֵַּּל

Gemin התְִפַּלֵּל יתְִפַּלֵּל התְִפַּלֵּל התְִפַּלֵּל התְִפַּלֵּל מתְִפַּלֵּל

III-ה התְִגּלַָּה יתְִגּלֶַּה התְִגּלֵַּה התְִגּלַּוֹת מתְִגּלֶַּה

II-Gutt1 נחֵַם התְִ נחֵַם יתְִ נחֵַם התְִ נחֵַם התְִ נחֵַם מתְִ

1 virtual doubling
2 compensatory lengthening

II-Gutt2 התְִבּרֵָךְ יתְִבּרֵָךְ התְִבּרֵָךְ התְִבּרֵָךְ התְִבּרֵָךְ מתְִבּרֵָךְ
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Summary of Endings on III-ה Verbs
Qal and Derived Stems

Ending Qal Niphal Piel Pual Hiphil Hophal Hithpael

Perfect בָה בּנָהָ נבִנְהָ גִּלָּה גֻּלָּה הגְִלָה הגְָלָה התִגְַּלָּה

Imperfect בֶה יִבנְהֶ יִבּנָהֶ יגְַלֶּה יגְֻלֶּה יגְַלֶה יגְָלֶה יתִגְַּלֶּה

Imperative בֵה בּנְהֵ הִבּנָהֵ גַּלֵּה הגְַלֵה התִגְַּלֵּה

Inf Construct וֹת בּנְוֹת הִבּנָוֹת גַּלּוֹת הגְַלוֹת התִגְַּלּוֹת

Participle בֶה בּנֹהֶ נבִנְהֶ מגְַלֶּה מגְֻלֶּה מגְַלֶה מגְָלֶה מתִגְַּלֶּה
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Strong Verbs
Qal Niphal Piel Pual Hiphil Hophal (1) Hophal (2) Hithpael

Perfect 3ms קָטַל נִקְטַל קִטֵּל קֻטַּל הִקְטִיל הֻקְטַל הָקְטַל הִתְקַטֵּל
3fs טְלָה ק, נִקְטְלָה קִטְּלָה קֻטְּלָה הִקְט.יִלהָ הֻקְטְלָה הָקְטְלָה הִתְקַטְּלָה
2ms קָט.לַתְָּ נִקְט.לַתְָּ לתְָּ קִטַּ. לתְָּ קֻטַּ. הִקְטַ.לתְָּ הֻקְט.לַתְָּ הָקְט.לַתְָּ לתְָּ הִתְקַטַּ.
2fs קָטַלְתְּ נִקְטַלְתְּ קִטַּלְתְּ קֻטַּלְתְּ הִקְטַלְתְּ הֻקְטַלְתְּ הָקְטַלְתְּ הִתְקַטַּלְתְּ
1cs לתְּיִ קָטַ. נִקְט.לַתְּיִ לתְּיִ קִטַּ. לתְּיִ קֻטַּ. לתְּיִ הִקְטַ. הֻקְט.לַתְּיִ הָקְטַ.לַתְּיִ לתְּיִ הִתְקַטַּ.
3cp טְלוּ ק, נִקְטְלוּ קִטְּלוּ קֻטְּלוּ הִקְטִ.ילוּ הֻקְטְלוּ הָקְטְלוּ הִתְקַטְּלוּ
2mp קְטַלְתֶּם נִקְטַלְתֶּם קִטַּלְתֶּם קֻטַּלְתֶּם הִקְטַלְתֶּם הֻקְטַלְתֶּם הָקְטַלְתֶּם הִתְקַטַּלְתֶּם
2fp קְטַלְתֶּן נִקְטַלְתֶּן קִטַּלְתֶּן קֻטַּלְתֶּן הִקְטַלְתֶּן הֻקְטַלְתֶּן הָקְטַלְתֶּן הִתְקַטַּלְתֶּן
1cp לְנוּ קָטַ. לְנוּ נִקְטַ. לְנוּ קִטַּ. לְנוּ קֻטַּ. לְנוּ הִקְטַ. הֻקְט.ַלְנוּ הָקְט.ַלְנוּ הִתְקַטּ.ַלְנוּ

Imperfect 3ms יִקְטֹל יִקָּטֵל יְקַטֵּל יְקֻטַּל יקְַטִיל יֻקְטַל יָקְטַל יתִקְַטֵּל
3fs תִּקְטֹל תִּקָּטֵל תְּקַטֵּל תְּקֻטַּל תּקְַטִיל תֻּקְטַל תָּקְטַל תִּתְקַטֵּל
2ms תִּקְטֹל תִּקָּטֵל תְּקַטֵּל תְּקֻטַּל תּקְַטִיל תֻּקְטַל תָּקְטַל תִּתְקַטֵּל
2fs תּקְִטְלִי טלְיִ תִּקּ, תּקְַטְּלִי תּקְֻטְּלִי תּקְַט.יִליִ תֻּקְטלְיִ תּקְָטְלִי תּתִקְַטּלְיִ
1cs אֶקְטֹל אֶקָּטֵל אֲקַטֵּל אֲקֻטַּל אקְַטִיל אֻקְטַל אָקְטַל אֶתְקַטֵּל
3mp יִקְטְלוּ טְלוּ יקִּ, יְקַטְּלוּ יְקֻטְּלוּ יקְַט.יִלוּ יֻקְטְלוּ יָקְטְלוּ יִתְקַטְּלוּ
3fp תִּקְט.ֹלְנָה תִּקָּט.ַלְנָה לְנָה תְּקַטֵּ. לְנָה תְּקֻטַּ. תּקְַט.ֵלְנָה לְנָה תֻּקְטַ. תָּקְט.ַלְנָה לְנָה תִּתְקַטֵּ.
2mp תִּקְטְלוּ טְלוּ תִּקּ, תְּקַטְּלוּ תְּקֻטְּלוּ תּקְַט.יִלוּ תֻּקְטְלוּ תָּקְטְלוּ תִּתְקַטְּלוּ
2fp תִּקְט.ֹלְנָה תִּקָּט.ַלְנָה לְנָה תְּקַטֵּ. לְנָה תְּקֻטַּ. תּקְַט.ֵלְנָה לְנָה תֻּקְטַ. תָּקְט.ַלְנָה לְנָה תִּתְקַטֵּ.
1cp נִקְטֹל נִקָּטֵל נְקַטֵּל נְקֻטַּל נקְַטִיל נֻקְטַל נָקְטַל נִתְקַטֵּל
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Imperative 2ms קְטֹל הִקָּטֵל קַטֵּל הַקְטֵל הִתְקַטֵּל
2fs קִטְלִי הִק,טּלְיִ קַטְּלִי יליִ הַקְטִ. הִתְקַטְּלִי
2mp קִטְלוּ הִק,ּטְלוּ קַטְּלוּ הַקְטִ.ילוּ הִתְקַטְּלוּ
2fp קְט.ֹלְנָה לְנָה הִקָּטַ. לְנָה קַטֵּ. לְנָה הַקְטֵ. הִתְקַטּ.ֵלְנָה

Infinitive

Construct קְטֹל הִקָּטֵל קַטֵּל הַקְטִיל הִתְקַטֵּל

Infinitive קָטוֹל נִקטוֹל קַטּוֹל הַקְטֵל הִתְקַטֵּל
Absolute הִקָּטוֹל קַטֵּל

Active ms קֹטֵל מְקַטֵּל מַקְטִיל מִתְקַטֵּל
Participle fs קֹט.לֶתֶ לתֶ מְקַטֶּ. ֶ.לתֶ מַקְטֶ מִתְקַטּ.לֶתֶ

mp קֹטלְיִם מקְַטְּלִים מַקְטִילִים מתִקְַטּלְִים
fp קֹטְלוֹת מְקַטְּלוֹת מַקְטִילוֹת מִתְקַטְּלוֹת

Passive ms קָטוּל נִקְטָל מְקֻטָּל מֻקְטָל מָקְטָל
Participle fs קְטוּלָה נִקְטָלָה לתֶ מְקֻטֶּ. לתֶ מֻקְטֶ. מָקְט.לֶתֶ

mp קְטוּלִים נקְִטלִָים מְקֻטָּלִים מקְֻטָלִים מקְָטָלִים
fp קְטוּלוֹת נִקְטָלוֹת מְקֻטָּלוֹת מֻקְטָלוֹת מָקְטָלוֹת
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I-Guttural Verbs

Qal (1) Qal (2) Niphal Hiphil Hophal

Perfect 3ms עמָדַ חָזַק נֶעֱזַב העֶמֱיִד הָעֳמַד
3fs מְדָה ע> זְקָה ח, נֶעֶזְבָה ידָה העֱֶמִ. הָעָמְדָה
2ms ַדְתָּ עמָ. חָז<ַקְתָּ נעֶזֱַ<בְתָּ ִַדְתָּ העֱֶמ. ַדְתָּ העֳָמ.
2fs עמָדְַתְּ חָזַקְתְּ נֶעֱזַבְתְּ העֱֶמַדְתְּ העֳָמַדְתְּ
1cs דְתּיִ עמַָ. קְתּיִ חָזַ< נעֶזֱַ<בתְִּי העֱֶמ.דְַתּיִ דְתּיִ העֳָמַ.
3cp מְדוּ ע> זְקוּ ח, נֶעֶזְבוּ העֱֶמ.ִידוּ הָעָמְדוּ
2mp עמֲדְַתּםֶ חֲזַקְתֶּם נעֱֶזַבתְֶּם העֶמֱדְַתֶּם העָמֳדְַתּםֶ
2fp עֲמַדְתֶּן חֲזַקְתֶּן נֶעֱזַבְתֶּן הֶעֱמַדְתֶּן הָעֳמַדְתֶּן
1cp עמָ.ַדְנוּ קְנוּ חָזַ. נעֶזֱַ<בְנוּ דְנוּ העֱֶמַ. דְנוּ העֳָמַ.

Imperfect 3ms יעַמֲדֹ יֶחֱזַק יעֵָזֵב יעַמֲיִד יעָמֳדַ
3fs תּעַמֲדֹ תֶּחֱזַק תֵּעָזֵב תּעַמֲיִד תּעָמֳדַ
2ms תּעַמֲדֹ תֶּחֱזַק תֵּעָזֵב תּעַמֲיִד תּעָמֳדַ
2fs תּעַמַדְִי תֶּחֶזְקִי זְבִי תּעֵ> תּעַמֲ.יִדִי תּעָמָדְִי
1cs אעֱֶמֹד אֶחֱזַק אֵעָזֵב אעַמֲיִד אעֳָמַד
3mp יעַמַדְוּ יֶחֶזְקוּ זְבוּ יעֵ> ידוּ יעַמֲִ. יעָמָדְוּ
3fp תּעַמֲ.ֹדְנָה תֶּחֱז<ַקְנָה תּעֵזַָ<בְנָה דְנָה תּעַמֲֵ. דְנָה תּעָמֳַ.
2mp תַּעַמְדוּ תֶּחֶזְקוּ זְבוּ תּעֵ> תּעַמֲ.ִידוּ תָּעָמְדוּ
2fp תּעַמֲ.ֹדְנָה תֶּחֱז<ַקְנָה תּעֵזַָ<בְנָה דְנָה תּעַמֲֵ. דְנָה תּעָמֳַ.
1cp נעַמֲדֹ נֶחֱזַק נֵעָזֵב נעַמֲיִד נעָמֳַד
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Imperative 2ms עמֲדֹ חֲזַק הֵעָזֵב הַעֲמֵד
2fs עמִדְִי חִזְקִי זְבִי העֵ> העֲַמ.יִדִי
2mp עִמְדוּ חִזְקוּ זְבוּ העֵ> העֲַמ.ִידוּ
2fp עמֲ.ֹדְנָה קְנָה חֲזַ< הֵעָזַ<בְנָה העֲַמ.ֵדְנָה

Infinitive עמֲדֹ חֲזֹק הֵעָזֵב העַמֲיִד
Construct

Infinitive עמָוֹד חָזוֹק נַעֲזוֹב הַעֲמֵד
Absolute הֵעָזוֹב

Active ms עמֹדֵ חֹזֵק מעַמֲיִד
Participle fs דֶת עמֶֹ. קֶת > חֹזֶ מעַמֲדֶֶת

mp עמֹדְִים חֹזְקִים מעַמֲיִדִים
fp עמֹדְוֹת חֹזְקוֹת מעַמֲיִדוֹת

Passive ms עָמוּד חָזוּק נֶעֱזָב מעֳָמָד
Participle fs עֲמוּדָה חֲזוּקָה בֶת נעֶזֱֶ< ֶדֶת מעָמֳ.

mp עמֲוּדִים חֲזוּקִים נעֶזֱבָיִם מעָמֳדִָים
fp עֲמוּדוֹת חֲזוּקוֹת נֶעֱזָבוֹת מעָמֳָדוֹת
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I-א Verbs
Qal (1) Qal (2) Qal (2)

Perfect 3ms אָסַר אָכַל אָמַר
3fs א>סְרָה כְלָה א, מְרָה א,
2ms רְתָּ . אָסַ אכַָ.לתְָּ ַרְתָּ אָמ.
2fs אָסַרְתְּ אכָלַתְְּ אָמַרְתְּ
1cs רְתִּי . אסַָ אכַָ.לתְּיִ אמָ.ַרְתִּי
3cp א>סְרוּ כְלוּ א, מְרוּ א,
2mp אֲסַרְתֶּם אכֲלַתְּםֶ אֲמַרְתֶּם
2fp אֲסַרְתֶּן אֲכַלְתֶּן אֲמַרְתֶּן
1cp רְנוּ . אָסַ ַלְנוּ אָכ. ַרְנוּ אָמ.

Imperfect 3ms יֶאֱסֹר יאֹכלַ יֹאמַר
3fs תֶּאֱסֹר תּאֹכַל תֹּאמַר
2ms תֶּאֱסֹר תּאֹכַל תֹּאמַר
2fs תַּאַסרְִי תּאֹכלְיִ תֹּאמְרִי
1cs אֶאֱסֹר אֹכַל אֹמַר
3mp יַאַסְרוּ יֹאכְלוּ יֹאמְרוּ
3fp ֹרְנ0ה תֶּאֱס. ַלְנ0ה תֹּאכ. ַרְנ0ה תֹּאמ.
2mp תַּאַסְרוּ תֹּאכְלוּ תֹּאמְרוּ
2fp ֹרְנ0ה תֶּאֱס. תֶּאֱס.ֹרְנָה ַרְנ0ה תֹּאמ.
1cp נֶאֱסֹר נֹאכַל נֹאמַר
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Imperative 2ms אֱסֹר אֱכֹל אֱמֹר
2fs אִסְרִי אכִלְיִ אִמְרִי
2mp אִסְרוּ אִכְלוּ אִמְרוּ
2fp רְנ0ה . אֱסֹ ֹלְנ0ה אֱכ. ֹרְנ0ה אֱמ.

Infinitive אֱסֹר אֱכֹל אֱמֹר
Construct

Infinitive אָסוֹר אָכוֹל אָמוֹר
Absolute

Active ms אֹסֵר אֹכֵל אֹמֵר
Participle fs רֶת . אֹסֶ אכֶֹ.לתֶ רֶת . אֹמֶ

mp אֹסְרִים אכֹלְיִם אֹמְרִים
fp אֹסְרוֹת אכְֹלוֹת אֹמְרוֹת

Passive ms אָסוּר אָכוּל אָמוּר
Participle fs סוּרָה אֲ אֲכוּלַָה אֲמוּרָה

mp סוּרִים אֲ אכֲוּליִם אֲמוּרִים
fp סוּרוֹת אֲ אֲכוּלוֹת אֲמוּרוֹת
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II-Guttural Verbs

Qal Niphal Piel (vd) Piel (cl) Pual (vd) Pual (cl) Hithpael (vd) Hithpael (cl)

Perfect 3ms בָּחַר נבְִחַר נִחַם בֵּרֵךְ נֻחַם בֹּרַךְ הִתְנַחֵם הִתְבָּרֵךְ
3fs בָּחֲרָה נִבְחֲרָה נִחֲמָה בֵּרְכָה מָה נֻחֲ בֹּרְכָה הִתְנַחֲמָה רְכָה הִתְבּ,
2ms בָּח.ַרְתָּ נִבְח.ַרְתָּ נִחַ.מתְָּ בֵּרַ.כתְָּ נֻחַ.מתְָּ כתְָּ בֹּרַ. הִתְנַחַ.מתְָּ כתְָּ הִתְבָּרַ.
2fs בָּחַרְתְּ נִבְחַרְתְּ נִחַמְתְּ בֵּרַכְתְּ נֻחַמְתְּ בֹּרַכְתְּ הִתְנַחַמְתְּ הִתְבָּרַכְתְּ
1cs רְתּיִ בָּחַ. רְתּיִ נִבְחַ. נִח.מַתְּיִ כתְּיִ בֵּרַ. נֻח.מַתְּיִ כתְּיִ בֹּרַ. הִתְנַח.מַתְּיִ כתְּיִ הִתְבָּרַ.
3cp בָּחֲרוּ נִבְחֲרוּ נִחֲמוּ בֵּרְכוּ מְוּ נֻחֲ בֹּרְכוּ הִתְנַחֲמוּ רְכוּ הִתְבּ,
2mp בְּחַרְתֶּם נבְִחַרְתֶּם נִחַמתְֶּם בֵּרַכְתֶּם נֻחַמתְֶּם בֹּרַכְתֶּם הִתְנַחַמְתֶּם הִתְבָּרַכְתֶּם
2fp בְּחַרְתֶּן נבְִחַרְתֶּן נִחַמְתֶּן בֵּרַכְתֶּן נֻחַמְתֶּן בֹּרַכְתֶּן הִתְנַחַמְתֶּן הִתְבָּרַכְתֶּן
1cp בָּח.ַרְנוּ רְנוּ נִבְחַ. נִח.ַמְנוּ כְנוּ בֵּרַ. נֻח.ַמְנוּ כְנוּ בֹּרַ. הִתְנַח.ַמְנוּ כְנוּ הִתְבָּרַ.

Imperfect 3ms יִבְחַר יִבָּחֵר יְנַחֵם יְבָרֵךְ ינְחֻםַ יְבֹרַךְ יתִנְחַםֵ יתְִבָּרֵךְ
3fs תִּבְחַר תִּבָּחֵר תּנְַחֵם תְּבָרֵךְ תּנְחֻםַ תְּבֹרַךְ תּתִנְחַםֵ תִּתְבָּרֵךְ
2ms תִּבְחַר תִּבָּחֵר תּנְַחֵם תְּבָרֵךְ תּנְחֻםַ תְּבֹרַךְ תּתִנְחַםֵ תִּתְבָּרֵךְ
2fs תִּבְחֲרִי חֲרִי תִּבָּ תּנְַחֲמִי תְּב>רְכִי מיִ תְּנֻחֲ תְּבֹרְכִי תּתִנְחַמֲיִ תִּתְבּ,רְכִי
1cs אֶבְחַר אֶבָּחֵר אֲנַחֵם אֲבָרֵךְ אֲנֻחַם אֲבֹרַךְ אתֶנְַחֵם אֶתְבָּרֵךְ
3mp יִבְחֲרוּ חֲרוּ יִבָּ ינְַחֲמוּ רְכוּ יְב> מוּ ינְחֲֻ יְבֹרְכוּ יִתְנַחֲמוּ רְכוּ יתְִבּ,
3fp תִּבְח.ַרְנָה תִּבָּח.ַרְנָה תּנְַח.ֵמְנָה כְנָה תְּבָרֵ. מְנָה תְּנֻחַ. כְנָה תְּבֹרַ. תּתִנְַח.ַמְנָה כְנָה תִּתְבָּרֵ.
2mp תִּבְחֲרוּ חֲרוּ תִּבָּ תּנְַחֲמוּ רְכוּ תְּב> מוּ תְּנֻחֲ תְּבֹרְכוּ תִּתְנַחֲמוּ רְכוּ תִּתְבּ,
2fp תִּבְח.ַרְנָה תִּבָּח.ַרְנָה תּנְַח.ֵמְנָה כְנָה תְּבָרֵ. מְנָה תְּנֻחַ. כְנָה תְּבֹרַ. תּתִנְַח.ַמְנָה כְנָה תִּתְבָּרֵ.
1cp נִבְחַר נִבָּחֵר ננְַחֵם נְבָרֵךְ נְנֻהַם נְבֹרַךְ נתִנְחֵַם נִתְבָּרֵךְ
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Imperative 2ms בְּחַר הִבָּחֵר נַחֵם בָּרֵךְ הִתְנַחֵם הִתְבָּרֵךְ
2fs בַּחֲרִי הִבָּחֲרִי נַחֲמִי בּ>רְכִי הִתְנַחֲמִי הִתְבּ,רְכִי
2mp בַּחֲרוּ הִבָּחֲרוּ נַחֲמוּ רְכוּ בּ> הִתְנַחֲמוּ רְכוּ הִתְבּ,
2fp בְּח.ַרְנָה רְנָה הִבָּחַ. נַח.ֵמְנָה כְנָה בָּרֵ. הִתְנַח.ַמְנָה כְנָה הִתְבָּרֵ<

Infinitive בְּחֹר הִבָּחֵר נַחֵם בָּרֵךְ הִתְנַחֵם הִתְבָּרֵךְ
Construct

Infinitive בָּחוֹר נִבְחוֹר נַחֵם בָּרֵךְ הִתְנַחֵם הִתְבָּרֵךְ
Absolute

Active ms בֹּחֵר מְנַחֵם מְבָרֵךְ מתִנְַחֵם מִתְבָּרֵךְ
Participle fs בֹּח.ֶרֶת מְנַחֶ.מֶת מְבָר.כֶתֶ מִתְנַח.ֶמֶת כתֶ מִתְבָּרֶ.

mp בֹּחֲרִים מנְחַמֲִים רְכיִם מְב> מתִנְחַמֲיִם רְכיִם מִתְבּ>
fp בֹּחֲרוֹת מְנַחֲמוֹת רְכוֹת מְב> מִתְנַחֲמוֹת רְכוֹת מִתְבּ>

Passive ms בָּחוּר נִבְחָר מְנֻחָם מְבֹרָךְ
Participle fs בְּחוּרָה רֶת נִבְחֶ. מְנֻחֶ.מֶת כתֶ מְבֹרֶ.

mp בְּחוּרִים נִבְחָרִים מנְחֻמִָים מְבֹרָכִים
fp בְּחוּרוֹת נִבְחָרוֹת מְנֻחָמוֹת מְבֹרָכוֹת
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III-ע/ח Verbs
Qal Niphal Piel Pual Hiphil Hophal

Perfect 3ms שָׁלַח נִשְׁלַח שִׁלַּח שֻׁלַּח הִשְׁלִיחַ הָשְׁלַח
3fs לְחָה שׁ, נִשְׁלְחָה שִׁלְּחָה שֻׁלְּחָה יחָה הִשְׁלִ. הָשְׁלְחָה
2ms שָׁל.ַחְתָּ נִשְׁל.ַחְתָּ חְתָּ שִׁלַּ. חְתָּ שֻׁלַּ. חְתָּ הִשְׁלַ. חְתָּ הָשְׁלַ.
2fs חַתְּ שָׁלַ. חַתְּ נִשְׁלַ. שִׁלּ.ַחַתְּ חַתְּ שֻׁלַּ. חַתְּ הִשְׁלַ. חַתְּ הָשְׁלַ.
1cs חתְּיִ שָׁלַ. נִשְׁל.חַתְּיִ חתְּיִ שִׁלַּ. חתְּיִ שֻׁלַּ. הִשְׁל.חַתְּיִ הָשְׁל.חַתְּיִ
3cp לְחוּ שׁ, נִשְׁלְחוּ שִׁלְּחוּ שֻׁלְּחוּ יחוּ הִשְׁלִ. הָשְׁלְחוּ
2mp שְׁלַחְתּםֶ נִשׁלְחַתְֶּם שׁלִּחַתְֶּם שׁלֻּחַתְֶּם הִשְׁלַחְתֶּם הָשְׁלַחְתֶּם
2fp שְׁלַחְתֶּן נִשְׁלַחְתֶּן שִׁלַּחְתֶּן שֻׁלַּחְתֶּן הִשְׁלַחְתֶּן הָשְׁלַחְתֶּן
1cp חְנוּ שָׁלַ. חְנוּ נִשְׁלַ. שִׁלּ.ַחְנוּ חְנוּ שֻׁלַּ. חְנוּ הִשְׁלַ. הָשְׁל.ַחְנוּ

Imperfect 3ms יִשְׁלַח יִשָּׁלַח יְשַׁלַּח יְשֻׁלַּח ישַׁלְיִחַ יָשְׁלַח
3fs תִּשְׁלַח תִּשָּׁלַח תְּשַׁלַּח תְּשֻׁלַּח תּשַׁלְיִחַ תָּשְׁלַח
2ms תִּשְׁלַח תִּשָּׁלַח תְּשַׁלַּח תְּשֻׁלַּח תּשַׁלְיִחַ תָּשְׁלַח
2fs תּשִׁלְחְיִ לחְיִ תִּשּׁ, תּשְׁלַּחְיִ תּשְׁלֻּחְיִ תּשַׁלְ.יִחיִ תּשָׁלְחְיִ
1cs אֶשְׁלַח אֶשָּׁלַח אֲשַׁלַּח אֲּשֻׁלַּח אַשְׁלִיחַ אָשְׁלַח
3mp יִשְׁלְחוּ לְחוּ ישִּׁ, יְשַׁלְּחוּ יְשֻׁלְּחוּ יחוּ ישַׁלְִ. יָשְׁלְחוּ
3fp תּשִׁלְ.ַחְנָה תּשִּׁלָ.ַחְנָה תּשְׁלַּ.ַחְנָה חְנָה תּשְׁלַֻּ. חְנָה תּשַׁלְַ. תּשָׁלְ.ַחְנָה
2mp תִּשְׁלְחוּ לְחוּ תִּשּׁ, תְּשַׁלְּחוּ תְּשֻׁלְּחוּ תּשַׁלְ.ִיחוּ תָּשְׁלְחוּ
2fp תּשִׁלְ.ַחְנָה תּשִּׁלָ.ַחְנָה תּשְׁלַּ.ַחְנָה חְנָה תּשְׁלַֻּ. חְנָה תּשַׁלְַ. תּשָׁלְ.ַחְנָה
1cp נִשְׁלַח נִשָּׁלַח נְשַׁלַּח נְשֻׁלַּח נַשְׁלִיחַ נָשְׁלַח
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Imperative 2ms שְׁלַח הִשָּׁלַח שַׁלַּח הַשְׁלַח
2fs שִׁלְחִי הִשּׁ,לחְיִ שַׁלְּחִי יחיִ הַשְׁלִ.
2mp שִׁלְחוּ לְחוּ הִשּׁ, שַׁלְּחוּ יחוּ הַשְׁלִ.
2fp חְנָה שְׁלַ. חְנָה הִשָּׁלַ. שַׁלּ.ַחְנָה הַשְׁל.ַחְנָה

Infinitive שְׁלֹחַ הִשָּׁלַח שַׁלַּח הַשְׁלִיחַ
Construct

Infinitive שָׁלוֹחַ נִשְׁלוֹחַ שַׁלֵּחַ הַשְׁלֵחַ
Absolute הִשָּׁלֵחַ

Active ms שֹׁלֵחַ מְשַׁלֵּחַ מַשְׁלִיחַ
Participle fs חַת שֹׁלַ. חַת מְשַׁלַּ. מַשְׁל.ָחָת

mp שׁלֹחְיִם משְׁלַּחְיִם משַׁלְיִחיִם
fp שֹׁלְחוֹת מְשַׁלְּחוֹת משַׁלְִיחוֹת

Passive ms שָׁלוּחַ נִשְׁלָח מְשֻׁלָּח מֻשְׁלָח
Participle fs שְׁלוּחָה חַת נִשְׁלַ. חַת מְשֻׁלַּ. מֻשְׁל.ַחַת

mp שְׁלוּחִים נשִׁלְחָיִם משְׁלֻּחִָים משֻׁלְחִָים
fp שְׁלוּחוֹת נִשְׁלָחוֹת מְשֻׁלָּחוֹת מֻשְׁלָחוֹת
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III-א Verbs

Qal Niphal Piel Pual Hiphil Hophal Hithpael

Perfect 3ms מצָאָ נמִצְאָ מצִּאֵ מצֻּאָ המִצְיִא הֻמְצָא התְִמַצֵּא
3fs צְאָה מ, נִמְצְאָה מִצְּאָה מֻצְּאָה המִצְ.ִיאָה הֻמְצְאָה הִתְמַצְּאָה
2ms ָאתָ מצָ. ֵאתָ נִמצְ. ּאתָ מצִֵּ. ֵאתָ מצֻּ. ֵאתָ המִצְ. המֻצְ.ָאתָ ֵאתָ התִמְצַּ.
2fs מצָאָת נִמצְאֵת מצִּאֵת מצֻּאֵת הִמְצֵאת הֻמְצָאת התִמְצַּאֵת
1cs מצָ.אָתיִ אתיִ נִמצְֵ. מצִּ.אֵתיִ מצֻּ.אֵתיִ אתיִ המִצְֵ. אתיִ המֻצְָ. התִמְצַּ.אֵתיִ
3cp צְאוּ מ, נִמְצְאוּ מִצְּאוּ מֻצְּאוּ המִצְ.יִאוּ הֻמְצְאוּ הִתְמַצְּאוּ
2mp מצְאָתםֶ נִמצְאֵתםֶ מצִּאֵתםֶ מצֻּאֵתםֶ המִצְאֵתםֶ הֻמְצָאתםֶ התִמְצַּאֵתםֶ
2fp מְצָאתֶן נִמְצֵאתֶן מִצֵּאתֶן מֻצֵּאתֶן הִמְצֵאתֶן הֻמְצָאתֶן הִתְמַצֵּאתֶן
1cp מצָ.ָאנוּ אנוּ נמִצְֵ. מצִּ.ֵאנוּ מצֻּ.ֵאנוּ המִצְ.ֵאנוּ אנוּ המֻצְָ. התִמְצַּ.ֵאנוּ

Imperfect 3ms ימִצְאָ ימִּצָאֵ ימְצַּאֵ ימְצֻּאָ ימַצְיִא ימֻצְאָ יתִמְצַּאֵ
3fs תּמִצְאָ תּמִּצָאֵ תּמְצַּאֵ תּמְצֻּאָ תּמַצְיִא תּמֻצְאָ תּתִמְצַּאֵ
2ms תּמִצְאָ תּמִּצָאֵ תּמְצַּאֵ תּמְצֻּאָ תּמַצְיִא תּמֻצְאָ תּתִמְצַּאֵ
2fs תּמִצְאְיִ צאְיִ תִּמּ> תּמְצַּאְיִ תּמְצֻּאְיִ תּמַצְ.יִאיִ תּמֻצְאְיִ תּתִמְצַּאְיִ
1cs אֶמְצָא אֶמָּצֵא אֲמַצֵּא אֲמֻצָּא אמַצְיִא אֻמְצָא אתֶמְצַּאֵ
3mp ימִצְאְוּ ימִּ>צְאוּ ימְצַּאְוּ ימְצֻּאְוּ ימַצְ.ִיאוּ ימֻצְאְוּ יתְִמַצְּאוּ
3fp תּמִצְ.ֶאנָה אנָה תּמִּצֶָ. אנָה תּמְצֶַּ. אנָה תּמְצֶֻּ. תּמַצְ.ֶאנָה אנָה תּמֻצְֶ. תּתִמְצֶַּ.ּאנָה
2mp תִּמְצְאוּ תִּמּ>צְאוּ תְּמַצְּאוּ תְּמֻצְּאוּ תּמַצְ.ִיאוּ תֻּמְצְאוּ תִּתְמַצְּאוּ
2fp תּמִצְ.ֶאנָה אנָה תּמִּצֶָ. אנָה תּמְצֶַּ. אנָה תּמְצֶֻּ. תּמַצְ.ֶאנָה אנָה תּמֻצְֶ. תּתִמְצֶַּ.ּאנָה
1cp נמִצְאָ נמִּצָאֵ נמְצַּאֵ נמְצֻּאָ נמַצְיִא נמֻצְאָ נתִמְצַּאֵ
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Imperative 2ms מצְאָ הִמָּצֵא מצַּאֵ הַמְצֵא התְִמַצֵּא
2fs מצִאְיִ צאְיִ הִמּ> מצַּאְיִ המַצְ.יִאיִ התִמְצַּאְיִ
2mp מִצְאוּ צְאוּ הִמּ> מַצְּאוּ המַצְ.ִִיאוּ הִתְמַצְּאוּ
2fp אנָה מצְֶ. אנָה המִּצֶָ. אנָה מצֶַּ. אנָה המַצְֶ. אנָה התִמְצֶַּ.

Infinitive מצְאֹ הִמָּצֵא מצַּאֵ המַצְיִא התְִמַצֵּא
Construct

Infinitive מצָוֹא נמִצְאֹ מצַּאֹ הַמְצֵא התְִמַצֵּא
Absolute הִמָּצֵא

Active ms מצֹאֵ ממְצַּאֵ ממַצְיִא מתִמְצַּאֵ
Participle fs את מצֵֹ ממְצַּאֵת ממַצְאֵת מתִמְצַּאֵת

mp מצֹאְיִם ממְצַּאְיִם ממַצְיִאיִם מתִמְצַּאְיִם
fp מצֹאְוֹת ממְצַּאְוֹת ממַצְיִאוֹת מתִמְצַּאְוֹת

Passive ms מָצוּא נמִצְאָ ממְצֻּאָ ממֻצְאָ
Participle fs מְצוּאָה נִמְצָאָה מְמֻצָּאָה ממֻצְאֵת

mp מצְוּאיִם נמִצְאָיִם ממְצֻּאָיִם ממֻצְאָיִם
fp מְצוּאוֹת נמִצְאָוֹת ממְצֻּאָוֹת ממֻצְאָוֹת
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III-ה Verbs

Qal Niphal Piel Pual Hiphil Hophal Hithpael

Perfect 3ms בָּנָה נבְִנָה גִּלָּה גֻּלָּה הגְִלָה הגְָלָה הִתגְַּלָּה
3fs בּ>נְתָה נִבְנְתָה גִּלְּתָה גֻּלְּתָה הִגְלְתָה הָגְלְתָה הִתגְַּלּתְָה
2ms בָּנ.יִתָ יתָ נִבְנֵ. גִּלּ.יִתָ יתָ גֻּלֵּ. יתָ הִגְלִ. יתָ הָגְלֵ. יתָ הִתגְּלִַּ.
2fs בּנִָית נבִנְֵית גּלִִּית גּלֵֻּית הִגְלִית הָגְלֵית הִתגְַּלּיִת
1cs יתיִ בָּנִ. יתיִ נִבְנֵ. גִּלּ.יִתיִ גֻּלּ.יֵתיִ יתיִ הִגְלִ. הָגְל.יֵתיִ הִתגְּלַּ.יִתיִ
3cp בָּנוּ נִבְנוּ גִּלּוּ גֻּלּוּ הִגְלוּ הָגְלוּ הִתגְַּלּוּ
2mp בּנְיִתםֶ נבִנְיֵתםֶ גּלִּיִתםֶ גּלֻּיֵתםֶ הגְִלִיתֶם הגְָלֵיתֶם הִתגְַּלּיִתםֶ
2fp בְּנִיתֶן נִבְנֵיתֶן גִּלִִּיתֶן גֻּלֵּיתֶן הִגְלִיתֶן הָגְלֵיתֶן הִתגְַּלִּיתןֶ
1cp ינוּ בָּנִ. ינוּ נִבְנֵ. ִינוּ גִּלּ. ינוּ גֻּלֵּ. ינוּ הִגְלִ. ֵינוּ הָגְל. ִינוּ הִתגְּלַּ.

Imperfect 3ms יִבְנֶה יִבָּנֶה יְגַלֶּה יְגֻלֶּה יַגְלֶה יָגְלֶה יִתְגַּלֶּה
3fs תִּבְנֶה תִּבָּנֶה תְּגַלֶּה תְּגֻלֶּה תַּגְלֶה תָּגְלֶה תִּתְגַּלֶּה
2ms תִּבְנֶה תִּבָּנֶה תְּגַלֶּה תְּגֻלֶּה תַּגְלֶה תָּגְלֶה תִּתְגַּלֶּה
2fs תּבִנְִי תִּבּנִָי תּגְלַּיִ תּגְלֻּיִ תּגַלְיִ תּגָלְִי תּתִגְּלַּיִ
1cs אֶבְנֶה אֶבָּנֶה אֲגַלֶּה אֲגֻלֶּה אַגְלֶה אָגְלֶה אֶתְגַּלֶּה
3mp יִבְנוּ יִבָּנוּ יְגַלּוּ יְגֻלּוּ יַגְלוּ יָגְלוּ יִתְגַּלּוּ
3fp תִּבְנֶ.ינָה תִּבָּנ<ֶינָה תְּגַלּ.ֶינָה תְּגֻלּ.ֶינָה תַּגְל.ֶינָה תָּגְל.ֶינָה תִּתְגַּלֶּ.ינָה
2mp תִּבְנוּ תִּבָּנוּ תְּגַלּוּ תְּגֻלּוּ תַּגְלוּ תָּגְלוּ תִּתְגַּלּוּ
2fp תִּבְנֶ.ינָה תִּבָּנ<ֶינָה תְּגַלּ.ֶינָה תְּגֻלּ.ֶינָה תַּגְל.ֶינָה תָּגְל.ֶינָה תִּתְגַּלֶּ.ינָה
1cp נִבְנֶה נִבָּנֶה נְגַלֶּה נְגֻלֶּה נַגְלֶה נָגְלֶה נִתְגַּלֶּה
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Imperative 2ms בְּנֵה הִבָּנֵה גַּלֵּה הַגְלֵה הִתְגַּלֵּה
2fs בְּנִי הִבָּנִי גַּלִּי הַגְלִי הִתְגַּלִּי
2mp בְּנוּ הִבָּנוּ גַּלּוּ הַגְלוּ הִתְגַּלּוּ
2fp בְּנֶ.ינָה הִבָּנֶ.ינָה גַּלֶּ.ינָה הַגְל.ֶינָה הִתְגַּלּ.ֶינָה

Infinitive בְּנוֹת הִבָּנוֹת גַּלּוֹת הַגְלוֹת הִתְגַּלּוֹת
Construct

Infinitive בָּנֹה נִבְנֹה גַּלֹּה הַגְלֵה
Absolute הִבָּנֵה גַּלֵּה

Active ms בֹּנֶה מְגַלֶּה מַגְלֶה מִתְגַּלֶּה
Participle fs בֹּנָה מְגַלָּה מַגְלָה מִתְגַּלָּה

mp בּנֹיִם מגְלִַּים מגַלְִים מתִגְּלַּיִם
fp בֹּנוֹת מְגַלּוֹת מַגְלוֹת מִתְגַּלּוֹת

Passive ms בָּנוּי נִבְנֶה מְגֻלֶּה מָגְלֶה
Participle fs בְּנוּיָה נִבְנָה מְגֻלָּה מָגְלָה

mp בּנְוּייִם נבִנְִים מגְלִֻּים מגָלְִים
fp בְּנוּיוֹת נִבְנוֹת מְגֻלּוֹת מָגְלוֹת
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I-נ Verbs

Qal (1) Qal (2) Qal (Irreg.) Niphal Hiphil Hophal

Perfect 3ms נפָלַ נסָעַ נָתַן נצִּלַ הצִּיִל הצֻּלַ
3fs פְלָה נ> נ>סְעָה נ>תְנָה נצִּלְהָ ילהָ הצִִּ. הֻצְּלָה
2ms לתְָּ נפַָ. נָס.עַתְָּ נתַָ.תָּ לתְָּ נצִַּ. הצִּ.לַּתְָּ לתְָּ הצַֻּ.
2fs נפָלַתְְּ נָס.עַתְַּ נתָתְַּ נצִּלַתְְְּ הצִּלַתְְּ הצֻּלַתְְּ
1cs לתְּיִ נפַָ. נָסַ.עתְּיִ נתָ.תַּיִ נצִּ.לַתְּיִ הצִּ.לַתְּיִ לתְּיִ הצַֻּ.
3cp פְלוּ נ> נ>סְעוּ נ>תְנוּ נצִּלְוּ הצִִּ.ילוּ הֻצְּלוּ
2mp נפְלַתְּםֶ נסְעַתְּםֶ נתְתַּםֶ נצִּלַתְּםֶ הצִּלַתְּםֶ הצֻּלַתְּםֶ
2fp נְפַלְתֶּן נְסַעְתֶּן נְתַתֶּן נצִּלַתְּןֶ הִצַּלְתֶּן הֻצַּלְתֶּן
1cp לְנוּ נפַָ. נָסַ.עְנוּ נתָ.ַנּוּ נצִּ.ַלְנוּ לְנוּ הצִַּ. הצֻּ.ַלְנוּ

Imperfect 3ms יפִּלֹ יסִּעַ יתִּןֵ ינִּצָלֵ יצַּיִל יצֻּלַ
3fs תּפִּלֹ תּסִּעַ תִּתֵּן תּנִּצָלֵ תּצַּיִל תּצֻּלַ
2ms תּפִּלֹ תּסִּעַ תִּתֵּן תּנִּצָלֵ תּצַּיִל תּצֻּלַ
2fs תּפִּלְיִ תּסִעְיִ תּתִּנְיִ תּנִּ>צלְיִ יליִ תּצִַּ. תּצֻּלְיִ
1cs אפֶּלֹ אסֶּעַ אֶתֵּן אנֶּצָלֵ אצַּיִל אצֻּלַ
3mp יפִּלְוּ יסִעְוּ יתִּנְוּ צלְוּ ינִּ> יצִַּ.ילוּ יצֻּלְוּ
3fp לְנָה תּפִֹּ. תִּסּ.עַנְָה תּתִֵּ.נָּה תּנִּצָ.ַלְנָה לְנָה תּצֵַּ. תּצֻּ.ַלְנָה
2mp תִּפְּלוּ תִּסְעוּ תִּתְּנוּ צלְוּ תּנִּ> תּצִַּ.ילוּ תּצֻּלְוּ
2fp תּפִֹ.ּלְנָה תִּסּ.עַנְָה תּתִֵּ.נָּה תּנִּצָ.ַלְנָה לְנָה תּצֵַּ. תּצֻּ.ַלְנָה
1cp נפִּלֹ נסִּעַ נִתֵּן ננִּצָלֵ נצַּיִל נצֻּלַ
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Imperative 2ms נפְלֹ סעַ תֵּן הנִּצָלֵ הצַּלֵ
2fs נפִלְיִ סעְיִ תּנְיִ הִנּ>צלְיִ יליִ הצִַּ.
2mp נִפְלוּ סְעוּ תְּנוּ צלְוּ הִנּ> הצִַּ.ילוּ
2fp לְנָה נפְֹ. סַ.ענְָה תּ.ֵנָּה הנִּצָ.ַלְנָה לְנָה הצֵַּ.

Infinitive נפְלֹ סַ.עתַ תּתֵ הנִּצָלֵ הצַּיִל
Construct נסְעַֹ נְתֹן

Infinitive נפָוֹל נסָוֹעַ נָתוֹן הנִּצָלֵ הצַּלֵ
Absolute נצִּוֹל

Active ms נפֹלֵ נסֹעֵַ נֹתֵן מצַּיִל
Participle fs לתֶ נפֶֹ. נֹס.עַתַ נתֶֹ.נתֶ לתֶ מצֶַּ.

mp נפֹלְיִם נסֹעְיִם נתֹנְיִם מצַּיִליִם
fp נפֹלְוֹת נסֹעְוֹת נתֹנְוֹת מצַּיִלוֹת

Passive ms נָפוּל נָסוּעַ נָתוּן נצִּלָ מצֻּלָ
Participle fs נְפוּלָה נְסוּעָה נְתוּנָה לתֶ נצִֶּ. לתֶ מצֶֻּ.

mp נפְוּליִם נסְוּעיִם נתְוּניִם נצִּלָיִם מצֻּלָיִם
fp נְפוּלוֹת נְסוּעוֹת נְתוּנוֹת נצִּלָוֹת מצֻּלָוֹת
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I-י Verbs

Qal (1) Qal (2) Niphal Hiphil Hophal

Perfect 3ms יָשַׁב יָרַשׁ נוֹשַׁב הוֹשִׁיב הוּשַׁב
3fs שְׁבָה י> רְשָׁה י> נוֹשְׁבָה יבָה הוֹשִׁ. הוּשְׁבָה
2ms ישָׁ.ַבְתָּ ירַָ.שׁתְָּ נוֹשׁ.ַבְתָּ הוֹשַׁ.בְתָּ הוּשַׁ.בְתָּ
2fs יָשַׁבְתְּ יָרַשׁתְְּ נוֹשַׁבְתְּ הוֹשַׁבְתְּ הוּשַׁבְתְּ
1cs ישַָׁ.בתְִּי שׁתְּיִ ירַָ. נוֹשַׁ.בתְִּי הוֹשַׁ.בתְִּי הוּשַׁ.בתְִּי
3cp שְׁבוּ י> רְשׁוּ י> נוֹשְׁבוּ הוֹשׁ.ִיבוּ הוּשְׁבוּ
2mp ישְׁבַתְּםֶ ירְַשׁתְּםֶ נוֹשַׁבְתֶּם הוֹשַׁבְתֶּם הוּשַׁבְתֶּם
2fp יְשַׁבְתֶּן יְרַשְׁתֶּן נוֹשַׁבְתֶּן הוֹשַׁבְתֶּן הוּשַׁבְתֶּן
1cp בְנוּ ישַָׁ. שְׁנוּ ירַָ. נוֹשׁ.ַבְנוּ הוֹשַׁ.בְנוּ בְנוּ הוּשַׁ.

Imperfect 3ms יֵשֵׁב ייִרַשׁ יִוָּשֵׁב יוֹשׁיִב יוּשַׁב
3fs תֵּשֵׁב תִּירַשׁ תִּוָּשֵׁב תּוֹשִׁיב תּוּשַׁב
2ms תֵּשֵׁב תִּירַשׁ תִּוָּשֵׁב תּוֹשִׁיב תּוּשַׁב
2fs תֵּשְׁבִי תּיִרְשׁיִ שְׁבִי תִּוּ> יביִ תּוֹשִׁ. תּוּשְׁבִי
1cs אֵשֵׁב אִירַשׁ אִוָּשֵׁב אוֹשִׁיב אוּשַׁב
3mp יֵשְׁבוּ יִירְשׁוּ שְׁבוּ יִוּ> יבוּ יוֹשִׁ. יוּשְׁבוּ
3fp תֵּשַׁ.בְנָה שְׁנָה תּיִרַ. תִּוָּשַׁ.בְנָה תּוֹשׁ.ֵבְנָה תּוּשַׁ.בְנָה
2mp תֵּשְׁבוּ תִּירְשׁוּ שְׁבוּ תִּוּ> יבוּ תּוֹשִׁ. תּוּשְׁבוּ
2fp תֵּשַׁ.בְנָה שְׁנָה תּיִרַ. תִּוָּשַׁ.בְנָה תּוֹשׁ.ֵבְנָה תּוּשַׁ.בְנָה
1cp נֵשֵׁב נִירַשׁ נִוָּשֵׁב נוֹשִׁיב נוּשַׁב
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Imperative 2ms שֵׁב רַשׁ הִוָּשֵׁב הוֹשֵׁב
2fs שְׁבִי רְשִׁי שְׁבִי הִוּ> יביִ הוֹשִׁ.
2mp שְׁבוּ רְשׁוּ שְׁבוּ הִוּ> יבוּ הוֹשִׁ.
2fp שֵׁ.בְנָה שְׁנָה רַ. הִוָּשַׁ.בְנָה הוֹשׁ.ֵבְנָה

Infinitive שׁ.ֶבֶת רֶ.שׁתֶ הִוָּשֵׁב הוֹשִׁיב
Construct

Infinitive יָשׁוֹב יָרוֹשׁ הִוָּשֵׁב הוֹשֵׁב
Absolute

Active ms יֹשֵׁב יֹרֵשׁ מוֹשִׁיב
Participle fs ישֹׁ.ֶבֶת ירֶֹ.שׁתֶ מוֹשׁ.ֶבֶת

mp ישֹׁבְיִם ירְֹשׁיִם מוֹשׁיִביִם
fp יֹשְׁבוֹת יֹרְשׁוֹת מוֹשִׁיבוֹת

Passive ms נוֹשָׁב מוּשָׁב
Participle fs נוֹשֶׁ.בֶת בֶת מוּשֶׁ.

mp נוֹשָׁבִים מוּשָׁבִים
fp נוֹשָׁבוֹת מוּשָׁבוֹת
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Biconsonantal Verbs

Qal (ּו-class) Qal (ִי  -class) Qal (ֹו-class) Hiphil Hophal

Perfect 3ms קָם שׂםָ בָּא הֵקִים הוּקַם
3fs מָה קָ. שׂ.ָמָה אָה בָּ. ימָה הֵקִ. הוּקְמָה
2ms קַ.מתְָּ שַׂ.מתְָּ ָאתָ בּ. וֹתָ הֲקִימ. הוּקַ.מתְָּ
2fs קַמְתְּ שַׂמתְּ בָּאת הֲקִימוֹת הוּקַמְתְּ
1cs מתְּיִ קַ. מתְּיִ שַׂ. אתיִ בָּ. וֹתיִ הֲקִימ. מתְּיִ הוּקַ.
3cp מוּ קָ. מוּ שָׂ. בּ.ָאוּ ימוּ הֵקִ. הוּקְמוּ
2mp קַמתְֶּם שׂמַתְֶּם בָּאתֶם הֲקִימוֹתֶם הוּקַמְתֶּם
2fp קַמְתֶּן שַׂמְתֶּן בָּאתֶן הֲקִימוֹתֶן הוּקַמְתֶּן
1cp מְנוּ קַ. שׂ.ַמְנוּ אנוּ בָּ. וֹנוּ הֲקִימ. מְנוּ הוּקַ.

Imperfect 3ms יָקוּם ישָׂיִם יָבוֹא יקִָים יוּקַם
3fs תָּקוּם תּשָׂיִם תָּבוֹא תּקִָים תּוּקַם
2ms תָּקוּם תּשָׂיִם תָּבוֹא תּקִָים תּוּקַם
2fs וּמִי תָּק. תָּשׂ.יִמיִ וֹאיִ תָּב. ימיִ תָּקִ. תּוּקְמִי
1cs אָקוּם אשָׂיִם אָבוֹא אקִָים אוּקַם
3mp וּמוּ יקָ. ישָׂ.ִימוּ וֹאוּ יָב. ימוּ יקִָ. יוּקְמוּ
3fp תְּקוּמֶ.ינָה תּשְׂיִמ.ֶינָה וֹאנָה תָּב. תְּקִימֶ.ינָה מְנָה תּוּקַ.
2mp וּמוּ תָּק. תָּשׂ.ִימוּ וֹאוּ תָּב. ימוּ תָּקִ. תּוּקְמוּ
2fp תְּקוּמֶ.ינָה תּשְׂיִמ.ֶינָה וֹאנָה תָּב. תְּקִימֶ.ינָה מְנָה תּוּקַ.
1cp נָקוּם נשָׂיִם נָבוֹא נקִָים נוּקַם
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Imperative 2ms קוּם שׂיִם בּוֹא הָקֵם
2fs וּמִי ק. שׂ.יִמיִ וֹאיִ בּ. ימיִ הָקִ.
2mp וּמוּ ק. שׂ.ִימוּ וֹאוּ בּ. ימוּ הָקִ.
2fp מְנָה קֹ. מְנָה הָקֵ.

Infinitive קוּם שׂיִם בּוֹא הָקִים
Construct שׂוּם

Infinitive קוֹם שׂוֹם בּוֹא הָקֵם
Absolute

Active ms קָם שׂםָ בָּא מקִֵים
Participle fs קָמָה שָׂמָה בָּאָה מְקִימָה

mp קָמיִם שׂמָיִם בָּאִים מקְִימיִם
fp קָמוֹת שָׂמוֹת בָּאוֹת מְקִימוֹת

Passive ms קוּם שׂיִם בּוֹא מוּקָם
Participle fs מוּקֶ.מתֶ

mp מוּקָמִים
fp מוּקָמוֹת
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Geminate Verbs

Qal (1) Qal (2) Niphal Piel Hiphil Hophal Hithpael

Perfect 3ms סָבַב תּםַ נָסַב הִלֵּל הֵסֵב הוּסַב התִפְּלֵַּל
3fs בְבָה ס> מָּה תַּ. בָּה נָסַ. הִלְלָה הֵס.ֵבַָּה הוּס.ַבָּה הִתְפַּלְלָה
2ms וֹתָ סַבּ. וֹתָ תַּמּ. וֹתָ נְסַבּ. הִלַּ.לתְָּ וֹתָ הֲסִבּ. וֹתָ הוּסַבּ. התִפְּלַַ.לּתְָּ
2fs סַבּוֹת תּמַּוֹת נְסַבּוֹת הִלַּלְתְּ הֲסִבּוֹת הוּסַבּוֹת התִפְּלַּלַתְְּ
1cs וֹתיִ סַבּ. וֹתיִ תַּמּ. וֹתיִ נְסַבּ. הִלּ.לַתְּיִ וֹתיִ הֲסִבּ. וֹתיִ הוּסַבּ. התִפְּלַַ.לּתְּיִ
3cp ס>בְבוּ מּוּ תַּ. בּוּ נָסַ. הִלְלוּ הֵס.ֵבּוּ בּוּ הוּסַ. התִפְּלְַלוּ
2mp סַבּוֹתֶם תּמַּוֹתםֶ נְסַבּוֹתֶם הלִּלַתְֶּם הֲסִבּוֹתֶם הוּסַבּוֹתֶם התִפְּלַּלַתְּםֶ
2fp סַבּוֹתֶן תּמַּוֹתֶן נְסַבּוֹתֶן הִלַּלְתֶּן הֲסִבּוֹתֶן הוּסַבּוֹתֶן הִתְפַּלַּלְתֶּן
1cp וֹנוּ סַבּ. וֹנוּ תַּמּ. וֹנוּ נְסַבּ. לְנוּ הִלַּ. וֹנוּ הֲסִבּ. וֹנוּ הוּסַבּ. התִפְּלַַ.ּלְנוּ

Imperfect 3ms יָסֹב יתֵםַ יִסַּב יהְלַּלֵ יָסֵב יוּסַב יתִפְּלַּלֵ
3fs תָּסֹב תּתֵםַ תִּסַּב תְּהַלֵּל תָּסֵב תּוּסַב תּתִפְּלַּלֵ
2ms תָּסֹב תּתֵםַ תִּסַּב תְּהַלֵּל תָּסֵב תּוּסַב תּתִפְּלַּלֵ
2fs תָּסֹ.בִּי מּיִ תּתֵַ. תִּסּ.ַבִּי תּהְלַלְיִ תָּסֵ.בִּי בִּי תּוּסַ. תּתִפְּלַלְיִ
1cs אָסֹב אתֵםַ אֶסַּב אֲהַלֵּל אָסֵב אוּסַב אתֶפְּלַּלֵ
3mp יסָ.ֹבּוּ מּוּ יתֵַ. יסִּ.ַבּוּ יְהַלְלוּ בּוּ יסֵָ. יוּס.ַבּוּ יתִפְּלַלְוּ
3fp תְּסֻבּ.ֶינָה תּתְמַּ.ֶינָה תִּסַּבּ.ֶינָה תְּהַלּ.ֵלְנָה תְּסִבֶ.ּינָה תּוּסַבּ.ֶינָה לְנָה תּתִפְּלֵַּ.
2mp תָּס.ֹבּוּ מּוּ תּתֵַ. תִּסּ.ַבּוּ תְּהַלְלוּ וּ תָּס.ֵבּ בּוּ תּוּסַ. תּתִפְּלְַלוּ
2fp תְּסֻבּ.ֶינָה תּתְמַּ.ֶינָה תִּסַּבּ.ֶינָה תְּהַלּ.ֵלְנָה תְּסִבֶ.ּינָה תּוּסַבּ.ֶינָה לְנָה תּתִפְּלֵַּ.
1cp נָסֹב נתֵםַ נִסַּב נְהַלֵּל נָסֵב נוּסַב נתִפְּלַּלֵ
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Imperative 2ms סֹב תּםַ הִסַּב הַלֵּל הָסֵב התִפְּלַּלֵ
2fs סֹ.בִּי מּיִ תַּ. הִסּ.ַבִּי הלַלְיִ הָסֵ.בִּי התִפְּלַלְיִ
2mp ס.ֹבּוּ מּוּ תַּ. הִסּ.ַבּוּ הַלְלוּ בּוּ הָסֵ. הִתְפַּלְלוּ
2fp ס.ֹבְנָה תּ.ַמְנָה הִסַּבּ.ֶינָה הַלּ.ֵלְנָה הֲסִבֶ.ּינָה התִפְּלַּ.ֵלְנָה

Infinitive סֹב תּםֹ הִסֵּב הַלֵּל הָסֵב התִפְּלַּלֵ
Construct

Infinitive סָבוֹב תּמָוֹם הִסֹּב הַלֵּל הָסֵב התִפְּלַּלֵ
Absolute

Active ms סֹבֵב תּםַ מְהַלֵּל מתִפְּלַּלֵ
Participle fs סֹבְבָה תַּמָּה לתֶ מְהַלֶּ. מתִפְּלַּ.לֶתֶ

mp סֹבְבִים תּמַּיִם מהְלַּלְיִם מתִפְּלַלְיִם
fp סֹבְבוֹת תּמַּוֹת מְהַלְּלוֹת מתִפְּלַלְוֹת

Passive ms סָבוּב מוּסָב
Participle fs סְבוּבָה מוּסֶ.בֶת

mp סְבוּבִים מוּסַבִּים
fp סְבוּבוֹת מוּסַבּוֹת
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